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విడిప[తిక వెల నాలుగురూపాయలు 


సందేశ సరసం 

పగలు 

చెల్మి నయం 

జలా క 

సంభవామి = 

ఛి హ్‌ 

'స్నెమన్‌ న్యూకూంబ్‌ ఆరిక ఆలోచన 
నాదేశం 

నే నెవర్ష్ని? 9 


మినీ కవిత 


బతికిన త్మణాలు 

నేను 

శోధనలు -- సత్యాలు 

“స్నేహ సంగీతం 

డిగీలసప్నె డి గలు 

ఇది పద్యం 

దాయగజ'కేసరి ఖండవర్శి శాసనము 
స్వప్నంలో పొడిచిన సూర్యుడు 
కీ; శే! కుందుర్తి 

త్వావ్‌ఎ 

దన్తకూర: 

కాలం 

చెరబండరాజు కవితా స్మృతి 
నాగరికతకు పునాది 

రెక్కలు విప్తుకొన్న మనను 


అన్నమాచార్యుల సంకీర నలు రాయలసీమ 
'మారదడలిక పద పయోగం 


ఈ భూమిలో ...! 
నిప్తుపుల్బ కాళం-, "విద్యుద్దిపం 
చంద సొందర్యం 
(తికరణశుడ్చా 


నాయని కవితా యా(త- సౌభ్మదుని వణయ యాత 


హారిజన సమస్య _- ఆంధ కవిత్వం 


ఎజెయప్పోరుని అంకాళమ్మ గూడొారు శాసనము 


కలగూరగంప 
(గంధ విమర్శలు 


డా! గుమ్మనూరు రమేష్‌ బాబు 


డా! బి. ఆర్‌. కె. రావు 

(న చల్మా రాధాకృష శర్మ 
క రామగిరి శివకుమారశర్మ 
త "కే. కిశళోరుబాబు 

$ీ/ కే. అశోకుబాబు 

(శీ, వేగుంట మోహన్మప్రసొద్‌ 


(నీ/(మతి ఆదూరి సత్యవతీదేవి 


కి రామసూరి, 

శీ కొండపల్సి సుదర్శనరాజు 
(క్రి వడలి మందేశ్వరరావు 
(శ్రీ తురగా కృష్టమూర్షి 
కీ, ముదివేడు (పభాకరరావు 
కీ దేశపతి గోపాలకృష్ణ 
(క్ర తిరునగరి 

డా!! శలాక రఘునాథశర్మ 
కె. శోభ 

శీ టి. ఎల్‌. కాంతారావు 
క బండి రాధా కిష్ట 

ఇత కలికిరి వ్‌ అబ్బుల్‌ ఖాదర్‌ 


డా!! ఎస్‌. గంగపు 
నై 
జ మానేపల్ని సత్యనారాయణ 
త రావి రంగారావు 


సిహెచ్‌. నరసింహారెడి 
మెట్టు మురళీధరరావు 
న్‌ ఎ పద్మనాభశాస్పి 


(్రూ(క్రా (౮ 


రని 


సమం 6 ఏఈఈ 


న్ని 


అగ 


స౦దెళ 


ఆభ 


శ్రీ క గోదావరి శర్మ 


(క్కూ తియ్యను, కొప్పూ ముడవను, 
సింగారంలోనే ఉంకేీు 
ఎదురు సూపుల సుకం ఎప్పుడు 1 


నులక మంచం మోదవకి 

వనం ల దుష్పటయినా లేదు; 

అడికివన్ని కావాలా 

పట్టు పరుపులు ఉన్నాలకయినా 

నువ్వు పక్కనుండి సుకం ఎక్కడిదంటాడు | 


బియ్యం దంచీ పిడకలు సరిసీ 
'సీతులు మొద్దుబారి పోనాయి. 
అయితే ఏటి? 

రా లిరి నారాజు అఆబినే 
వొద్దన్నా ముర్త్రధుకుంటాడు | 


సలోపసట కో సతటి 
కొడవలి సమ్పుడులో 
అం. ఇనిననాద 
న సమ్పుళ్ళలో 
వు, 
ఆడికీ నాపేరే ఇనిపిసాచేటో | 


అడ చ్చి ఏన్నిళ్ళు న్తె సానం అడి 

నేము ఉతికి ఉంచిన తెల్రపంచె రట్టుకుం కు 
ఎన్నాల కట్టుకున్న సేందుడిలాగ 

ఎలిగి పోడూ 1 


అభ బయట'క5లమని 
రం న్న 
సము నిరు సలా యుతి 
“అబ్బ ఎంత బాగున్నా దే 
ఎన్నెల అని సెప్పడానికట 
తడ్షిర కన్నంలోంచి నన్ను సూసాడు | 


సేతిలో సెయ్యసి ఇద్దరం 
'సెరువు గట్టంట నడుస్తా ఉంకు 
'సెరువుకి మ గాల్రి తగిలి 
నోరంతా గలగలా నవ్వుల |! 
బూదేవివి ఒలంతా జలుమని 
౧) ౧౧ 
బూవ6ం0౦తా పువ్వులే |! 


మసక రమోాద. శఖర ం ఎట్టి 
ముద్దు ను లో 
త. ఇడిన్స్‌ గాలి 

నన్న ఎచ్చగా ఏడెక్కిస్తా ఉంఠు 
పురుగూ ప్లుటా బుస్పుమన్నా 
పక్కకి తిరిగి సూడను నెను. 


ఇంటికెైలొ దే 
౧ 
య్‌ 


[ి 


ఫ్ర 


(6 
/. ఉండి పోదావ6(౦టాడు, 


వ నా సెందుడున్నూ 
౦టి ఊసు మరినిపోతాడు. 


సగం రే త్తిరికి సల్లగా తిరిగొచ్చి 
ఆవి ర్న, 

రూూడు తనా మావా అంకీు 

రూడా నువ్వుంకు 


రూడెందుకే మరంటాడు 
నీ అంద చే. కొరుక్కు తింటానంటాడు. 


నులక మంచం మోద 
నలిగిన దువ్పటు సరిజేసి 
చం 

ఓక ల మాద ఓఒకలు పడి 
లు మలి, 

నవ్వుకుంటా నిదరోతే 

గుడి సెలోని సొర్ష్గ వ 

గుండె పటదు మాకు. 

క! 


వన 
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త ల 


శ్‌ తున వార్థణారథి 


ఈ నిప్పుల దువ్చటి 

ఈ అంగారపు అంగరఖా 

ఈ మంటల పేంటలూన్‌ 

ఈ ఎబ్బిటి కన్‌ 

ఈ పగటి సెగలు 

ఓ హాం కనిన మనసు పాగులు, 


ఎరవమై, శితలమై 

తమిరావృత భూనభమై 

పహోాయిగొలుపు చలని 

సలనల్లని నడిరాతీరీ వేళాటకు-అబ్బూ ఇపుడెక్కడ 
ష్‌ ల్ర పొద్దు ఉన్నదిలే, వం 


నిశీధినీ సంకేతము 

ఖద్యోతున కుద్వాసన 

జశలు చిగురింపజేయు మునిమాపటి వేళ_దానికి 

సైతం_ఇవుడెక్కడ చాల పొద్దు 

ఉన్నదిలే, కానీ _ 

ఈ సలసల ... ఈ భగభగ 

కొకయి౪చుక ఉపశమనముగా 

ఒక్క కణం -_ 


న తలిమబ్బుల పలుచని సీడైనా సప పడఠాద్‌ో 


చెర్తు క అజ ౯ 


(శీ కోవుటం చం దశేఖర్‌ 


శఉసలికాలం వస్తే ఈచరుగాలులనీ 
ఎండకాలం వస్తి నిప్పులు చెరిగి గాడ్పులనీ 


వానకాలం న వరదనీళ్ళని 


భయపడుతున ప మధ్యతరగతి మానవుడా 
0. స్ట 


నకన్న చెక్టునయం, 


క సత. షు కాల మన నవ్వుతూ బతుకు తుంది, 


| మేకా సుధాకర్‌ గారు [పేమతో _ అంకితం [| 


2-ఛ-ఆ 


గిసెంబరు శీ 


190% 


నాళ ర౦ శంకరం 


వపబం ఎ 


కా 


జ్‌ 
బం తివ్య క్ష యొక్క మానసిక, శారీరర విలువల్లో తప్పని సరిగా 
యో అజాత ౧౧ 


కొందరి (ప్రభావం వుంటుంది. ఇది పకృతి ద్వారానో, సమాజం: 


ద్వారానో తర తరాల నుంచి వస్తున్న సం పదాళళూల ద్వారానో 
అనేక విధాల స్‌ సస్దాంతాల ద్ర్యారానో, న న నొ కౌన్చి 
వ్యక్తి యొ [పత్యక్షంగానో, ప కోకళలగానో 
కొంత (ప్రభావం పడుతుందనేది వాస్తవం, 


ర్క మనస్సుపై 


చలంగారు (త్యతంగాను, య. ఎన్నో (సభావా 
నైనారి, అసనాట్‌ సమాఎంళోవి (ప్రవ 
నీకల. నియమాలు పలాన్ని ఎంతో టట. పూరెతున్ని చేసినాయి, 
ఇంతేగాక కందుకూరి వీరేశలింగం 


లకు ళ్‌ ర్రనలు, 


వంతులుగారు చేపటన (న 
యు 

సమస్యల (పభావం రూడా చలంగారి పె కొంత ఉన్నదనే చెపా- చిం 

కందుకూరి స్త్రి ఉద్యమంతో పాటు గురచాడ, రఘుపతి వెంకట 

్‌ం ఎస్యల గూర్చి పోరాచన విషయాలు 

౦త [పభావాన్ని చేరూర్చాయం చిన్నతనంలో 

సాహి 


రత్నం నం సవొారు 


రాలి 
చా 


తాడా చలం పై 


చలం చదివిన చిలకమ ఎగ్గాతె య! 


సభావం చలం 
వాయతీ్లీ 
| 


అబప 
లై; 


త్యం పె కొంత ఉంచ” అమకోవాలి. ఇవేకాక అకాటి సమాజరి 
నాం 

లోని స్త్రీల వాస జీవన విధానం [పవ్యాతంగా చూజ్రాడు కూడ, 
ఈ విషయాలే కాక పృదు రుషమ"వలన తన బ్‌ంత కుటుంబములో ని 


స్రీలకు జరిగిన పరాభవాలు డా అతని రవనపసె [సభావం వేసింది 
యా 


నండూరి సున్చాగొపుగారి యంకి పాటల (పభావం చలం 
గార చాలావుం౦ంది, చ9ంగారికి నచ్చిన యెంకి పాటలలో కొసం 
టీని ఎంతో గొప్పగా చక్కాగా వ్యాఖ్యానించాడు. చః వ్యాఖ్యానాలు 
చలం రచనలైన మ్యూజింగ్స్‌, | పేమలేఖలు, కొన్ని కథలలో 
ఎక్కు వగా చూరవచ్చును. 


“యెంకెవ ప్వరని లోక మెప్పుడై న టే 


యెలుగు సీడలశే రెసి' యేలు చూపం తుోొ2 


అన్న నండూరి సుబ్బారాపుగారి పాటకు చలంగారి న్యాఖ్యానమిది 
౪ ఆ రెండు పాదాలకీ యీడైన కవి ౩స0 ఈ [ప్రపంచ వాచ్మీయంలో 
ఎక్కడా కనిపించదు. నా ముందు ఆకాటపదే శ సము[ దప్పు 


త్త 


నెంబరు. 


ప్రభావం 


అగాధత్వమూ, నిరంతర అశాంతి, నా హృదయంలోని అర్హంలేణ 
ఆరాటమూ, నిర్నిద, ఆదర్శవాంఛా, స ఫలంలేని, కాని నాఘోాష 
జీవితంలోని మాధుర్యమూ, విషమూ, నిష్ఫృలత్వమూ అన్నీ గోచ 
రిసాయినాకు ఆ పాదాలలో”3 అని యంకి పాటలకు తనలో 
హృదయ సింహాసనం వేశాడు. మరికొన్ని చోట్ల యెంకిపాటలకు 
ఈ విధంగా [సభావం చెందినట్లు తెలుస్తుంది. 


“ఏటి కడుపున దాగి 
కోట నిదురోయిందిో4 


అద రాని 


గుణా న. 
యెన్నెలి నాగసంత ఏటిపాటల నటరా”5 


[క్యు లేయి నేరవా రాజా 
“జక లవరప్ప న్లా (బతుకు 
కలత సిదరయ్యి౦ది”6 


(ఇలాంటి పాదాలతో సునా ఎరు పాడుతొ ఉం "పే “అంటో 
వుంపే మదువమెన బాధతో _ కృంగద్‌ సే నిిదవిరహంతో వక 
మామిడి పూల మత్తు పరిమళం వలె అ చం దుడి నిద . ఫలి 
తంవఖఐ _ వినబడుతు౦ది నాకు, ఎంకిపాట టల్న్ని అస్పుడే అంధం 
'దేశం మరివి ఫోయింది. [గామఫోనులో చవక కాని ఉర్జ 
లోని (ప ఎగీతాలవలె _ బరన్ను, న్కాచ్‌ పద్యాలవ లె 
కాలపు స వ్‌ దధీరమయిన క కి విత్వంపలె _ 
౧ వా. (స 'త్యేకమైన విలువ గలిషిన ఆంధ రుశర్చత షల యమా 
పాటలుూ”?7 , ఇలా యెంకి పాటలలోని [(పధానమెన భావచి[శాలు 


చేశారు, క 


త్ర అము 


తిం్రల 


చలాన్ని | పెరపించాయి, చలం రచనా వ్యాసంగం, ఛాప కవిత్వం 
ముమ్మరంగా ఉన్న సమయంలో (ప్రారంభ మయింది. ఒకరకంగా 
చం మయొంకి పాటల మాధుర్యంలో పవెనపు దే కవుల 
ఛాయలు అక నిళో [ స వేశించాయని అనిపిస్తుంది, కాసి చలం వూరి 
కాల్చనికుడు కాడు,కి 


కంల. పక 
9" ౧ఆపి 
ల 


విశ్వనాథ, (శ్రీ్రీలు భావశ విత్వ మార్గంనుండి తప్పుకొని 
భావ, ఖొతిక వాద నాహిత్య _ప్రస్తావకుంై లైనా చలం. ,రొమాంటీస్టె 
గానే మిగిలిపోయాదు అని మొగలి నాగభ “"షణశర్మ పతా. 
'పరొొఎన్నారు. ఇది పూర్తి సమంజసమైన వాదము క్షాదనిపిస్తుంది.ీీ 


న్‌ 2982 


భారతి 


"ల్పనిక కవుల భావగీతాలు మాతం అతనికి బొగా సష్వేపిః 
అయితే భావకపుు*కు భావగీతాల విలువ తెలియదని తన రచన 


అతో ఎతి చూపాదుం,!10 


నండూరి సుబ్బారాపుగారి వ్యక్తిగత (పభావం కన్న అళని 
సనొహిత త్య [పభావం చలంపై ఎక్కువగా ఉంది. అలాగే చలంప్రై 
5ఏం[దనాథ టాగూర్‌ పభావంకూడ ఉంది. టాగూర్‌ సాహిత్యం 
వ్వారా చలం యెరకమెన | పేరణ పొందాడనే విషయంలో చలమే 
టాగూర్‌ పప్ప 
గీతాంజలి, కొన్క, ఫలసేకరణ, వనమాలి మొదలగు పు స్తకాలము 
తెలుగులోకి అనువదించాడు 
అనే టాగూర్‌ గీతం 
టాగూ35. పాట [| వాళాశు]ేఎ అఏచలం తన 
[పేమ లేఖలలో వివ౨ంచాడు. టాగూర్‌ గారి సరస్సుపై 
పాటనే చఅంగావ తో 
అ సాట ఇది: 


స్వయంగా చెప్పుకున్నాడు. సకాళతన ఊఉ తరణ, 
అవతల ఉరూ అజాత 
ళ్‌ ప్రి పి అమార్‌ , అతృ ప్రి పి అమాత 11 


చలానికి దాపక ముచ్చేది. రవీం[దనాథ 
య్‌ 


సరస్సు మద ఒర 

టముద (వాసిన దానికి 
ఓః కమ్‌ టు మె గారెన్‌ 

, మా "ల. 


ఎట్‌ నూన్‌ 6 
ఇన్‌ యువర్‌ ఐడిల్‌ 


ఇఫ్‌ యూ వివ టు హియర్‌ ఎ సాంగ్‌ 


యువర్‌ నెలివ్‌ ఇన్‌ ఎ ఎ లా 


మూసు స 
ఎండ్‌ ఎకా ఏక్‌ 


ఇఫ్‌ యూవిష్‌ టు 


న్య్థియింగ్‌ విక5్‌ ఉఊివతెతొ 


గ 
0) 

| 

౬] 
నే 

| (0 

టౌ] 
ఏ౬ 
ల్‌ 
ర 
లొ 
బీః 


ఇన్‌ యాన్‌ టు. తుస్‌ అవ ఇళ ఏక .పతశ పే 
యా 
టియర్‌ దేర్‌ ఆర్‌ లీవ్‌స్‌ ఎరౌండ్‌ టు హెచ్‌ 
నూ 
కమ్‌ టు మె గాలెన్‌, 13 
టా (ళ్‌ 


భారతీయ రచయితలలో టాగూర్‌ (పకృతిని తన సాతా 
పకృతి నరన 
షస 5! 


వ్‌ 


నిండా గొప్పగా చిితిఠరించాను. ఇత 


చలంపె కోంత [ప్రభావం చేసింది, టాగూరొతో ఉన్న సౌందర్య. 
చై 
తృష చఇంగారికి చాలా నచ్చింది. సముదా9 నస్నెవ 50 చడంలోను, 
లం ల్‌ వూ! 
ప సౌందర్య వాశిగా చేసి ఆరాధిచడంలోను చలంపె 
వ _ నూ 


టాగూర్‌ ప్రభావం కొంత ఉందనపచ్చు, 


టాగూర్‌ లేకపోతే, ఎండలో ఆకులో నీడలు న్మిదపోవడం 

ళల 
మబ్బుల్లో కన్నీళ్ళు కరిగి య. సూర్యోదయంలో పేఏమని 
భరించలేని దయగల టో 


డినంబరు 


. ఆనాటినుండి ఈ 


చెప్పగలిగే వారు? అనేచలం, టాగూర్‌ రచనలలోని సౌందర్యాని న్ని 
అస్వాదించాడు, ఇంతెందుకు చలంగాలే ఒకరడిగిన ప్రశ్నకు 
టాగూర్‌ ప్రభావం తనపై ఉన్నదని తెలుపుకున్నాడుం1ే4 టాగూర్‌ 
గ9ంథాలన్నింటికన్న అతని “గీతాంజలి” చలంగారిపై ఎక్కువ 
ప్రభావం చేసిందని చెప్పాలి, చలం తన ఆత్మకథలో ఈవిధంగా 
తెలిపాడు. *టాగూర్‌ గారి *గీతాంజలి' నా జీవితంలోకి వొచ్చింది. 
రోజువరకు టాగూర్‌ గార భక్రీగీతాలు నా జీవితపు 
లోతుల్ని ఇ ఇన్‌ప్పయెన్స్‌' చేస్తూనె ఉన్నాయి.౫15 అని తెలిపాడు 
ఆర గకథలోను, _ మ్యూజి $ింగ్‌్‌లోను, "పొొమలేఖలోను 
టాగూర్‌ పె చలంకగల దృక్పథాన్ని వివరంగా తెలుసుకోవడానికి 
ప రన్నో ఆధారాలు ఉన్నాయి. టాగూర్‌ బకచనలొ ప్రి కొన్ని 


ఆతసి 


చలం 


భావాలు చలంకు నచ్చక పోయినా అతని రచనా విధానం, 
కరమైన చూస్తి చనం చాలా ఆనందించేవాచు. టాగూర్‌ని చలం 
కి ప్రధాన కారణం ఇదిో* వ్య్యూస్‌ నచ్చక పోయినా 
ఎక్స్‌ సెషన్‌! కట్టు ఇఫప్రోయా. మ్‌స్టిసిజం నాకుపట్టక మో యినా ఎక్స్‌ 
ప్రెషన్‌ లోపున్న సింప్‌ శ స్రీ న బ్నపమేసింది.?1 ఆసు నినొహా 
లం ట ని 
మాటం7గ౫, దాపెటు కోకుండా తనకు నచ్చిన విషయాలు చెప్పాడు. 
ఓల 
టాగూర్‌ తరువాత చలంగారిపై ఎక్కువ ప్రభావం వ్ర్‌సేస్‌ 


"శ భీ 


వ్య కి రమణమహర్షి, చలాన్ని రమణమహర్ష అలోచనా విధానం 
ఆవి 1 యి య్మె 

లాక్కు పోయిన వారుచింతా దీక్షితులు. మహర్షి ప్రభావమె 
ద్‌ గి 


తులను 


వెప్ప 
ళాక దీషితుల 
గురువుగాను, స్నేహితుడిగాను భావించాడు సాహిత్య 
రంగంలో పివేశి.చడానికి దీక్షితులే కారకుడు, చలాన్ని రచనా 
రంగంనుండి నిష్పూ౨ఎమింపజెసి ఆధ్యాత్మిక రంగమునకు మరల్చిన 
వాదుదీక్షితు లే. దీక్షితుల ప్రభావం ప౦ిత్యక్షంగా, పరోక్షంగా జఇక౦ 
గారిపై ఉంది. రమణమహర్షి విషయంలో చఐం, దీకితులు 
ఇస్టరు కలిసి ఎన్నో ఉత్తరాలు (వాసుకున్నారు. [088లో దిక్షీతులు 


సం భావం రూడా చలంపె ఉ౦ది. 
(5 £ాా 


చలం 


న. రమణ మహ్షి దర్శనానికి తీసుకు పోయిన తరువాత 

మార్చు అతనిలో రాలేదు. కాని 180500 తరువాత 
మార్చులు వచ్చాయి. అంతేకాక రమ ఏణమహార్షి విషయంలో 
చలానికి అనేక సంశయాలు ఫ్ట గవాన్‌ 'కే 
వొదులు తున్నాను. వాతైతే నన్ను లీడ్‌ చేయమనండి”? అని 
వాదించిన చలం తరువాత రవణ మహర్షి లో ఐక్య నువడానికి 
ప్రయత్నించాడు, అంళకు ముందున్న చలంలోని అశాంతి రమణ 
మహర్షి దగ్గర కొంత తొలిగి పోతున్నట్లు భావించాడు. చివరి 
దళలో. తన “జీవితాన్ని మహర్షి పై వదిలి నాడస్‌పి; స్తుంది, *శఃశ్వ 
రుడే ఉంసే, ఈశ్వరుని నా సీను మార్గమే నాకు, సీద్వారా 
తప్పు ఓ జొనత్యమూ, 


చలంలొె 


కూడా ఏర్చుడాయి. 
(౮ 


నన్ను చేరడానికి పిటలేదు, నా నివాసం 


(6 1002 


నీలోనే కనుక ఈశ్వరుడు పిత్యక్షమైతే నాకు నీరూపాన్నే 
రావాలి, ఇంకా పం: జ్యలితంగా, ఆనందంగా,, అనంత6గా కావాలి 
అంతే”*18 అని తనలోని సర్వశ క్రులను రమణమహర్షి శే వొదిలా 
డనిపిసు 


ఎవరి పూ ఫావం చలం-పై ఎక్కువగా తన చెప్పాలి. 


చలంలోని అనేక అంశాలను ఆధారం చేసుకుని పా9చీన 
కవులకు చలానికి మధ్యకొంత లన 
తెలిపారు.19 తెలుగు సాహిత్యంలో (శ్రీనాథుని రచొనాశె శెలికి ఎంఠటి 
పాంముఖ్యమున్నవనో చలం 
గొరపాటి వెంకట సుబ్బయ్య చలం జీవితం _ 


తారతవ్యుం 


సాహిత్యం అనే 
గ౦ంథంలో వవంంవాడు చారలను పపనతో (శ్రీశ్రీ ౨ఈ విధంగా 
“ఎందువల్ల నో చ'ంగారిని ఇరవయ్యో శతాద్దిపు 
వేమన యోగిగా అభివర్హించడం మానలేక పోతున్నాను. ఇద్దరికి 

ఈ ప్రపంచపు చెడుపోరడల మీద ఒకేరకం ఒభృ్మమంట ఉంది, 
అయిలే ఎవరి కంకి ఎవరు ఎక్కువ తీవం౦గా విరుచుకు పగ్దారనేది 


విపరించాను; 


షు. కోలేకుండా ఉన్నాను, ఒక ప భేదం మాతంం 
స్పష్టమ, వేనున విమర్శలు ఇంటూ్య్యూయి బీవీగా ఉంపే చలం విమ 
ర్శలు ఇంట బెక్కువలుగా ఉంటాయి*40 అసి చలంలోని తీవ 


ఈతను, భేదాన్ని వివవంచారు, 


చలంగారి పై భారతీయరకచయితల పభావమెకాక పాళ్చాత్య 
ఉంది, పాళ్చాత్య రచయితలైన 
మొపానా, మాఘం, బెర్నర్హుషా (సభావం తనపై ఉన్నట్లు చలం 
గార నవీన్‌ అనేక రచయితకు ఇచ్చిన "ంటర్వూ్యూూలో తెలిపాడు.21 
చలంప్రై వీరి ప్రభావమే కాక ఇబ్సన్‌, లారెస్పుల ప౦భావంకూడా 
ఉన్నట్లు కొందరు వివరించారు.22 లారెన్సు పిభావం చలం పై 


రవయిగల స్రభావ) 5 హాడా 


చాలా ఉందనే వారు చాలావున్నారు. లారఘమ్సు చలం శృంగార 
సంబంధమైన విషయాలను ఎక్కువగా చర్చించవమే దీనికి కార 

అం కావచ్చు. లాతె సృ చెప్పినదానికి చలం చెప్పిన దానికి స్త్రీ 
వాంఛతో భినా త్యం వుంది23 
పరిశోధకురాలు వివరించారు. నార్ల లాంటి అభిజులు 
ట్‌్చిప్తో గ్రాక గ్రా మౌాటు చలం డి, హెచ్‌. లాలెన్స్‌ని మకీ్కకి మక్కీ 
అనుసరించాడు”ొ24 అని తర్కంలోకి లాగటానికి పంయత్నిస్తు 
శ్నారు. చలం లారిన్పును బాగా చదివే నాటికే అతని మంచి 
సాహిత్యమంతా వచ్చిందనిపిస్తుంది. లారెగ్సు 
లేదని కాదు కాని మక్ష్కీకి మక్క మాత%ం 
కాదేమో. లాఠెక సప స్రకౌలు మొట్ట మొదట 


పురుములు అనుభవించే శృంగార 


అన మ 


[భావం చలం పై 
పలం నొహార్యా౦ 
1088లో చదివానని 
చలం స్వయంగా చెప్పాడు.26 పత్ర గ లారెన్స్‌ ప్రభావం మీ 


మీదుందా అని ఒకరు అడిగిన పఏశ్నకు చలం యిచ్చిన సమాధానం 


డిసెంబరు 


స్తుంది, 1000 తరువాత రమణ: ఎహర్షి ప౦భావం పడినంన గా ' 


అభిజ్ఞులు 


శ్రలికి అంతటి పాంయుఖ్యం కలదని 


అంద్‌ పీస్‌ 


[1పభావం౦ 


ఉద్రంత్రా అలాగే అను 


కాన్సి నేను వాాళాక చదివా ఆయన్ని, ఇటీవల వజీర్‌ 


చూస్తే అసలు విషయం తెలిసిపోతుంది. 


కరుంటార్చు 


(౮ 


హ్మాన్‌ మాయిచ్షం వాత్యాలఎత్తుపడి, ముగింపుకూడా ఒక్క నస్‌ 

న్నిపేజీలు వినిపించాడు. అవి అనుకోకుండా దొరి నసామ్యాలు. 
గ! 

నిజమైన సొందర్యం, 


లై 


కళాత్మక రచనలు అణుకరణవల్ల రావు; 
హృదయంలోంచే రావాలి.2” అని వలం తెతియచేభాడు. “టాగూర్‌ 
ఆ స్తకాలు లాఓరెన్స్‌ వ 
దివాన్‌ ఇవన్నీ చెట్ల కీందా ! కరాచుని చదువుకునే వారం”28 అనే' 
విషయంలో చలం: లై పృ ప్త్వ్రస్తకాలు చదివినట్లు తెలుస్తుంది. 
ళ్‌ క్‌ట్స్స, షెల్లీ, వెరన్‌, వపష్ప్రవర్హు, బౌనింగ్‌, ద్‌ చం 
లారె స్ప మొదవైన వాళ్ళని వొదిలి పోతన్న కన్న శ్రీనాథుడు 
నూ ఎరెట్లు ఎక్కువ చక్కగా వ్రాళాడు)29 అనే విషయంలో 
రాడ్ష లాలెన్సున ఏ చలం తావ త్రస్యు చర్చ చేసుకుంటూ చదివినట్లు 
రూడి అపుతుంది,. అందువల 
ఉందీ అవ చె క్‌ 
ఏయే కాలా రో వచ్చినవో 
పరిశీలింపవలసి ఉంద్‌. 


మొగలు కవిత్వం, జెబునిస్సా 


ఖచ్చిత ౦గా లా5 స్సు (పభాప౦ 


ళల రె ఎడా నికి 


చలం గం౦థాలు, లా5న్సు గ౦ం౦ంథాలు 


తెలుసుకొని వాటిని సద్వి వేచనళో 


లారస్సు ప్రభావం చలంగారి పై అధికంగా ఉంది అనే నారి 
లాగానే చలంగాడిపె బ్బ్రెండ్‌ స్పెల్‌ ప౦భావం అధికంగా 
ఉంది అనే వారు కూడా ఉన్నామ,30 ర స్సృల్‌ లేవనెత్తిన స్త్రీ 
సమస్యలకు ముందే చలం “షి అనే పు స్త కాన్ని | వాళాడని, 
ఠఈమ్యుల్‌ వాాసిన కమ్మారేజ్‌ అండ్‌ మోరఠ్చ” అనే గ౦ంథం 
యొక్క హోొభావం చలం గారిపై లేదని రచనాకాలం 
చేసుకుని చూడా "ని వొదించేవామ ఉన్నారు.3! ఏదిఏమైనా చలంగారు 
స్వయంగా ఈన అత్మకథలో “ఈ ఆలోచనలకు బెర్జ్రుండ్‌ ర స్పెల్‌, 
మీటర్‌లిఐక్‌, హెవలాక్‌ మొపలైన వారి రచనలు ఊజనిన్నేవి 
నొళమ”32 అన్నాడు. మరోచోట 
ముందే రస్సెల్‌ కమ్యా రెజ్‌ అండ్‌ మోరల్సి' 
పంశ్చించినపుడు చలం “లేదు చాలాకాలం తళువాత 


ఆధారం 


“స్త అనే పుస్తకం 
' చదివారా? అని 
చదివా, 
జజ్తాన్సి య ప్ర అ అధ న గప 6" న్‌ ల్ల జీ వ ద 5 
వ్‌ య్‌ ల్‌ో ఆషనాలటీ నచ్చింది. ౬చంంం గు చీ ఎక్క యు చదినొం సైమ్సు 


పు సకౌాలు నాకు అరం కాలా”33 అనటం వల రన్ఫిల్‌ ప౦భావం 
హాటు మ రి 


చలంగారిపె ఉందా? లేదా? అనే సంశయం వసుంది, ఈ విష 
చు ముప 
యంపె బాలా పరిశోధించవలసి ఉంది. 
వా 
రమ్యల; లా ౮న్స్‌ పు సకాలేకొక టాతల్‌సాయ, గోరి-, 
నూ ఠం 


చెకోవ్‌ [గంథాలు రూడా చలం చదివాడు. టాల్‌ స్పాయుగారి కక్‌. 
చలంగారు చదివినప్పుడు -ంత్ర నికి గృవోరయన్‌” 
పించింది. యుస్ధ వర్షనలు వదిలేశాడు. *వార్‌ అండ్‌ 


క! అని 


వళి అది అప 
ఎలయ. ఆలి 


7 1002 


భారతి 


కంపే ఆఅ 
ఎక 


అనాకరీ నె న్‌ా మెరుగు అసి నపూధానం యి" వాడు 


అఖ్మి పాయం ఆపిగి సపుగు “ఇట్‌ వార్‌ అండ్‌ సీస్‌ కన్న 


న్‌ చెకోవ్‌ పె అభిపా్యాయ మడిగినప్పడు చలంగారు 


£అఆశర్యయం వ్‌త్తాార గోర్కా ఆటోబయగంిఫీ, చాలాకథలు చదివా. 
నన్ను బాగా పిశాయి. ఇంతకుముందే ఎందుకు చదవలేదా అను 
ర్స 
కున్నా అమ్మ నాకు నచ్చల్కా నాలో లోపమెనెమో, గోర్కి 
టూ. సో 
మునక ల చో లా లైట్‌ (0 నిపిసాదు. | పిఫర్‌. గోర్కి 735 
అని సమాధాన మివ్బాదుం గోరా ష్యభావంతో కతచసట్యు. ఏసు 
శాట్‌ వ. నం ల వ “వీ గరా రు గా 
నెయలేక జై వచ్చు. అల్ల మరలు, చె ఫై ఎిమికుల ఏష 


రులు తి 
సం శ సై ఇ సింక్‌ ఆఫిది ర5్‌ట్‌ టు ఫూల్‌ 
క 
మ మ తయి 5 
యు 
వ న చాన్స్‌ 
బలం విచాదాన్న ఎంతో జంమించాడు ఏ, అతనికి చెలియ 


కుండానే అతనిలో దిగులు ఆఅనరంచేది, ఇలాంటి స్వభాపం గల 
షలంగాథకి బై చ వ్రాసి ఫస మూసలు పదేపదే జాం ప్ర నమ్వ్చేవని 


"ప్రసు లేఖలలో 'తెలుపుటనొో*డు, బెచన్‌ పర౦ిభావం చలంగారి పె 


కయొణు 
కొంత తం. బచెరన్‌ గాస్‌ వారసిన ఉట్ల ట్ర్‌ కస్‌ 
దాన్‌ వేర్‌ ఎ హార్‌ట్‌ వునున్‌ 
ఖ్రస ముంటు రెలటటీి అన్న భావం చం అఆలోననాొ 


బెటర్‌ టు వి వెన్‌ ఆర్‌ డెడ్‌; 
వఏధాన౦ పై 
(గ్‌ 


ఉనృటసి పిస్తుంది, ఎస్‌ ఎమెనా చలం వాన్య్యాల క్ర సాహిళ్య [ప్రభా 
ఛి 
వంతో కొన్నీ ర 


పనలు చా ప, అంతేకాక కలు అనునౌదాలు: 

కూడా షేశాడు, అందులో (పధానమెనది “దె వరుచ్చిన భార్య.” 
యము యా కం 

॥ అమలేఖలనో తెలిపాడు.38 బ్య 


వైవమ+ న భార్య ఇంగ్లీషులో ష్స్‌ ఏడ్రాప్‌స న్‌, న్‌ పాొషన*ట్‌ 


త నవలను అమన వస్తున్న ౫ “ఎ 


( ఫెండ్‌కి ఆఅఆనసువోద'సు, అశలు ప్ప సకంమవ ఇ౦; | పువ్‌ మెంట్‌. 139 
అని గొ రెపాటి. వెంకట కర నన శః నవలేకాక 
పాశ్చాత్య ట్‌. (పభావంతో కొన్ని కథలు (వాసినట్లు, కొన్‌ 
అనువదించినట్లు 5 నాడా తెలుస్తుంది. చలం “చుక్కమ్మ'” అనేకథను 
“నార్వేజియన్‌ న నావేల్‌* (పభావ౦తో (వాసినట్లు తెలుస్తుంది, అలాగే 
' అనిదోత్న్‌పాన్సు” కథ (“భావంతొ 'మనోహర్య పద్ద" 
| వాసినట్లు 'తెలుసుంది, 
"టా అల 


సుష్బయ్యు 


ఆర్‌ 
అనకథను 
ఉపషానో రవనసల [పభావం చలం పె 
(వవ 
తత స తో ఎవం. తన_పె |పభావం ఉన్నట్లు స్వయంగా చబంగారు 
య యట బైల 
తెలిపారు కూడ, డ42 


“ఆత్యహత్య'" అనే 


న్‌్‌ స “(ఎఎ యాత 60 ళీ న 
మొుపానా గాది ఆవ్మహత్య లక్ష్మ బ్బు అనే 


న్‌ ఇన ల. ఖే -సి జ హ్‌ గ తో 

రథం చలం రధ ఎవ  అనసుపదించాడని 

పిస్తుంది.4ఎ అక కథకౌక చలంగారి *విడి 
ఓతే 


య! [(గహించించ సనిపిస స్తుంది. ముపొానా కథలను అన వదించ 


చసెంబకరు 


అనేవథకూడా మొపాసా: 


డమేకాక వారి రచనల | "సీరణతో ' “లక్ష్మీం దేవి అనే కథలవంటివి 


(్రూసినట్లుకూడా న! స్తుంది, వలే 


పెన వివరించిన అనేక నొహిత్యాల, వ్యకుల 1కబభానం 
యు య 


చలంగారిపె ఉన్నట్టు సూలంగా ఏివరించా సూక్ష్మంగా వివరణగా 
జ వూ ౧ ఫి. ల 


తెలుసుకోవడానికి వివేచనతో, సిస్నక్షపాతంగా పరిళోధించాల్సి 


ఇంక చాలా డింది, 


గాకు లం 


టై 


నాణానాత. 
ఖ్‌ 
(్న 


నవ చెలి “నార్యం' సందర్భ ములో [సత్యతంగా చూసి 
ఛో 

దొధపడాగు. చెతెలీభ రకా 
మ ఉగ ఎవి 


రోజు అనువవించ [సయత్నం చేసిన 


ముకత్వంకో కూ డుకొసికార్య౦" 
సంఘటన లాంటివి 


చ"”౦ను వొగా (సభా విత్తు న మ చేసినా ము. 


వి మ్యూూజి౨గ్సొ, పుట 51 
0. మ్యూజింగ్స్‌, పట 5! 
గీ మూ్యూజి 0గ్స్‌, పుట 88 
గ్‌, మ్యూజింగ్స్‌ పుట 60 
గం మ్యూూజి కింగ్స్‌, పుట 8! 


౧. మ్యూజింగ్స్‌, పుట 81 
గి చలం అఆద్యుంఠము రొవమాంటిస్తు ముగలీ నాగభూషణ 
టు 
శర్మ ; తేలుగు నవలా వికాసం, పుట ?? 


శ వందా రెడ్డి: చలం నవలలు..సామాజ్లిక చె చైతన్యం, పుట 38 


10. చలంగారి కళ్యాణివంటి కథలలో భావకపవుల ధనదాహం౦ం ”ొ 
క్రీ ర్తి కౌంత్తలను దృష్టిలో పుంచుకొని భావకవులు భావ 
గీతాలను (వాసి నవారీని పిచ ఎర్‌ )ంచా 


చలం, మ్యూజింగ్స్‌, పుట 41 


12. చలం, [ పమలేఖలు, ప్పట $0 


[9. చలం, (పేమలేఖలు, పుట 00 

[4 సృజన: నవీన్‌ అడిగిన |పళ్నకు చలంగారు ఇచ్చిన సమౌ 
ధానం, మె, 10080. 

15... చలం ఆత్మకథ, పుట 48 


& 1082 


|; 
రీ, 


100 


ర్‌ 


సిం 


చల ౦ న్‌ (ప భావ ౦ 
సృజన _ జూన్‌ [1870 చలంతో ఇంటర్వ్యూ : చలనాని 80 ఈనాడు దినపత్సిక : ఉనెంబర్‌ 18,1081. రంగనాయక; 
[పనాద్‌ రావు, పుట 60 లేఖ, పుట 
చలం ఉత్తిరాలు, రెండవభాగం, పుట $ 81. చలంగా౦ స్త, [825 మృుదణం మ్యారేజ్‌ అండ్‌ మార' 
చలం (ప్రమలేఖలు, రెండవభాగం, పుట :85 19020, 

(ఖై ఓ కాగే మే ని 1 ర 
గొత్కెపాటి వెంకట సుబ్బయ్య, చలం జీవితం-సాహిత్యం ల” చలం అత్మకథ, బాటమ్‌ బుక్స్‌ మ్ముదణ, 1069, పుట | 
అనే గంంథంలో వివరింయవాదు, గిలి. సృజన: చలంతో ఇంటర్వ్యూ, చలసాని [పసాద్‌, ప్పట 
చలం-_కలం వెలుగులు, చలం-లోక్లి శ్రీశ్రీ వ్యాసం 84. సృజన : చలసాని (ససాద్‌, చలం ఇంటర్వ్యూ, 0 
సృజన-నవీన్‌ ఇంటర్వ్యూ, 1988 మే సంచిక వ 
గొరపాటి వెంకట సుబ్బయ్య: *చలం జీవితం-నొాహిత్యం” న్‌్‌, సృజన : చలంతో ఇంటర్వ్యూ, 10/8 జూన్‌, పుట 6! 
అనే గొంథంలో, లిగ్ట చఎం మ్యూజింగ్స్‌, పుట 41 

స్ట రం లక్‌ ఆగి ॥ 
చలానికి, లాళెన్సుకు వధ్యకూడా భేదం కనిపిసుంది. 5?" చం౦ (పమ లెఖలు, పుట 8! 
[పళ్ళం సహాజమెనం వాఛల స అణచి ఉంచటం నేరమని 48 చలం [పమ లేఖలు, పుట 107 
లారెస్సు, చలం ఇసప్పరు థావించినప్పటికి లా రెన్సుదృష్టిలో ఏ0, చలం జీనితం-సాహిత్య౧, గారపాటి వెంకటసుబ్బృయ 
స్వెచ్చాాపవృత్తి, వాంఛ్మాపవృత్తి అనేవి బాహ్యమెన పుట 49! 
విషయాలు. తెలుగునవల మనోవిశైషణ. డి. విద్యెశ్వరి. 
మ్‌ 

40. చుక్కుమ్మ కథల సంపుటిలో తాను యేయ పాళ్చాత్య | 
తశినాయు ది టో [1 లురుఖన! జ్‌ నూ తో నా ను 
స్ట యు! దినకర నల! న మ యికల [పభావంతో యేయే కథలు వాంళాడో స్వయం 
అడి, పుట 

య చం తెలివానము, ప్రచురణ క రదిలు చాలా కథఎను ఆ 
తారగ్యు ప్ర్ప్పుకొలు చలం చదవక ముందే చలం స్త్రీ, వొదకథబుగా పంచురించారు, శశ సంపుటిలోని కథ 
మెవానంలాంటి ప్ప్వగాలు (ౌళాడు, ఏది అనువాద మో. ఏది పిభావంతో వాళాడో పరిళో 
చ ౧; కవిగా చలం :; పుట 6 వాలి, 
సృజన: జూన 10/8 చలంతో ఇంటర్వ్యూ, చఎనాని 41. చుక్కుమ్మ కథల సంపుటి, పుట 06 
స్రనాద్‌, పుట 60 49. చలం _ చుక్య్తూమ్మ, పుట 83 
చలం ఆత్మకథ, పుట 10? 48, చలం _ చుక్కుమ్మ, పుట ర్టిగ్రి 
చలం మ్యూజింగ్స్‌, పుట 84 1, చలం _ చుక్యామ్మ, పుట 104 

న్‌ యిట 
డీసందిరు ఫ్ర 1001 


అ. వతం 


సుళ్ళబం సము దమెనా నా కోడి కూత వేసుంది [1 
జ్టాగ్చా ౧ ము నం 
కాలసర్పమై బుసక్‌"డుతున్నా చరి ఖ్‌ గంటలా 
నలని చీక టో 
(౮ ౮ 
జివ్వుమనిపించే వలిలో 
చివుక్కుమంటూ విషపు చుక్కలు ఆకాశం నుంచి 
రాలిపడుతున్నా నా గూటిలో రక్కుల విదిలింపులా. 
ఏ మ్మాతం కొరుకుడు పడని ఎముకలగుండెలోచే 
టాం 
దూసుకొని వోతున్నా 


మసీదులో నమాజులా 
గుళ్ళో మేలు కొలుపులా 


నేను తప్పక న్మిదలస్తాను! 


ఆ వేగుచుక్క పొడుస్తుంది ! సూర్యుళ్ళ నెందరినో అవుతాను |! 
60 న్‌ రి 
ఆ 
కం మేలో ఎన్ని వంకరలున్నాయో 
'ఈ' 


స్రలో కూడ అన్నే ఉన్నాయని గేలిచెసే నేను 
స లో ఫక్‌ జ్యొతికూడ ఉంటుందని 
ఫ్ర లేకపోతే జీవితమంతా చీకట కళను తూ 
ఇం. 
నాకంటూ ఒక స్రీ వచ్చాకే తెలుసుకొన్నాను | 
నాదంటూ బక మనసుఇచ్చుకొన్నా ౪ తెలుసుకో 
గలిగాను | 


శాప ర్‌ గుమ్మునూరు రమెషుబొబం 


సంబరు 10 1002 


(1 


క 


దూ 


గ్రమన్‌ నూ్య్యూ-౦బి 
గాను, శాస్త్రవేత్తగాను అందరికి తెలిసిన వ్యకి. 
విషయాలో అఖిరుచికలి ఆ విషయాలముద “పింన్చిప్పల్స్‌” 
లా షీ 
(గంథం (వాసాయ. అతని ఆర్టిక ోపనలో స్పస్టత, 
మైన వివరణ కన్నిస్తున్నవి. 


తలంలో జన్మించాడు, ఖగోళళాస్త్రజుడు 
1 | హో 
ఆ౨క 
(థఫ 
అనే 
ఖచ్చిత 
య సు 
వినిమయ సమ్‌ 


“అపుగా ఇవద్‌గి 

్సు ప్రపగ్గి 

ఆ శరాగా తీసుకుఎ | వాసిన వడ్తీరేటు సిదాంతము, 
2 ట్ర ఢఠు 


కరన న్యూకూంబ్‌ కు [పథ్యాతి తెచ్చినవి, 


అప్పుగా ౯వ్వదగ్గ ల స్టాంఠతము చొాలకొ త విషయా 
అటే 
వు 


లను అర్థశాస్త్రంలో కి తెచ్చింది. | దసలి అ”ళాస్తంలో విశేషణ 
వ్‌ బీ (బట్ట అ లౌ త్ర . 
షద్రటేత్షా నకి ఈ నూతన విషయాలు తోడ'+డినవి. అన్ను ఇవ్వదగ్గ 
టెం పి, శా 
స్‌ధులకున్న డిమాండు ఆఅ నిధుల ససయి వతీ:టును నిర 
| (౧౧ ళం లు 
షం న్‌ 1 ్ర్‌ చా మొద అకున 

యి సన్నప, (దవ్యవిలువలో వళ) ము రద్చు ఆ :; ధులకున్న 


డిమవాంస్‌ నృ వాని ససవయిని మార గలవు. 
మ 


న్య్యూము వాంట్‌, రుణదాతలు, రుణ|[గహీతల దృకొ్క్శ్కణం నుండి 


విశే షెందారు, ద్యాంకు నోటులను, నాణాలను మిన దగ్గర ఉంచు 
కు౦గకు వా కి రానడా'కి వీలున్న పడీ రాకుండా ఫోతుంది. వద్ద్‌ 
॥ లు 
ఆటు, పెటు ఏ :దారుని సగటు జీవతంలో పెటుబడివేసే తత... 
వ థి 
శప శ్‌ 1 క . 
సమానమన లాభపులటు కంటె |కిందికి ప.దు. 
యా 
ఇతని వినిసయ సమికరణ ము *సాహాబిక [వాహన 
టు / గ్‌ ( జర హి న 
భావననుం * ఎర్పాటు చేయ -౦ది. ఒక సంఘంలో జరిగిన విని 
మయాల మొతము సొమాచిక [పవాహహౌత్రు తుంది, “*నివికి 
అల 


“(పవాహానికి ప్యత్యాసం ఉస్నది. ఒ; ప్యత్యాసం తరువాత వస 

అఎక విశ*ేషణళలో [| పాముఖ్యతిగల పాతను నిర్వహించింది. 
థి టె. 

నిధి, [(వాహస౦ కూడా సామాబిక | పవా "రంతు 

రకాల [సవాహా లున్నవి ; (1) క్‌ ర 6స్సీ న (ఎవాహ:మి . వస్తు 

[ప్రవాహము యుదటిదా న్న [ద్రవ్య [పవాహముని, రెంటి వల వన్న, 

పారి శామిక (పవాహమని చెప్పవచ్చు, 


హంటో భాగాలే 


ఈ 60డు భావసలనుండి న్యూకా కూంబ్‌ తన వినిమయ నమీ 


ఆఫ్‌ కరెన్సీ లేక కరెన్సి ముర్తము; [== ఏవరేజ్‌ రే పెంటి లేక 
స్‌గ టు వేగము? వ ష= టోటల్‌ "టాన్స్‌ యాకన్‌ మ. త గ. త్తం 
వ్యా పార వ, గ్రవహా రాలు; == (పయిస్‌ లేక మూల్యము (దర్భ, 


తరువత ఈ 'సమివనభథానికి అదాయాలతో 
సంబంధం వలిపాసము, విపణివీపె డిమాంద్‌లు, వా స్తవ డిమాంద్‌ కు 
'తేడా ఉన్నదన్నారు, ఒక లస [దవ్యురూస ధరకు సంవత 
రంలో సమాజం కొనుగోలు చేస్తందని ఊహించిన మొత్తము 
విసణీపీ వ ఏమాండ్‌ అని, సమాజం వా ౫వంగా కొనుగోలు చేసి 
నట్టి, చే .కునున్నట్టి మొత్తము వాస్తవ డిమాండ్‌ అని తేవా 


అబల. 


చ్నా అద ళా 
ఆఅయాంట , 


ఆదాయ. వినియోగం మీదగాని, మూలదసంగా 
యడాసికిగా ని ఖర్చు చేయబడుతుంది, లేదా చెలామణి 
య్‌ ను. శిపాజిట్‌ చీయబడుతుంది. అందువస్న ౧ దాచి 
పరచ మ కా సమొానమౌొతు౦ది, గు స్తధనంవల్ల , 
ఎ పద్యోగమ, ధరల ప€నము సంభ 


9. 


గా 


(ష్‌: 


| ధరలను గసుక సవళంగా ఉంచినటయితే డిమాండ్‌ 
తానే. లి 
ము తంలోను, సపయి మొ తంలోను, కరెనీ* [2 వాహాధన్యారా 
అదో లొ అలాల మా గవ. 


నతో [దవ్యరాశి, స్లోన్లీ (పవాహము, 
లు, డిమాండ్‌, సపయి రుణమివ్వదగ్గ 
భల 


విదులకు వెనక ఎండి చెస్పవగ్గ ప్యాతసు సిర్వృప్లాంచినవి. వ 
మయ య సమీకరజద్వారా ఆయ'క నూల అఎక వి వైషణకు, [దవ్య 
థ్‌ థి 


షణకు నూ షై ౮౦బ్‌ ప్పనాదులు వేసాడు, క్రీ మ్‌ ఈ పా౦ముఖ్య 


తను ళు న్యూకూంబ్‌ [ వాసిన [పిన్సప్పల్స్‌ను ౪౯ఏక్క్కున 


సనాతన విషయాలను చదివి తప్పు | తోవను పట్టని వ్య క, అప్పుడే 
ఖ్‌ లట అ= 
విద్యాలయంనుండి బయటకు వచ్చిన తాజా శాస్త్ర్రాయ మేధస్సు, 
అర్ధస్వరూసం పర్చడిన అర్ధిక సా లలో అప్పుడప్పుడు [వాసే 
(గంథము” అచి చెప్పాడు సనాతన (గంథాల ప%భావం ఇతని 
మీద లేదు. సాంఘిక శాస్తాంలను శా స్ట్ర్రయ వ ఖరితో అధ్యనయం 
తావ అవవ యా 


కర ఇ న్ని ఈ విధంగా (వానాడు: 7 = కట్ల షే = వాష్య్యూం చేసాడు, ఇళనిది ఆధునిక మన సత్వము, 
అావవాత్‌ 
త 
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నా దెశం 


(శీ చల్లా రాధాకృష్ణ శర్మ 


౧ొ సవ్విత దేశం. 
పెట్టింది "పరు 

భగిరథ (పయత్నానికిం 
కాని లాభం? 

దొహం తీరక 
మాడిపోతున్న ది మాగాణి 
గొంతు తడవక 
అలమటిస్తున్నది | పాణిం 


నా పవి్శిత దేశం 

పెట్టింది “రు 

వాల్మికి (పతిభకు 

కాని లాభం * 

ఇంకా ఎందరికో 

అక్షరజ్ఞానం కొండమీది కోతి 
చదువునే సంశయిస్తున్నారు కొందరు 
ధనాని కది వదాసోహమ్మనడం చూసి 


నా పవ్మిత దిశం 

పెట్టింది "సరు 

ధనఇంతరీ |; పజకు 

వ్‌ కన. 

మందులు కొన లేళు 

మంద భాగ్యులు కొందరు 
మందు కైనా మందులు కనలీరు 
మంద భాగ్యులు ఎందరో. 


ఉనెంబరు 





నా పవ్శిత దిశం 

పెట్టింది "సరు 

శంకరాదై వ్రతానికి 

కాని లాభం 

భేదాలు నానాటికీ 

క్‌ ండలై పెరిగి వోతున్నాయి 
అచరణ రహిత మవుతున్న ది 
అధ్యాత్మిక చింతన. 


నా పవ్శిత దేశం 

"పెటింది పేరు 

బుద్ధుని అహింసా తత్వానికి 

కాని లాభం ౪ 

రకరకాల రూపాలు ఎత్తి 

హింసిస్తోంది [పజను హింస 

సహానం శాంతం కారుణ్యం 
ర. 


నల పూస లవుతున్నాయి. 


నా పవ్విత దేశం 

పెట్టింది "పరు 

ఇంకా మరెన్నిటికో 

కానీ లాభం? 

మామూలు మనిషిని 
పాషగహాలు బాధిస్తున్నాయి 
గతికాలం మేలని 
వినిపిస్తున్నది అపష్మశుతి | 


1ర్రీర్రి1 


"న నెవర్ష్ని 
శ్రీ రావుగిరి శివకువూరశర్మ 


వచంఎహా భారతం నుండీ కళ్ళల్దొ న. 
కే ఆలో 
మరొ మహా(పస్త్టానం వరకూ న. 
పొంగుతున్న హృదయం కలవ్లాళ్టి. “నవ వికచ కుసుమ సుకుమార కోరక నికర 
భరిత అంటూ 


సమాసాల మసాలాలు పోసినా, 
వాడి సెకను ములులా కాలవుపదాల్ని “కుట్‌ 'చ్రేసే 
౧ 


మెఘావృత అకాశం 


చెలి పెటలా ఉన్నదన్నాా, 


అప్పిగాడి ఎద “ఎక్స్‌రే ఫోటోలా ఉన్నదన్నా, “వ5 అభి” అన్నా అభిమానమె. 

పులకరింతల ముళ్ళు భూమధ్య రేఖకు అడ్డుగా గీచిన మరో భూమధ్య 

జలదరింపుల పళ్ళు గుచ్చుకుంటాయి. రేఖను. 
స్మరే లప్‌ ౫ 


ల అ. ౧ 4 


శీ క కిశొరుబాబు (శీ ఆ అశొోకుబాబు 


దరరోపం 

గోచి ధరించిన వేమన యోగిలా తిన్నన! 
గురుజాడలా బక్క పలచన ! 

ర్రీశ్రీలా కుజుచన |! 


ఓజస్సు 

తేజస్సు మాతం 

కందుకూరి కలంలా నిశితం |! 
గడుగు గుండెలా దిట్టం! 


నాన 
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) పెగుంట మోహన ప్రసాద్‌ 


బతికిన 


లెక్కి'తే టికెట్‌ (ప్రకారమైతే వెళ్ళలేం. 
చేరుకోలేం. ఎండిన గోదావరి పక్క 
భదాంచలం రోడ్‌ 'కి కొయ్యాల్సిండె 


టు 


న జాచలం వెళ్ళాలని ౩ 
త్ర ంం ల్‌ 
౧గత్రవమ్బ వారున్న పర్రశాల 

(ై న్‌ 
పముకల పక్క పడుకోబవేం. 
టెట్‌ 

దుర్గాపురం రోడ్‌ అని 

'కేవన్నా 'కెలిసేడుసుందా ? 


తెలాతెలారీ ఎంతగా అ౨చినా మన 
౧ ౧౧ 


స ఒకా 
టూ ఎ సెస్‌ నెవర్‌ అర్‌ అనేదా 
మ్‌. ఇట్‌. 


'మెళ్విల్‌ ఇ 


మాలుజీ మైసూరు 3ంత దూరంటో ఉన్నదీ సూర 
ఎ. 


సెషన్‌ మాష్టారికే | తెలీదుగాం జీవితప్ప ౨ న్‌ వంతుళ్ళ 
యు ఉన 
మాపెప్పుడు వీనవు,. 
పర్క్హ షన్‌ నుంచి మోగుతుంది పె 'పెలిఫోన్‌ 
€ఐ యు 


ర్‌ డుపులి్‌ గంట కొడదా, 
అాఖువ్‌) 


పట్లూరు ఘషన్‌ మాష్టారు పవర్‌ పేట స్రుషన్‌ మాహారితో 


అ... కూ స్వృన్నా[నా వెత జే జన కట్‌ ఉప్పు స్‌ 
లాం 
ట్సార్‌ బండీ వొదిలఫీరా అలాగే” అని నూజివీడు తిట్రాడు __ 
“చంప్తుకు తింటు నన్నా పరో దొఠత గు సార ంచర్‌ సన, 
డు అలి 


అలాగే ఉ తరాలు రాసారు, "కేవల్స్‌ ఇనాము విదేశాంధి 
డా. బి క లం]! న్‌ నంచి నాలుగు పొండు ప. పెట్టి. [వా ఎస్‌ 
ల యం 


థావన్‌ బొంచెలో ఊపిలీ బొమికల్లో భాస్వరం ఏమైనా. కొంచెమైనా 


ఉందేమోనని చూస్తారు. ఇన్ని చేసినా 
-అవజ్ఞలో కీ వ 


నత మున నిద౦లోకీ 


కొండ సిద౦పోతున్నపుము తొబిఛారు మన శిల్పులు మొగ 
(లాజప్పరం గుహల్ని, సముద౦ నిద రో ఉన్నప్పుడు గల్బాదు 


అఆహవట్‌ తనకు తాను, 


ఎండలో తఈఃది అడవుఐ చాట చెపుల సీ౫ ల్ని. గెంతి భదా దారి 


చల రావుజ్జి చూచుకొని ఆబఅయ పా9ంగణ6లో ఉన్న నెలకు 
కషమూాడొె స్ట, రూపాయిల ఉనో[గం చేసే ద్వార పాలికసు డీ నె 


అ 


వూ 
వ రామచంద్రయ్య, లాయ నారాయణలో దరి శంచుకుని 
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తరాల 
లా. 


వివఃద న్యామాహం 
భాంంతిమయత 
ర్లోల దార్మ”క స్టితి 
గోషు కెరటా 3 వెన్నెల గోదాం ఎండిన ఎముకలు 
వైశ ప్ర క్ష బ్యంలొకి పా౨కిపోయే ఉ ల్రేజం 
అం? 'కర్ముఖీనత 

రహస్య వాదం 
సాంశేతీ5క “సీ వాదం 
విషాద గాంభీర ర్యం 
సుధ్యాహ్నపు ట్‌సుకలో 


మెరసిన మలినాశు9 బిందువు 


దర్శించుకొని స్తై పర్ణశాలలో ఉన ఎ దీర్లవ్శక్షం మరం చ్చె- గీతల నీడలో 
ఇన్‌, 


. కౌళ్లూ చేతులూ బార్దాజాపి కళ్లు నదించి గోదారి ఇసుక పొరలమీద 
౧౧ యణ ౧౧ 


గవ్వల్ని ఎరుకొని 


చీకటడే సమయానికి ఆకాళానికి భయవడి గోదారీని సెల 
వడిగి సిమెంట్‌ రోడమ్మట మళ్ళీ జీపేసుకొని దారలో ఎవరో శీట 
(య లో లన్‌. 


లీ 
బ్రో 
బో 


అట్లాంటిక్‌ హహాసముద౦౦ అదేమిటని అడగదు, 
ళా 
భదా9ది9 రాముడు ఏ తాసీషాసా కలలో రస్బ్‌ంచడు, 
అఫకార తృ పులమె కొ తగూడెం వేరుకొంటాం, 
టే ఇఖాలీ చా క 
అన వాట్‌ ఛి న్యు వ 
వరి దశమ ఒక దిపాం స్టలం 


(పతి వొడూ అంతర్యుద్దంలో మూళ)9 విసరన చేసునా న్నాడుం 
థి జ జయ 


శ ఖ్‌ ష్‌ ణ్‌ 


విమెన్‌ ఎట్‌ వార్‌ సినిమా. ఒకే సమయంతో ఎన్నో 
ఎన్నెన్నో అన్నీ అన్నన్నీ జరుగుతూంటాయి. 


ఒక వేపున హిట్లర్‌ గెలుస్తుంటాడు, అయినా వాడి మీసాలు 
కుంచించుకు కు పోతాయి” 


15852 


మవ్తుతోంటాయి. 
రష్యన్లు గెలుప్తారేమోననే ఆశా పుట్టుకొస్తంది పిసవ 
(| త త ఆలి టబ తాలి 
ఎదనక్‌, ఎఏగ్‌లో ఉండటం, మూడుపందల ఏళ్ళ అసింయా 
ఛం శై 
పవపాలన తవ్వాత మళ్ళీ పేంగ్‌లో నే ఉందటం చెక్‌ భాష నేర్చు 
యం ట 
“డాక్టర్‌ 'నిలిభున్‌ న కూతుర్ని దొరికిన పాళంగా 
కాల్చేయ మంటావా చెప్పు.” 


పాపం తండి కళ్ళ అద్దాలమిద [వాకుతుంది కన్నీటి (కీన్తీడ. 
“హోోట్రల్‌ పారిస్‌, రూం నంబర్‌ 402, వపావా రావా 
రావా? 


ఉరి గంజెనాక ఉంకో షాంపేన్‌ తెచ్చి పెట్టు” 
య ల 


షాం'పేనూ పగిలింది ఈలా పగిలింది. 


పావెల్‌కివేసన ప దేళ్ళశిక్ష అప్పడే పడింది. ఒకే సమయంలో 
ఎన్నో ఎన్నో ఎన్నెన్నో అన్నన్నీ జరుగుతూన. టు, 


6సీ కాశం కమ్య్యూగిస్టు మాని"ఫస్టో చదువుకున్నాను. వీకోస 
మన ముగుకు నిళ్చు ల్ని తొడల సందుల్లో న్‌ర్కై చంపాను. నీ 
కోసమని నేను జర్మన్‌నని చెప్పుకున్నాను. సీకోసమని మనిషిననిఃఎ” 


అన్నీ బద్రిలయిన ఒ'కే కపంలో నా గ్‌] నా వీపు క. క్‌ ఆఅయమయులటలటూలో 


అయిలూలా సంగీతం _ వర్వ్‌టో గంటలు _ వెన్నెముక వినిగిన 


షన్‌. నాఫీగా నుంచుంటగాపి పొట్టదిగిని టల 
గోటి 


లీ ముడు స ల్‌ ళ్‌ ఇస్స్‌ గ 
౦చి రాలుతూ సుదువంతా లరెది౦ ప చెప్పు బప్పు తొందరగా _ 


గాని రాని ఒంపేలు _. కరుణగా ట్‌ క్కు న్‌ట్టూ వీణ 


ద 


న 


లపు ఇసిక కారిపోళూంది _. ఆఅ య నరాల్లోకి నరాన్నించి 


నరంతొకి త్రి నరనరాల్లోకి నారీన * ల్లోకి గ సీకో ప్‌ కమ్యూనిస్టు మాని 
సో కంఠతా పెట్టన అమ్మాయి తొడల మూడు శిళువుల చవ్చిన 
లుంగ చుట్టిన "పరిగుల్లోకి కాలపు ఇసిక కాంపోతూంది _ చెప్పు 


తొరగా _ షాంపేన్‌ సీసా నీ తలముద పగలే లోగా 


అలన 


శుకాంరంనాడు ఆ పెగా, అందాకా ఉంది ఆ సంగీతం మాష 
న ని 

రుతో . హోటల్‌ పారిన రూం నంబర్‌ 4028 కిరా. వచే "సేయ్‌ 
వేగం జ కోఏం _ అ పెగా అబయమిపోయినాక వ వొచ్చే నీకోసం / 


షాంపేన్‌ సీసా అదనంగా అందంగా బుట్టలో అప పెట్టి ఉంచుతా, 


రు ఠా 


ఉీిఎంబరు 


కించి మనందం౨ఏకీ ఒడిపాడు, లులాయి పదాలు పాడాగు 
యట్‌శాి జన్‌ ఆవి 


కేఫ్‌ 


పిచ్చికవి నార్వా గాడినవరూ దయళత లచొద్ధు, వాడిపనలా 

న్‌ 

కి;స్‌మస్‌ నాడు చాపకడుప్ప చీల్చి చీలికలో కాఫీ కప్పు పెటి ఉడి 
ళు 


పహుఖ్యంగా 


నా కోసం, 
పావెల్‌ ఏకుపూ అచే 
పంపంచం ఏడుపూ అదే 
విదూషకుడి ఏడుపూ అదే 
ప్రపంచమంతా ప్రపంచాన్ని ద్వేషిస్తుంది. 
నాసూది మొన చేతికరంతో నేసుమాతంం ప్రపం చపటంమీద 
అన్ని దేశాల నగ్న వక్షస్థలాల మీద పొడిచిపొడిచి వరీ 'పేఏమిస్తాను. 
ఒక్కాక్యా దేశం ఒక్కొక్క కుష్మటానికి వచ్చే రొమ్ము. 
నా వీపు వెనక పియానో మెట మీడ పిటర్‌, 
గ ౧ గా 


వె టా. న 


లాబర౭ెటర్స్‌ 


నా తొడలలో శిశు హత్యలు, నా నాఖిముందు ఆఫ్‌ సర్చ్‌ బోంతెల్‌ 
రాగ 

నా పాదాలముందు పొం, 

పిరుదుల వెనుక 


డా. సెల్మన్‌ కళ్ళజోడు కన్నీళ్ళు. నా 
వు కొనల మ్యుత్యువుం 


జఘనాలు, నాచా 


అసే నొస్తావా రావా 103 కి? 
నీ అక్కకి ఫా సొర్షర్‌ తాసనాస్కు 
నారది విడా కులిచ్చేస్తుంది. 

అన్నీ పోయిన చెక్‌ గాడికి వై రీ ఏంజేసుకోను? 


వి 


వొచ్చే “సయ్‌ ఆ అస ౧ రావె 40౪9కి 
అస న వ్‌ ష్‌ 
లౌ హ్ముత్యువు మాం ల్‌ బుడ్డీలో, 


వొడి 
బంిసెస్‌ ఊడిపోలాయ్‌, వాఎ పాడి పట్టీలు తెగిపోతాయ. దృష్టి 

ఠు 
ఉన్న వాశ్శాివరూ ఫట్టించుకో గూడదు, "రొమ్మువ గుండీయూడదీ'సే 


నెర్వాగాడు విషాచూషక గీతాలు పాడుకుంటూనే ఉంటాడు, 


ద'న్మాలు వాడికటూ కవ. అందుకే వాడి కళ్లు వీద గారి పోయి 
గుండీబూడి పోయి ఒకే తణంలో 
కాతరీనా బాహు మూలాలో రోమాలు రాలిపోయి ఎన్నో | 
లగి 
స ఖ్‌ ణి జ్‌ 


అక్షర జ్ఞానం లేశఫపోతే ఎంత 
హార్యణీ పెట్టి జాన్‌ ఎఫ్‌ కెనడి ఏర్‌ పో 


బావుండును ఆఅ అమెరికన్‌ 


3దొలోని కంప ర్‌లా 
౧ ని శ్య్యాటం లా 


105% 


భా రతి 


[వాత బలిగో పతుందీ అక్షరం అక్షయ; నువుతుంది. కారమ్స్‌టోర్డ్‌ ని 
శప సక్‌ లస్సీ రాస్రైంది పాపం మ్‌ ఆంగ్లేయ 


హార్మాబే పెటి. కాని ఆ ఇనాక్కువస్‌ అమెరికన్‌ కంపూ (లలో 
“3 ఏ ఆర్‌ ఒ ఎమ్‌ ఎస్‌ అని గోలపెటి టి నా నీకారమ్స్‌ 
బోర్డ్‌ నా శబ్దరత్నాకరంలో గాసి పదబంధ పారిజాతంలొగాని 
త. ఎంత చెయ్యి పెట్టి శెలిొనాగాని దొరకటం లేదు ఏం 
చేపుంటావ్‌ నా బురల్‌ నాటిన త౯౭నీలాల తలపో: ల వీజాంకురాలు 
న్‌ జాష ల చావునా చొవు నేనే చసా న్నస్టమానం నువు తెల్లా 


౩త్యటికి అవసరమ మయ్య నే సిలోన బహుు*తి పెట్టిల్‌ంచి వళ్ళ 
కడుక్కు ని గడంగీసుకుని "సంట్‌లూయీస్‌లో చేని నిచి న పర్‌ఫ్యమ్‌ 
రాసుకుని నీ అరవె రూపాయిలకీ నేనిచ్చిన నాఃచెన అరవై డాలర్లు 
గ్‌ ద్‌ ఛ ్‌ కాకో శాల ఖీ. 
క సార్క్థా విస్కా ఎక్కి. బియాం లరు టిప్పిచి 


న] 
అందులో ఒళ్ళీ ఓ అరడాలర్‌ అప్పుచ్చాకు” హాయిగా నిచ్చెన 
| ర గా 
ఉయ్యాలలూగు” అని తప్పు ఒడ్పుసుకుంది ₹గా 1 వరీ వ. 
శబ్ద దార్మిద్యపు తెలుగు దేశంలో [వులెందుకు కంప్యూటర్ల కారో 
ఒక్క “తిఎపుర* "కే తెలుస్తుంది. ్రీల్రీ కీ తెలుసుగాని "శెలియ. 
జెస్పడు 
వచనంతోని ఎక్స్యృ్వాండెచ దెగ్‌ రియాలిటీన చూపించాలం'పే 
రంగులీీ "అప్స్‌ ల టిక్కర్‌ నీ 'స్పేషియో బఇంపొరల్‌ 


నా! రావా 
భూ సుల పిసన్నుల్ని గుచు కుంటూ పోవాలి, యాద్ధరంగప్పు ఆప 
పోవాలి. పీ. షూల్ని 


పేరచుని కిల్‌ లేసు 


తెశే షన్స్‌ని గుచ్చుకు అంటూ 


లి 

కున్న నోళ్ళలో పాటల్ని _ గుళ్చాతున్నపదు ౯౦గా శెగశేసుకు 
న్‌ా ళు 

తికుునుతూ గెంతుతూ కోజప్‌, లాంగ్‌ మాటలా గుచో ఎళున్న య 
తట్‌ 

అంచులు, అకాగాంటచలాల అంచులు అందుతాయి (వింటున్నారా 


తింపురగారూ మెదడులొ ఠెండు. కవిని పుటగులుగ్న నన్న +, 


(తెలుగ లో) అంచులు 


అంచు లంబిలుగా అంచులు 


మంచెలమీట్‌ అంచులంచులుగా ఏ 6౧౭చెలు 


దుఃకూల సంబటలుంచ అంచులంచాలుగా అంగాలు 


లా ఇ ప 
ఆ50గాఅలి అంగాఎ నములినాం గా ల 


, అందులు 


(ఆంగ్ల 0లో / 


నా | ఎవ గ్గ నా 
ర సంస్చైుడ్‌ అపాన్‌ ఆఅ లోత్సిమ్‌ నుం న్‌ క్రంన) 
రల 4 భ్‌ శ తో 
“అబౌవ్‌ ద న్యూహెోష్స్‌ ఆఫ్‌ ది సీ" (హార్ష కేన్‌) 
శ థి 


6 “క్స్‌, అపాన్‌ అల్‌ కొత్సమ్‌ శే 
(60 (లట _ 


క్‌! ల 
కవ. 
అఎనుంబమీ 


16 


ఉస్పిల్‌ హియర్‌ వెయి గ్‌ బినీత్‌ ద రూఫ్‌ 
అ బర్డ్‌ పక్షీక 
“*అనొవ్‌ ద హ్యుమిడ్‌ హెమ అఫ్‌ ది ర్భొ” 


(హార్డ్‌ (శేన్‌) 


కరణా నికి కంప్యూటర్‌ కి వ్యాకరణం అడేమిటి ? చూడు 
వ ళం 
చూడు నీడలు కంప్యూటర్‌ పదాల జాడలు | 


మ. ల్టీ అంటుంది హార్డ్‌ 'కేన్‌, ఉఅబౌవ ది ఫర్పిష్‌ ర పుల్స్‌ 


అఫ్‌ ది సర్చ్‌” అసి. 


నేనూఅంటాను పుదుచ్చేరీ ఒరొవింకో అ్మశము సముదింలో 
ఆయారగుగుల అమ్మాయిలో కూచునో నుంచునో వొంగునో ఖిస్తు 
వెండి ఇసుక తడి లాతిుణ పాదాల సునువెచ్చస్‌ సూర్య స్నాత 


చుంబనాంచలాలోంచో _ 
యాగ 


మళ్ళీ ._తెబుగులో) అంచులు | 


నల గ జే 
(పదెళంలో” (సీఫెన్‌ | కేన్‌) 
బం 
కొ త్ర చీర చెరగుల పినూత్న సదు! దాంచలాం౦ చ లాల” 
నో ్న 
(హార్డ్‌ చేన్‌) 
స ౨ 
6దగడి హోాయాను దిక్కు మాలిన విది దూయటు శతట (శాంతి 
సు 
నా నాన” మ స్య య 
0 రు 
“ఇంకొ ఇక్క డే త దిగాలుబ..న కప్పుకింద క్మనె 


. జ | 
ఫలు కసపడీి 
(/ ఛం 


యణ 
ల! [గ భ్‌ నే అస చ్‌ అప వాజి ఆపక 
క ఎక్కు వోసోన్న కవో శుద ౦ష్టం చ సప%ంతలాలాో 
అట భం తస రఫి 


నా తలనీలాల కంప్యూటర్‌ కవిక్వోనరిరంభాల దిక్సూచీ 

సూవ మొనల ”లిచిన శూన్యాషరాన నిలిచిన సషి్టాత్సర సిలవెల్‌ లో 

బనుకు వెత కౌర్చిన ఎను ససీ+టి మార్చీమ్‌ పిదిల్చిన సీర్యంలో 
తు యు ఇ 


కొన్ని కోట్ల (కో మోజో మ్స్‌లో 


అలాంటి జీవన భయానంవ అకవం 


గ 


అక్షరం అమీహై, ఏఏకణజీవి అపషునా 


ఈ ఈ జ 
అపునా "స్మెల్‌ సుపు సంతకం చేపిన 
ల 


వేళ తోంచి తొలగిన జాఏన చిరగవు 
వ లా చుం 


“అండ్‌ ఫమ్‌ ది స కెట్‌ 'స్పెస్‌ ఆఫ్‌ గ్న్నేచర్‌ 
"సుడ్‌ అప్‌, మ కష ది:. సత ల 


బతికిన 


అపునా *అజం౦ంజాగారూ 
అకరానికి షయ వ్యాధి 
“జానా మీ” ఖాన్‌ గారూ” 
మీరా వేళికి 
వ! 
(తికాలాలా మూగు వేళ్ళ [(తిశూలంలోంచి 
అజంత్రాగారి “శుద సెంధ్య"న 
సంద్య వారుస్తోంటారు 
మోహన [ప- పాదొచ్చి 
విస్కీ ఉ*కిందా అనడుగుతోంటాడుం 


నాన్నా మామయ్య మహానుభాపుదు 
. నగు కన్న నాన్నా 
నమ పెంచిన మామయ్య 
మహానుభావుడు పోతన మాహయ్య | 
నగు కడుపులో పెటుకు *౦చిన. 
పోతన మామయ్య ముహానుభావుగు 
నగ్నలా . క్రీ ర్రక్‌సం నువు ప ల్లకీలో 
మోసుకొచ్చిన వ, జాల హారం కోసం నీ న “లకోసం 
నా స్నేహ పియుకు కౌమార హాలికుడు తన నాగళ్ళను విచితాాతి 
విచ్మితంగ ఛారిన్‌ కరెన్సీమీద వహా తొందచ:గా దొరివే డాలర్ల 
ఫోస్‌ టాక్టరులా మన్నించగలడు నీ పల్లకీ అడేనా నాన్నా నను 
ళా ట్‌ క. చం 
అంపించాళ్చిన. 
శ్యకచ ల నుధువ్మక రేఖ పల్లకీ 


డో 


౦ ఓహోం టో అగిపోయిసపు 'ఏ 


తేలి 
. శన నాగళ్ళను గాలికొందర వె నటు వేగిర పెటినటు 
| బ్‌ ౧౧ 4; ౯ 


చమార సండ్ర “గాలితో 
లం 


కృషి వలుడపుతాగు నాన్నా 
ఒద్దు నాన్నా నువు కెచ్చిన : 'ట్తుష్‌ ౦చెలు సళ సగకీమిద తిఏగి 
వ 


మోయు భావంతో తీసితెల్లాల్సి స్ట “నపుడు 
నా కషుప్పులో ఏవో దేవుతుంది నాన్నా 
నగు మోయఘు నాగయ్యులో 


చి (ప్రపంచం చం సంబభలనచితా్రాల్లూ చచ్చిపోతే ఎంళ బావుండును: 


కడుపులో ళ్వాసకోళాల్లో హృదయంలో ఏదో దేవినట్ల 

గ టి. ళో 

వటం ఎవరు ఏ డాక్టరుగారు చెపారు నాకు డా. మధునూదసరావు 
గారు తప్పితే 
డిసనెందిరు 


సీ జుఃజఖం నామ తెబుసు 


“కోసశం దేవతలు 
మాలిన్యంలేని దేహాళ్ళి స్నాసించి వ 


కే 


క్షళాలు 


నాడీమండలంలో ఏ జ్యోతిషరేఖ దొరుకుతుందో పాపం 
(సకృతి ఆశ9ిమ. డాక్షరు శర్మగారికి గోళ్ళల్లో ఏ అంతర్గోళాల 
వ్యాధి ఆధులు దృగ్గో చరమవుతాయోగాని పీళ్ళందరికీ జీవితంమీద 
ఇంత [పేమ బతకమని శాసించమని శ్వాసించవాని "పే్రేమమీద 
ఇంత పను శ్వాసించమని శపిసారు రు |పాణాలు & తోదేసారుచూపుడు 
వేలు మీద ఓ చిన్న హత్య యు మూ[తం మచ్చుకో చుక్కాని 
నాలుకమీద వేసుకొన రుచి రంగు వాసనా చూచి వ్యాధి (గస్టుడిలో 
ఏ పురాజన్మ వాసనలున్నాయోనని అనుమానించి అవమానించి కళ్లు 
ముఠాలు ముక్కలుగా కోరనో స్‌ ఉల్లి పొర లాంటి అద్దంలోంచి 
వంద అలం కెఐలదాకొ [పపంచ ఎంతా స౦కిబింబితం చేసినా సా 


నాన్నా మామయ్య నుహానుభావుడు 

కంలో మూతింలో "స్వేదంలో మలంలో. 
ఒక్క పేను తక్క ఏమీ లేనివాడు 
ఊరిశే సే ఎడుసా గు 
ఆ కలనీ జప సీ ఆ మొహంలో 
ఎప్పుడూ ఏమీ అసిపించదు 
ఆ కళ్ళు ఈ నికృష్ట దార్మిద్యాన్ని చూడవు 
ఏ మహగ్షొళాల వెల్తురులోస ఎటో 
అదే చూపు అదే పోత ఆ కళ్ళు 
అఖరి క్షణంలో నయినా రారా అని చూసోన్న చూపు 
చీకట్లోంచి చిట్లి నట్లున్న అఆ నయనాలు 


ఎప్టుడూ అ ఆంజ నేత్రాల దీపాల వెల్తుర్లో నేను 


నాన్నాన్న్ని [సే శోంచి వెల్తుః లోంచి కాంతిలోంచి దివ్వెలు 


వెలారి న అ దుఃఖ దు9త లోకాల్లోకి లాక్కై ళ్ళొదు నాన్నా 
(. ళం 6 
నీ కాళ్ళకు మొక్కు తాను నాన్నా 
“శా న. చూడు తంశడీ 
సీ దుఃఖం నీది లోకానిది కాదు సమ స్ట 
లోకాల్నీ ఆవాహన చేసున్నాడు మావయ్య పోతన మామయ్య 
వొచ్చి అతృలో అఆకలిలేని | వాహ్మల కోసం 


వొచ్చిన | దఐహ్మలకోసం గుండి 


“గలు కాగులు నిండా పాయసాలు పరవాన్నాల్డు "వొండి ఒడ్డినారు 
తాటాకు విసినక్యర ౫ తెస్తాప, విద్యుత్పంకాలు కేలేరుగానీ నాన్నా 


కనపడని ఏమానాల్లో తలకిందులైన "జలవిందువుల్లా వొస్తారు 

సన్న నామీద ఇంత [పే నా వాళ్ళనీ (ప కృతి మనీ 

నేలతల్లి ఒడిలో సి దయసీ స్ప ఒక్క సీస. పద్యంలో నయినా చూడ 
1082 


భారతి 


కని పెంచిన "పేరమ 
కన్చించిన [పేమ 
వెదుకు్కన్న [పేమ 

కాళ్ళకి చుట్టుకు పోయిన తీగ 
పెంచుకున్న ఐవీ [కీపర్‌ 


అంతా ఒకటే డో ఎందుకో 


నాన్నా ఒకట మమత నాన్నా ఎక్క 


గాని పారేసుకున్న ఎవరికో ఎప్పుడో ఏ జ. దొరకని ౯ 


నూధవీలత మాలతీ చందికి నీ రాచ కవిత నీ శృంగార కవిత 
విన్నించకు. 


పల్లకీ గుచ్చకు 


ఫర్మానా విస్పకు 


నను అగరు దీప ధూప కాంళ€ిలో చూస్తే నక తాలు మంచు 
కన్నీళ్లు కారు స్తయ్‌ నాముక్యారమీంచి రాగజలధిలోకి రత్నాలయి. 
గ్రి 


ఇప్పటి'కే శః పపంచం కన్నతల్లుళ్లని ప్రపంచం పెళ్ళి 
కాని తల్లుల వేశ్యల వీధి పాలకోనం ఏకుస్తోన న్న ఫాక్టరీ గళం 
నీళ), సమాధిలో మునిగి తేలిన నిష్కారణ నిర్మోహ శవం తకధిమి 
తకధిమి కోల్చొమ్మల కీలు విరిగిన దారం వేకువలోకి దూసు 


కొచ్చిన అమవస నిశి అవ్‌ క్షిటారిస్‌ని నముల్తోన్న కొండచిలువ 


సదా వెన్నెలవెల్లువల్లో అదే పన5గా తరుముతున్న. 802 దోర్‌ గన్‌ 
;కిమికీటకౌల నాలుకల్లో పాచిని కూడనాకే లారీల ఫెనానస్స్‌యర్జ 


జతపహహటల వొడీల మంగళసూ తాల ఇరటత సూ కాలసం స్కృృతి 
ళ్‌ యా నూ! 


సారాకినో రు తెరిచేఎన్నికలల స్ట సీ బుబిందెలనిండా పంచదారలపరదారల 


విలువ ఎర చొక్కాల ఎ(ర చీరల సవన ౮ దా్రల్ని మరింత ఎరుపు 
క్‌ సెరదక్త దాహ ౩ ఫిళ్ళ వాయొసనెట సామూహిక హత్యాకా ండ 


పోలియో పసిపిల్ల ల పక్షవాతాల్ని నరనరానా కోసివేసే పసిపువ్వులా 
మొగ్గ తొడిగిన "అనేకానేక దాలికల నును స స్వప్నలో కౌల్ని పటా 
రుల ''దంతాలో కొరికేసే రౌడీ మూకల రాజ్యం కిళ్ళవెల్తురు చూచే 
పెళ్ళాం, పిల్లల ముందు భాగల్చూర్‌ అంధ విభాాంతుల వినిర్మల 
నిశ్చల చిత్రాల కసాయిళాల హాయిగా ఎగుల్తొన్న ప& రెక్కవి 
ఎఫ్‌ 16 ళో కొట్రై కు కూ9ర నై శిత్యం మృదు ధ్వని మధురతలోకా 


లోంచి పీసోన్నా కళ్ళ కిటి కీల్ని ఠిపీ మనవి నుదురు చిప్లెట్లు 


మూసేసే శువణ దారి ద్యం 

నాన్నా మామయ్యు మహాను భావుగు 

ఇనుకన్న నాన్నా నను పెంచిన మానుయ్య 

పోతన మామయ్య మహాను భావుడు 
ఒక చిర్నగవు కశిక ఈ తమస్సు నంతా మాయగా లీలగా (క్రీడగా 
గప్పున వారతి కర్పూరంలా వెలిగిస్తుంది అక్షరాక్షరానా తన 
తపస్సు నూనెని కాల్యుకుంటూ 

ఇలా ఏడుపులోంచి కన్నీళ్ళలోకి 

చూపుడు వేలులోంచి నెత్తురు చుక్కలోకి 

ఎక్స్‌రే ఫొటోలో చిక్కగపోయిన ఎముకల్లోంచి 

ఈ లోకపు అరక్త హృదయనాళాల్లోంచి 

శ్వాసకోళాలు చీల్చుకొని అడుగు తున్నాను నాన్నా నాకీ 
ప్రకృతే బావుంది సవ్వప్రాణాల్ని కాపాడే ఈ నిసర్ష పరికృృ తే 
బొవుంది నను లా క్క శ్ళొద్ధు నాన్నా పలుపుల్తా పల్ల కీల్లో 

ఈ ఆకాశమే బావుముమని ఏచుస్తోంది నాన్నా 

నమకన్న &ఓ నాన్నా నాన్నా నాన్నా 

అమ్మ కోసమైనా నో నాన్నాః 





డిసెంబరు 


గ 


1062 


౨ 
౧౧ నుం 


నాల గనులలో 
తొంగి చూస్తుంటాను. 


నిశ్ళ్శబంలోంచి 

6 

నేం వనులతోసు?; 
గంతర చవ్చుళ్ళలో 
పగిలి పోతుంటాను 


అనంత సృష్టితో 
ఠు 
పదుగు తీస్తుంటాను 


దేశకాలాలను 
దాటి పోతుంటాను 


అందు శాయుటని 
కూటి వముంటాదము 
వాక 


మలుగు ఠకురుగక 


వలిగ పోతుంటాను 


స ఆర న్న చ ్‌ (6/౧ కొ 
షి వ్య త్వాల ఐక మఖ సన్ని 
“పేగు ౩ తే నేను కవిత్వాన్ని 


డా ల. ప 
*ఇ-ధనలు- సత్యాలు 
గనుక దొలిస్తేగాని మణులు దొరకవు 
శిలలు మలి స్తేగాని నిల్యాలవవు 


వ్యధలు మథిస్తిగాని కథలు ఉదయించవు 


మనల తం ఎలి కళలు సగ ంవనసం 


శ్రీవుతి ఆదూరి సత్యవతి దెవి 


కేరి 105% 


"స్వ మహవాస 
శీ రావు 
ఎక్కడో ఏ కొండలోనో 
కన్ను తెరిచి ( 
చుక్క గూ 
ధారగా 
[(ప్రవాహమై 
అలా అలా నాగి నాగి 
చయూకి దూకి 
వెలదేగుతమూ 
ఉయ్యాల లూగుతూ 
మనిషి మేధస్సుతో 
మవెాయ్మలె 
వ 
ఆవేశం నంయమనం౦ చెండి 
పొాలాలని పలకతించి 
స్నెహం చెసి 
వీటలు వారిన ఎద ఎదలో 
పోోతో లోలో 


డిరగ్రిల ఇ 
లా 


ప అవయను చుండు. పదులు 
నాకున్నాయి "రండు డ్కిగీలు 
మొదటిది మాష్షరు. 
తడవని జార్హరు. 


స్టరుకు మ ఆ 
డాక్టరుకు - రెండెళ్ళు. 
ఇంకా నోటికందలిదు నాలుగు వెళ్ళు 
ఉద్యోగాన్వేషణలో వ కుశాయి కీళ్ళు, 

టు 
అనిపినుంది జీవితం వ్యర్దమని 
ఆశ (పోత్సహిస్తోంది వజీవించమని 


డిసెంబరు 


య 


౨ఐఅదగీతం 


సూూధి 


అనుబంధ ధారలై 
నవ్వించి నా 

ము గుండెల్లోంచి 
ఆకుపచ్చని న్‌ చైతన్యం అహ్వానించి _ 
మనిషి ఉూహలకి 

తబ వంచి 

తల లూచి 

“జలట్రి లెచి 

చలని గాలు లై 
తియ్యని దాహమై 
ఆనంద [ప్రవాహమై 
కదిలే 

నదులే 

ఎదలో మెదిలే 
'స్యైహా సంగీతాలు 
(ప్రగతి సంకేతాలు !! 


డెగిలు 
నాం. 


క్షా స ఎదర్శన రాజు 


క 


మనిషి విలువను డిగీయి 
చేసున్నాయా కనన కథో. 
నిరాశతో _ నిస్సృృహతో 
గుదద తు సందన అగుతుందా | 


ఆలోచనతో _ ఆవేదనతో 
మెదడు నరాలు చిట్టుతాయా ! 


శరీరంలో వేడి మాతం 
"పెరుగుతోంది ధర్మామోటరు మాట 
డ్మిగేల-పె డిిగిలు,. 


19032 


అది 9ద్యల 


.. మ చ శఖుల ౭ శ్వతకాపు 


జ పద్యం 
శబం మాద శబాన్ని 
గం (పక్క శబ్దాన్ని 
దటించి 

ఠు | 
వెంట్రుక వాని ఎడం లేక 
సరం[థంగా కూర్చింది | 


ఇదె పద్యం 
బహు ళార్త విపులార్థ సాధకమే కాదు. 
అర్థాల అవధులు 
మ స్పిష్కపు టాస్సీ నాస్సి వచన. శతతకనోనా 
భగున మండి అర జ్వాలలో 
౧ థి 
పద్యం కరిగి రసధునిగా 


పరవళిసుంది! 


ఇది పద్యం 

చూవుడు | చేలుతో 

ఇలా ఇలా అనదు 
కాంతిచ్చటల్ని (పభవిసృంది | 


క్‌ వల్మికంలొ 

సుషుప్తి గొన్న వైతన్యం 

సహస ఫణియై 

వినిర్ష మరచి 

అఆత్మాభి ముఖంగా పరికమిస్వంది | 


ఇటి పద్య 
గ గద్యం 


ర భై 
ఉరుంనసుదు 


ఇది కవిత 

పోరాటం కాదిది ఆరాటం ! 

గతి నెరుగని సిరిక్షణ కాదిది 

ఇది నిరంతర నిర్విరామ గవేషణ ! 


విన వచ్చివి 

చిరు మువ్వల (నుతి 'పెయమైన 
గల గలలు కావు | 

ఘన ఘనాంచలాల ఘర్రణలో 
సూచీ నిర్చద్యమైన తిమిరంలో 
ఇరమ్మద మావిర్భవించగా 
విన వచ్చిన ఘుర్హురధ్వను లివి! 


ఇది పద్యం 

భావురకుని కిది 

పరమాణువు క్కా దిది (బద్దలవడం ? 
జఅడుని కిది 

శిల్బావధిక మైక హర్మ్యం కాదు 
తన్నిర్మాణానికి తెచ్చిన 

యుడ్వనేరని శిలలు |! 


ఇదె పద్యం 
శబం మాద శబ్లాన్ని 

ల్‌ న్‌ స 
శబ్దం (పక్కా శిబాన్ని 
దటించి 

అణు 
వెర్యటుక వానీ ఎడం లేక 
సిరంధంగా కూర్చిన 


పద్యమిది 


(ల పద్యం ॥ 


1932. 


ఇ 


“చరిత్ర విద్యాధర” తంరగా తృ స్ట్రృవరూర్తి 


ల్‌ 


దౌంతలగజ 


ఖఇ౦ండఉఖలి 
లా 


రు వాపు శతా ట్రికి పూర్వము నో మితులు 

(| శి 1 వై గారి జ మ అల అస్య ౯ 
(్ర్రీ త నాంబశివరావు సోదరులు తము గృ సిర్మాణా 
ర్ధ్‌ము పునాదులు న్‌ లభ్యమైన మూడు తాముర్సి 
0గరి* వానిని 
ఏతం శాసన పాఠ'ఎల నిట్లష్ష మునర్చుకొని 


టా 
ఆఅఖణు 
పరుస వెంబడిని (సచురించు యత్నంచులోనుండ, వ్‌ 


"స్నేహ ధర్మమున సాక 


న్ని అనూహ్య 
లవఐఅన, ఆమూడు శాససషములు వొ సరు ఆంధ విశ శ్రివిదా 
పత ప ఆధినపషు లో సకిపోవుట సంభవించినది. అష్ట టిశే 
కష్టట్ర జ్ర స గన 1003వ సం॥ 


నల **వాదతి'' లే జరిగిహోయినది $ 


పరిస్థితు 


అవీ క 
ఎసు జఒపెఓక 


ర్‌ం నకలటయ 


తీ శాసనగటమొను 
(పచురిం చుటు 
దు 'రెకు గల శో, గ్‌ శ్ర శాఎనము ఎభ్‌ఆర్య 
అయి రకులుగల అః *నాయగజ కేసరి శాునముగూడ (ప్రచు 
నణదు సీిటతయ మె మయున్న 5 


యర 


క మముతింపబడితి నె, 


రారణమున నద్దానిని నేను ౩ (పచురించుకొనుట 
ఛాసనషసును ఆం ఫ$ 


విశ్వవిద్యాలయము. వారు [పచురించు నివచవిముకోనది వారి 
ర్‌ 


అఆ 
'/" అలకులుగల మూడవ 


గ 

మా. జున్‌ 

+ ములంసప లి 
తెన్‌ నలా 


వు. త చ్చాసన [పచురణ భారము కీ॥ 
ల శాసన [| పచువిణ 


వేయక లము న క! మూ తర్వాత్‌ నొ శాసన 
(పతివింపములు | పభుత్వ పురావస్తుళాఖ, మైసూరు వారికి హరన 
సనన్‌ ౧... 
[పభుత్వ ప్తృంవంసు శాఖలో పనబయుచున్న శ్రీ ద్‌ 
క్‌ 0౬-/ అవ్‌ 
వవ గ్గా ఇంసై ల శ ై 
రమెష్‌, (శ్రీ వి* ఎస్‌, సుబహ్మణ్యం గారలా పతి విం 


ఆ ఊగ, కె ఆత్ర 
ఎంపునలు ) క్‌ 


6లజ్హూడ్ట తిరు. దాం ఉనవం 1 | ల కకం | పచురింపగా్గా, 
వాణాటేీ మనా. (తూ 
“0 ఖ్వి గా, నె వైరు వ్వా మారి ఒప . శ ౧. ర గి టు 
ప్రల '. వి*ఇపతొాంయ రంత పనాస పలను: (౮ సోమ 
౧ న్డ్‌ జూ చ ఫి ఆలో / (క ఠా, ఫ్రీ (7. ల ఓ 0, 
ఇం జ అస్య గ్‌ ఇఒ ళా ఇ. 19 హా శ్‌ ష్‌ జ జ్‌ గా ల స 
సుందరరావు (మన | లభ చిన్నిప్పగొర - సహా యమున 10/6 
టా ఆ 





మరా. అయం టలు లుల అ అండడా అావావల లం అ టయ క 1౩ యయకల యులను న ఇ అభా ము విదాబవదాలలంలు న తెయోాలనాు 2, నాతని. గార్యంతావాలుంలు. ల హస గళు న మాలుం ల లతలా. 





| 


కలకం వతి సారస కటా తి గో 
న్‌ వక స ఖట ౧॥౫ త్రి స్ట్‌ ర్య. ల టీజీ యున్‌ క్ష ఖో నగ! 


నీ కూయగప శే ంచి" 
(మ ఏంచి స 9యి తే ల (సమి- | 
శాసన పంషముం 


శ 4. దా ర ను న క 
వఎనకు వెడంగితిం (దు॥ వ్యా) 


(పచుంంచిన పిదప 
య. [స 
౨కు పీఠకరణతో నుండుటనే 


అం --ం 


పలకను: విపు లకర (గముంంళు యుష్టశ్య ముతో 


శాససమును “ఎపి! ఎఫికా 


సాలు 


న్‌్‌ 


మౌ 


న. 
న అ క 


029 


గు 
శాసన పంబ 


జూన్‌ నెల “భారతిలో ఏరరుదుని ఊ. _త్తరెశ్వరపుర శాసనిిమను 
"ఎరున | పచురించిరి, ఈ [పచురణకు కారణము తొల్మిపచురణలో 
కొన్ని తప్పులు దొరలినవన్మి వాని సవరించుటకే ఈ (పచురణ 
జరిగినదని వారుుపూటించిరి. అయి తే_3; (సచురణలు 'రెంగింటిలతోను 
ఇంకను కొన్ని విషయములు వివాదాస్పదములుగ ను )డుటచే, 
వానిని, వివరించుచు నేనొక వ్యాస.ఎను (పచురింప నుద్యమించు 
చున్నాను. 


జ 
లు 
గ్ర 


ఇ ఇల్ల అ్యి లౌ తట ఆర 
[స్త త ప 66ద్రాయగజ"సవ”  శాసనమును 
అకా 


గూ ర్చి (పనై న్నా మ్‌ 


అనాను 


ఇది అయిదు రేకులుకలిగి, రకుల కిరు పక *న్సు తెలుగు. 


కనడ లిపిలో, సంస్కృత భాషలో 147 పంకులుగా ; వాయబడి 
పటు 4 అతాతి | 
నది దత:గాషపు సిమావరనము దేశభాషలో చేయబనినది. 
రట క్ర 

ఒక్క హా అకు పొడపు ఏ8 ఎం, మ, వెడల్పు 10.8 సెం, మీ, 
దశస) 1,6 సం. మీ, కలిగి అంచులు కొంచెచు ఎతుగా పెకి 

అణా రా 
సె ఫలతి న ప్‌; [పతిరెకు టి మతం ఈ; వ్యా గల రం[ద్రము 


అకు. వత ఎ అంచుసఏంచి 1,0 సరం మెల దూప 


అందుండి ఒక రాగి కచియ 


ళో 


తూంాబ సలి చి. రాగి కడియను 


సం 


అంది పె 


జ కా ల స ల రల న్న 
అంచులు రంచుగసు కలిపి, అతింంపబం, 
వే 


నుండ పె రాగి 


౩ దిగువసు వ”గాొహము 


౨8 బిళ్ళ పై భాగమున చంద, సూర్యులు 


ము, నంది, నిబవునపవున్న ఖమ ఉబ్బెళ్తుగా 


పోక హోయబడియుండి, ఆ దిగువ సగభాగమున “*ద్రాయగ జ కేసవొ 


అను అతతములు పోఆలపోయబడి, న నలరారు? చున్నది. 


మ ముం, నళస) 6.8 మనం, హ్యు చుటు అంచు ఉబ్బెతుగా 
లు అనం 


నుఖడ్సి :గోంచలె 


రక్షణగా నిలిచియున్నది. శాసనము బరుపు రాజము[దికతో 


పబ దిక 5 మ. చిహ్నాములకు అక్షత లకు 
గూడ 


8.౧00 గాాములు, 


1002 


దాయగజ కేసరి ఖ0౦0డవలి శాసనము 
మట్‌. 


ఈ శాసనము తక్కిన శాసనముల తీరునకు భిన్నముగా 
నుండి ఒక విలక్షణ మైవ రీతిలో (పసాదింపబడినట్లు కానుపించు 
చున్నది. ఇందు ర0డు శాసనములున్నవి, ముదటి శాసనము 1 
నుండి 118 పంక్తులు రెంగవ శాసనము 111 నుండి 147 పంక్తులు 
కలిగి యుండినది. ఈ సాంప్రదాయము ' సాధారణముగానే శాసన 
ములలోను గానము. శాసన (పతిగృహీత ఒక్క రే అయినను 
శాసనదాతలు వేర్వేరుగా నున్నారు. మొదటి ళశాసనమిచ్చినది 
(కీ॥ శ॥ 1288 వ సం॥రం, కాగా ర0డవ ళాసనకాలము ్రం॥ భ॥ 
1202 అయినది, 8 సంవ వత్సరముల కొల వ్యస్‌ధిలో వేర్వేరు 
వ్య క్తులచే నీయబడిన దానములనొకే శాసనములో నుట్టంకింపబడుట 
నిజముగా వింత గొల్పకమానదు, దానమిచి న కాలమందే శాసనము 


వా్రొాయుటాచారము, ఇంద్టుగాక వేర్వేరు కాలములందు వేర్వేరు 
వ్య కుచె సీయబకతిన దానములొశే శాసనము నందుళ్లే ఖీం 


పదిడుటొక విశేషమేగాక, విలక్షణ లఅత్షణమును కలిగియున్నది. 


అలి 


మొకటి శాసన ' సుతో ఇందులూరి అవ్న్షులటవు (అన్నయ 
మంతి9) విష్వనాచార్యునకు 50 థారీల పరిమితం గఎ “*మర్చనీగ 
గాంమము”ను విరోధినామ సంవత్సర భాగంపద బహుళ. శుక 
వారం సూర్య గంహణ వేళ దాన ముసంగిగ ట్లు తెలు: బడినది, ఇది 
ఇంగ్లీషు మాసము ప9కారం ది 100.1! .8) అగుచున్నది. ఆ 


గామ ను స్వీకరించిన విష్తనాచార్యుడు నానికి “ోవినాయకప్తుళ 
మను నా” కరణ మొన) తనకు కొంత భాగము నుంచుకొని 
“| హ్యైణు "కు పంచి యిచ్చెను. శాసనము లో 


మిగిలిన దానిసి బా! 
కాకతి పోంలరాజు నుండి ప్రతాపరుద్ర చకి9ివర్ధి వరకు గల కక 
తీయవంథ వర్తన గా వింపబడి, పంతాపరుదు9 మ తన మాతామహి 

దంమడవివలన న్‌ాంచ్‌న కటిన గల్లు” న “మాం శ పాలనా భారము 
వహించి, రా గ్ర్‌ము చేయుచున్న పీరరుదుంన టంశిరి ఇందు "”ారి 


వంశ .:0ండను దొ మల్లనసి ఓ నై తుం ను గన్నయ పుత్రుడు అన్నల 


చేవుడదికళ $ లౌత్చర్య ' ౧౯తో విష్పనాచార్యు కా గాంమము 
నర్చణ చేసిన ముల విశదికరం బడినది. దాన కా"మున శాసనము 
వ్రాసి యి£ినటుల కాన్బింపదు శశి అన్న దేవుడు వ్‌ ్రతాప 


రుదునకు పి నతల్లి భ్‌ _ర్త్యెన వాతుః రునం . .దేవి కాలముగుుం యు 

కోరుకొండ రాజ్య భాగమును పాలించుచున్నవాడు న నై యున్నాడు. 
విష్టనకిళ్చెన మర్చుడిగ గాంమ సీమావ ధులఎట్టి అది ఆతని పాలనాధి 

కారపరి ఏలో గల (గామమై యుంరవలెనని తోచుచున్నది. 


ఈ శాసనములో నె శస రు థోక ఎలో చెప్పబడిన 
ల్‌ 


యః [పాష్య సుతు నృవా చ్చాళు న 
వంశొన 
స్‌ 


నామం ౫ హీభూషణం 


భక్త్యా (బాహ్మణ సాద్విధాయ భవనే లక్ష్మీ భుజావల్లరీ 

వేల లత్కంకణ రు నీ యుణరుణాన్న్ఫూయః సమాకర్నయతీ ” 
అను విషయ మసంగతముగా కానుపించుచున్నది. ఎలనన చాళుక్య 
ఇందు శేఖరునిశే విన స్దనకు యే త్త రశ్వరపుర [(గామదానము 


“సుధాకర వసుంధరా నయన చం[దవః సంఖ్యయామి తేషు 
క వత్సరేష్వథ విరోధినః ఫాల్లుణే శశిగహణ మందిత 
సగుర వే 


సతాను్యుగణిరద త్త పురము త్తరేశ్వర మశేషభోగైః సహ” 


అను వక్కాణమును బట్టి శక సంవత్సరం 1211 నాటి 
విరోధినామ సంవత్సర ఫాన్గుణకుద్ద పౌర్టమికి సరియైన హూణ 
మాన పరిగణన (ప్రకారం వ20_2_ | 2900న సంవత్సరము న నొసంగ 
దిడినది. అట్లాట [క ళ॥ 1288 వ సంవత్సరములో అన్నలదేవు 
డిచ్చిన * వినాయకపుర” శాసన '.:లో మరుచటి సంవత్సరములో జరి 


గ్‌న గాంమదానవిషయ మ ముట్టంక కింపబడుట వింతగా తకోపకఠకమానదు : 


ఈ సమస్య నొకవిధషు గా సమన్వయిం:' వచ్చును, అన్నల 
మ99 '“ఎనారతాకపర" తానని (కీ॥ శ॥ 1008989లళో జరిగినదిం 
అస్నృుడది శాసనస్టముగా లేదు. ఆ పిష్మాటి సంవత్సరమున చాళుక్య 
ఇందుశేఖమనిడే . డీ త్తరశ్వరపువచ ము పండితుడు , పిన్నయజ్వ కుమా 
రుడుననగురు దదెవునకు దానముసంగబడగా, నా రుద దేవుడు 
గురువషణగ౫ నా గాంమమును విష్పనాచా ర్యునకు సభ క్తికముగా 
నర్చించెను. ఆ విషయమే ఉ నమలో నుర్దాటింప 


లకు అనగా (కీ॥ శ్‌॥ 


త్రలేశ్యరపుర శాస 
ల లా 
బ గది, ఆ పిదప మరి రంకగు సంపత్సివః 

అతి 
1పర2ి సంప” సవ ఖులో చాళుక్య ఇందు ౪ఇఖరుడు 
మును విష్షనకు గదానమి్మొ శాసనము 
౧ 

నే జ 


వ్యుత్నత్తుల, పాండితి (వకర్షల వర్ణించు పటు:లో నాతడింతికు 
ర రి ౬ం లు 


“ఓసపల్సి” [గామ 
[వాయించుచు, విదన (పతిభా 
ట 


పుుసొు పొందిస [గామదానములు, జఒనరించిన సత్కార్యములు, 
వా. 
లచించిన (గంథ5 జముల నుటంకించి అగించుచు తన శాసనములో 
ట ౧ 
వొనికి తానొసంగి, విద్దన గొప్ప తిన ను వెల డించినాడు, *దాయ 
“ఇన్‌, 


గజకేసరి శాసనము 


తా 
యుల 0౮ 
సనా 


ళ్‌ విద్యా నద్యు నుషంగి భంగ పటురం వాగీశ"రత్నారరం 
యస్మి న్నేయుషి స మాటు ఖం క్రీ ర్స (పదం తన్వతి 


చిితఈం చ్‌ం _దకరో 8సు..నససాం చతుః [టయం భావుకా 
ధూమ్యా *ండలినః కలాపిన ఇవకీథ ని హోమాగ్నాయః | 
అబులట. 


టయ, (వావ శ స్వాయమిందు "నేఖర నై పాచాళుక్య వంళోచృవా 
దష్టైశ్వర్యమదు్రై త్తి రేశ్వరపురం ; గాంమం మహీ భూషణం 
క్త దాొంహ్మణ సాద్విధాయ భవనే లక్ష్మీ భుజావం ర్తి 
వేల్లత్క-౦క అణ రు రీ రుణ రువాను న్ఫూయః సమాకర్ని 

యతి | 


త్రి 1052 


భారతి 


“కై లాసచ్చవి భీమవల్లభపురే యశ్చంద౦ చూడావణే 
రాగారం నిరమాపయద్దురు శివజ్ఞా నేశ్వర స్యాఖ్య యా 
తన్య్యాంః శేఖరి తేన తత్పరి సరే గంగేతి నామ్నాచల 
ద్వి చీవిధీతడా గమప్యనుదినం ఫేనైః పయోధిం హసత్‌॥ 


“ఆదాయ పూర్చ్వోళ్సి తరత తంత) సారం 
మగుంఫ యద్ద్రంథమ కల్మషం యః 
గై 9)వేయకం వాగథీ దేవతాయాః 

[ప మేయ: చర్చామ యత నామధేయా ॥ 


6 దెవ్యాగిరా విస్మితయా యదీయే 
కీర్తి [పసూనే నిజకర దేశం 


వ్‌ 
ళం 
అరోపితే తతి నవ సుమిమే 


వాలకం. లు 


హీ9ంయేవపూర్వః కుసుమావతంసః ॥ 


ర 


ఇత్యాది వక్కా ణముల నునవాహరణలుగా నుదహరింస వచ్చును. 


ఈః అయిదు రేకుల శాసనమును బంధించిన రాజముదికను 


గూర్చి కొంత విమర్శింపవలసి యున్నది, ఈ శాస ములో రెండు 


(గామ దానములు | పస క్రింపదివె, దాన (పతి గృహీత ఒక్క రే 


అయినను, దొతలిమ్యురు వశే వంశము నకు చెందియున్నవారగు 


టచే, శాసనమునకుంచవలసిన రాజహుది)కలొశే దూపున నుండసవ 
కాశయు లేదుః "ర0దడ దు విభిన్న రాజి పదక అ వొాసనసము 
రండవ శా శనమచ్చినవారి 
మొదటి శాససమచ్చినవారిని కించ: రచుట 
ఉభయ తావకముగా నుందు మార్ష .౨ నెన్నుకొని, రక 
శాసనదాత లిరువురును విజతతో కూడుకొన్న మార్షుయబినే యెన్నో 
తా గస! 
కొనా 


నకుంచు 
నాంహప్రిదాయ మెచటను గా ఎంపదు, 
రాజ ముది్రకనుంచిన, 
యగును, 


ఈ శాసనమునకి. న రా=దుః :ది9కప్రె పెగల గుండ౦నిఓళ్ళకు పై [్‌ 
అర్ధ కాగల న సత సట పైపు  చంద్వుడు కుడివై పు సూర్యుడు, అ 
విగున సు క ఠరాహహమ్యు ప నిలువున, నిలిపి న ఖు” ము, ఆ కింది 
గభాగముతో *ీదాయగజ శే కేసవగయను క ల ఉబ్బెత్తుగా 
త పోయబడి యున్నవి. ఎ; 


(ఈ 


జీ 


భన ద్రరీక్తలో నున్న చి హాల 
అము నము ఎవలెనన్న ఇట్టూహింసవచ చు-నని యసుకొన న చున్నాసు, 


చంది సూర్యులు న్న ౧కకొ లము ౨౩ దానమ వఏిచ్చన్నముగా జదగ 


గ్‌ 


ఇనను అఆకాంకగష చం క, సూర్య చిష హ్నాము ములలో కానుపించును. 
అక అ దిగువ” న్న వరాహా చిహూ నము చాళుక్య. కాఠరతీయరాజుల 
చ్చి 
ఎ లస కొకఠతిె న ౦భువా + యన్న మమాంస 
శా ప లు. ఓరుగల్లు పుర "వర్ణన, ఆ 
శాకతీయ గాజన్య వంశ వర్తన ఈం న. నొ 


లే | న వ . ఆవ్‌ ణి 
చిస్న్చాముగా సునకు తెలి*ియే యున్నది. అయితే ౫4 శాస” మి 


న్నీ 


సది చాళుక్య ప ప్రభు 
కలునుం 


౧ 
“అనో 


పుఎమునేలు 


ఆ రీకిగా నీ ఛాసనముపె నున్న వరాహ లాంఛన:: 
కాకా 


లై 


పరాహ లాంఛనమును బట్టి. ఆ శాసనము కాకతీయ. :రాజులజే వీయ 
బపీ యుండవలెనను యూహ జనించుట సాజము. కాని. శాసనము. 


సాగిన కొలదిని ఇందులూరి అన్నలనుంతి9 ప్రసక్తి ప _-పిద్దనాచార్య 
వంశ ప ప్రసక్తి, క, ఆకని పాండితీ గరిమ స్విస్షి ప్యక్తమె ఆ 


దానము అన్నల వంతిచె సీయవదిడినట్లు స్పష్టమగును. ఈ పరి 
స్థితిలో వరాహ లాంఛన పిశస్తి డిందువడుచున్నదిం 
అన్నల మంతి? స్వత ౦త౦ ప౦భువుకాదు. అ కారణమున నాతనికి 

నము, ముదిరిక యుండుట సంభవము, అతడు 
కాకతి రాజన్యుల పనాస సాసముఠలత ప్రభుపు. సానుంత ప్రభువు 
దాస ఖుసంగునపుడు తనకు పంభువగు సార్వభౌముని రాజలాంఛ 
నయమినే ఉపయోగింప వలెనుగాని స్వియలాంఛనము' నుపయోగింప 
రాదు, ఒక వేళనట్లుపయోగింప నుద్యమించినను సార్వభౌమ వా 
కారముగల తన "ప్రభువు రాజలాంఛన మును పిస్ఫుట ఫణీతిని 
ప౦నర్శి ౦పవఎయు నియవమున్నది. * ఇట నా సాంపందాయమే 
సదని నా యూహ., 


అయితే 


పి'త్యేక రాజలాం 


అ ఎపరింపబచి 


'3ండవ కాసనచులతో “టకప లి” (గామదాన ప 


ల 
అఆ దానమిచ్చివది “చాళుక్య జా “సఖ రరు.” ఈత డు (తాప 
రుదున మాతా-..హి 1 2 భర్త చాళుక్య ఏరభదుని 
తమ్ముని కమారుసు, ఆ విధి” దాళుక ఫి ఇందు శేఖరుదు స౦తాప 


రుదు బంధుకోటీలో ని వాడగ చున్నాడు, అంతకుమించి ప్రతాప 
రుదు9) సొమంతుని గా నిరవద్య పరము రాజధానిగా రాజ్యములు 
చున్నవాడగు, ఈ చాళుక్యుల రాజ లాంఛనవు గూడ  పరాహమే। 
భయతావక 
ఇందు స గూడ 


ఫాంటు నె.న 
రం యె. 


స్త నిలిచి యున్నది. అన్నలడేవుకు, 


కౌకతి ప౦తాప రుదు సన్నులు, సామంతులు, 
కారణమున వారి ప్రభువగు కాకతీయ పతాప రుద్రుని రాజ 
ముది. నే తమ ళాశన'నకుంచినారు. అఆ విధి వూహలాంఛన 
ముదం ణే కదిత్య ను నిలిచి 

యున్నఖడ్మ చిహ్నాముల గూస్వెయేమని చెప్బవలెన ? ల: చిహ్నము 
లేవ జవంశటునకు చెందినవో ఇంతవరకు వెలుగులోకి రాలేదు; 


సమన్వయించినను మిగిలిననంది, 


కావున వరిశోధక మహాశయులీ విషయమె కృషి చేయవలసి 
యున్నది. . 


బిదముద నొవథారి యెవ్వ 
ఛా శనదాళ్యవైన అన్నలదేవ ఇందు*ఖరు:కీ బిరుదము 


ఇక మిగిలినది “దాయ గజ కే3రి 


సప్రసంనని, 


'ఇాన్యడనునను. ఒయయానణయలా గా చనినినన. కొబతునాణా. 


+ ', వేంగీపొలకుడు 





చోళ పరాంతకుని క్రీం శ॥ 11106 నాటి 
సు "వరఠరం శాసనము, 
(ఇట. 


క 


ఏ, కొటగజఉపాంబ “మొగలు వ 


న 


100% 


శా యుగ. ఇ 


చేదు, తపు బాంచవ్యములన్న యో లేక కాకతీయ 


మంగీ3౧ంచి వారి ౫ 


సామంతుల!ఏట వలననో వాం లాంఛనషముల 
తము శాసనపుల కుంచుకొ న్నాంన్న ప 'హంశ మంగీకఠరంచినను రః 
శాసనము చాళుక్య ఇందు *ఖరుడిచ్చినదా ? లేక కాకతి పంభువిచ్చి 
కేసరి. విరుద 


నదా? యన్నస నుస్య డ్‌ సృన్నమగున కు, శదాయగబ 


మెవరికున్నదో తెరిసికొన్నచో ఫ్రా సమస్య ఆ తీరిపోగలదు, 


సు, పెసిన 
€ హం నావిర్ల ౦క్ర ప 
శాన్సిగారీ విషయమై కన నాటక తపు *కాకతీయకౌొయిన్‌ స్‌ 


గ్‌ లావై స టి లే జ్య బ్లో | న్‌ 
అంత మెబర్‌సోీ అసు చిన్న గం౦ంధమయములొ ఈ విుదము పతా 1; 


రుదం క%న రిదని నిర్తరించియున్నారు, * | 
అవా [వ 


తు ల -్‌ ఇ సె మ సనన బి గా శ 
వరి తన సనామలప సోనుయాజుల రు. ఉషుడు రదుటూర 
అవుత 

ఉన అట్‌ జం ఛి స్‌ ఇం 
అన్నయమంతి9, నాళ క అఇరరు ఖు రొ తాసు ో తాతను 
త అరు గా జ అస ఊం జ లాప్‌ 
డగు అంఎయలవుని తిపురాంతివము సగ = రాజితు హైసిన 

ఈ 


ఘు రంగా తాసాల్‌ ల సాంలదు శేఖ రుడీ దాన 


హసామంతుడగు అన- ఈ. ౧ పతి నాన న (పః 


| బీ , ఆ 


నిందువే్చే తమ యిలిక కాకతి పకా! రుదు) ' రాజ లాంఛనను 
టు 


సీ వాసన" నివి యున్నారని 


టీ ముబభుల గి ది, 
ళం 


కారిచదర బన న న్న ర్చడిగ | ల! నామువషు 


దుతిగ గాంమ'ాులు 
లాం వ 


జట న్‌ు ర మె ల. టి న న ఇగ జు 
ద దంపన దమం. దరయంగ౧నని త్‌ చుచునా దొ, 
ల 0 04 
రా వ. గ (౧ గ. ఎగ 
మంటి ఉడ్‌ “ని న సతు ల్‌ర్‌ం లిం న రగ్‌నాక జో న్‌ా శత ో తు, ర్‌ం యం 
ల 
అస ఎద జాతి ఉం కొట ల క 
"రండ కుశా చతలె [స కన సనససాంకతము నేటి 
అజాత న్‌ ఛాలా 
ప స ల. లల వాల క 
తణుకు తొలూకౌొ పిటలవపబునరం గా“. శివామ కంంపాటు, గార 
టె స్ట ఎ 
పరిహూదున సయుందె, ఉ తలశంరసవుతను (సము టె ఎకలిన ఖండ 
6 యం ల 
అద న వనాల ఆం అ అసం అవ ఇఒ | 
వల్సి గాాంమ ము లొ నంత. ష్‌ మె భం గంతులు అతపటిె 
లి ల్లో శ ము యో భల్నొ 


ఒప 


గాంమ ఎముగనే ప్యవహఏంప బనచుమున- ది. 
న. 


క. ఎ ాజడనా. 








* దిజనఎల్‌స్‌, 


డ్‌ సోమయాజుల ర్యుదదేవ త ఖ్‌. సగ వ. 


న (5 (టి  ' 


తటి. 
అవ "సా గ వ్‌ 
తవఅ రికొర్‌ అండర్‌ ది కింగ్స్‌ సలి ఉపాయగపజ"3శరదిి, 
హై 
ఉనింబటు 


సరి ఖ౦డ వల్లి శాసనము 


మొదటి రేకు - మొదటి వైపు 


కే 


[సం 


శస 
తీత 


1 


స్వస్తి దేవస్తంచేరమాస్యః కరశిఖభపషయః శీకరై స్తావ 
కీనం చేతః శీతం విదలత్తాం ద 

లయతు తమిళం దన్త సభా.యూఫైః। డూరె భూనేతు 
వి్మమ్ను [ పకరమను రి్‌లం 

వ్యా్యగక్‌ [5 | [గవ వాల్రై [ శ్చూడా] సింధూర ధూళి వితతి 
భవ తాష్ధత్య ర ర్యానురాగం [గమ్‌] (1) మాధ్యంత ౦, 
ఒహిషాసురం (గిరినిభంి న్యక్కృత గఫవామాం (ఘణాొ 
(పూ) భూత్కంప అతీవ దక్షిణ పదా సంభా 

య న్సిభువం | ఆళాస్వస్ట సురక్షితు కిల జగడ్బాప హాస్టకం 
య నాశ _క్రర్నెటలాడీ సిస్తు 


నంగం షంయా దెత్య న 
యిట ప లో రా 


ఫు. 


రొ ళ్ళి త ్జు ఇన. 
టఎనాముంత ల సంచరిమ్లూక కయము 


య శఛావీ , 


( గ్ర 


న. ౦ విఘటయలతు తామిశం పటం (*మ్‌) (4) 


వ 


్గి స్‌ సు ప్రా రాయు, కంస 
యనా? ఖీనా బీక గర్భాప లం హ్మా [౪౦ భూర్భువ] స్వెసప్ర్రయ 


సో 


న. 


పాూదో విళాయి 2 ంధమదమజసె 


వ. 
అన్‌ 


ఇస తో ర న. "౧; న నాయి న్‌ న ము! 
ముసూజన్‌ ఉత్‌ మఘమోాలిత ఖూహషో | ఆం 


ధంిబ్రల? సిద సుల సుఖ సవపాక శెవభ్యి ఎమౌాయ 

వ 
తా మ నం ర్‌ ముం న లిరివ ుువములా 

ఎజము అలవి అనే 
అట సు తాపి నో రాన ద్‌ వలి బె రివకటక 
యమునా ముం లాం. (౮) బా యి న్‌ 5 69 ఆల 
యనా 

తటి యత రేర్నీర్గరో ఘెగాన వ్యాస క నృతారి 

యు య భి యా అలి జాజుల 


వచిత యుడు 3 గా ౦పితె శశాఖకాండ 81! గాసరాం 


తజ వ ల 


ధ[శ] 


ధార గర్భీంవ పముదురళంచూ స్త [ళు] ప్రసూనాన్‌న్యా (స్ఫాా 
చి 
ః లో గ +్వై (1 గ ఎబి నాలు జ 
న్‌ యత ౪ పిపః (్ర్రగిళి లగ లఅప (శంి మొళిభాగ దధానః 
(ల ౭ థి 
లీ గ ప చల 
(6) ఓజంగలు నగరం వి 6 తతపగ్‌ ప్ప 
“ఉట. 


ద్‌కోరర (7 0, చిజషంబవం |, "వతాభవన భవ్య బురికొరావ 
స రౌ + దు ఖు జర న న్‌ ర చై 
రౌొంలుట ర్‌ ను గట్వారం (అలాల (1) అతా తపనసోార 
గా ల బళ మ . న్‌ కు న్‌ ల న్‌ ణి 
సహాళశ్చిుంం రోొతు పాంనాద వంచు... సువర' కతత: 
ళం 
ఆలంబ్య (ప ప షః [పన] కంగనానో 
“మరో బ స్తాన్యు యాత : శన వసి (తీ) చాలా 


బాలా (వపా, నాం యచ్చంతి హవ్మ్యె 


1053 


పే 


మొదటి రేకు-రెండవ వైపు 


[ర 
నగి, 
నిం 


వ్‌ 


నిం 
నిగం 
వం 
విగ్ర, 


వ్ల, 


రిం 


ఏక, 


లి 


ణీ గవొతమారః భవ [తు] ప్రతాపొస్టిరయన్తు నా ర్మానితీవ 
మజ 
"సవాచనవ 
గన్తు కామొః॥ (0) దేశా న రాదాగమినః పమాంసః సవర్హు 
వద్దా ఏపినొర భా 
జః, శాన్తాంర్ధ్‌ సం దేహా నిరాసరీ80 యస్మినులభ న్నే శుక సారి 
కాభ్యః॥ (10) త తాాభవ 
త్కాకతి వంశ 'కేతుః పోంలాహ్వాయః పోోషితవై రివర . 
భువః పతియ్యా ౯ స్యభు 
జ (పఠతావ స తిచ్చవిన్నూకసమచింద్దనాగ్నిః | (11) గాతుం 
యదీయ ప్రతిపాద నానిప 
రో్ళత్సుకానాం ఏ 9మదావనానాం | పుష్ట న్ని తానం పురుహూ 
తలో కే ఫృధ్వీ 
రుహా; పుష్పవిహాం విరా రొపైః 1 (12 లి యశాంసియస్య(స్ఫు 
టములస ని తి,లోకినీ 
హి లీ 
లోత్ప్సలలోచనానాం 1 క౦ం లేమ కళ్హేషు పయోభలేషు హారి 
“హీరఠరం 
త్యపి చంద్భక్సాన్ది॥ (18) సమద౦) దేవస్త నయ న్హమర్విం 
కౌలాక9మాత్చాలయి 
తుంది దేశ ॥ యస్య స9తాపేనహుతాశ్చనేన పుషం సనథోనూ 
అంగు 
నముపైతి 
ట్రై య్యం॥ (14) యల్యారి ఖూపాల విలాసి నీభ్యః శ్వానా 
నిలోశైర్వనవాసి సీ్‌భ్యః 1 లావ 
థి 
మద్యా భిర్తాము: గను న స్రవాళహసైర్ల తికాయత న్తే॥ 
(10) యత్కీ ర్తి రి స 
విలోచనాయాః దిగ్భిః సఖీఖిః పరివారవత్యాః వ న్యేఘవానాం 
పథిలోల 
మానం కీరనాస రం కందుక మందు పింబం॥ (186) అస్తొ 
మహాదేవ ఇతి తాయ కనీ 
య 'సేఖండీతవై న లర్షః టల (దౌ )ధఎతీ పలయాధథి పత్యం 
క్రీ స్టవరనుంకిల రక్తచేః క (1 ఆఅ 
సాొవచల వక్ష్‌జానద్రీనక్ష త మాలికం అధ త్తలీలయా దేవీ 
మనన్యం సా 
పసంబరు 


రతి 


రెండవ లేకు = మొదటి వైపు 


తీగ్‌ం 


08, 


ర్‌, 


రర 


వ్‌లీం 


0, 


గేం 


శీలం 


గీ, 


గీ, 


గీరి. 


| 


రిం 


గీరి, 


00, 


ఫ్‌] * 


లగ 


గరాందరాం (రామ్‌) (18) సరిష్ణానయశ;ః పుష్పం (స్పస్త 
(పాఠకారమేఖలాం॥ సకదాచిద 

(రాతి) యాచశే9 కామాకులం ప్పరీ (రీమ్స్‌ (18) కుంభ 
యోసు కరీందంస్య జయ శ్రీ కుచయో 

రివ॥ సంవి వేశరణేరా తౌ రక్ష చందన చగ్చితః; (20)తతో 
గణ పతి _స్తస్యదానశ్రీ నిలయ 


4 సుతః। దధారరత్న ధామాంకం కదేణ వలయం భువః 


_ (2% యత్చాద పీఠవిన్య స్తం శ 


సాంవ శనంబభౌ | చిరార్చితమి వారిఇాం యశక శరణ 
మాగతం (తమ్‌) (22 యత్ప్చాదపీఠప 
ర్య స్తంకుట్మలీ కృత పాణయః ॥ సీరాజయ స్త్రి రాజాన 
శళ్చూడామణీ మరీచి భిః (28, య 
స్య పతీ పషతి భృత్కులానాం కిరీట సంఘట్టన యాస 
శంపాః నిెషేతవాఏ _స్తరవారి య షి 

జ్‌ జంక జనా 4 ఖ్‌ ం ఒన్న 
ర్హారావరత్వం [పకటచ3 ర; (21) ఆఎత్తమ సోమళిరస్య 
దేవీ పురందర స్యేవ 
పులోమకన్యా । సౌభాగ్య లక్ష్మీ రివరుదమాంబా పతీ) 
తయోః పుణ్య పశా 

ఎకౌశే! (ట్ర సాచండి కేవ పితిపక్ష వృత్తిః కాలేన 
రాజస్ట౦ టి్‌తు రాసన సాద। ప్‌రిస్స్ఫువ 
త్యా। | ] సద సద్య కౌంత్యా వమాూూధి తారాజు ఖమ త్త త్‌ 
మాంగైై శ్‌ (౧6) యన్య్యా వితరణః కిలచినయ [- | చినా 
ప సా హౌం పై ఏత సామ 
మణీః స్థ వర తాంపగామ 1 । యన్యా యశః సా కి [మ] 
నొశగయంతి ధనుశ దివ స్య సుర భిర్చఘా వ। 
(పగ తిస్యమా భూద్వీరయ డవ: త్న్య్యాం 'హగ్దా కృతిమ్ము 
మ్మడి సామ 'ధేయా॥ పత్యామ 


ఎస 


హదేవస్ప శ గా సాముద9 దేవం సుషులే పమారం । 


(2 భాగ్యేన నార పరీవ్యమాన నః స్మా 


స్యరాజ జ్యం జననీ జనన్య్యాః 1 ఆరాదరాతిన్‌ క౦థయన్‌' 


ప తాపా దాచ శతు (పతాస కో మాత్మ 


నామ । (29) యస్మిన్మహీ శాఎతి శే (నా) వచౌర్మన దైన్య 
నృ త్తిర్న పరాపె వాదః। నా సత్య భాషా [భ.] 
కతి [పజానాంకుల [కమావార కుతూహలానాం , (00) 


యదీయ రాజ్యాసతి మాసిమాసి వా 


1982 


దాయగజ "కే 


రెండవ శేకు - రెండవ వైపు 


ర్‌ి 


5్‌లీం 


086. 


గ్‌ 


ర్‌రిం 


680). 


681. 


60, 


81. 


66. 


67, 


688, 


ర్మ[తయం వర్ష తి వారివాహః। జనొ నిరాతంక నిరీతీ శంకా 
భవన్తి సస్యానిచయ 
తి(న్పిరు (ర్వు)ద్ధిం (ద్దిమ్‌) (81) కీ ర్రిర్యదీయా లలితాం 
బరథ్రీః పయోధర స్ఫూర్రమ దర్శయన్తీ! న 
క్ష్యతమాలా భరణం నహ న్ని భిభ-ర్తి భవ్యం మ సస 
వికాసం (సమ్‌) (శవ) మాన్యః సతాం మల్లి 
అల యవ ఇ ఇర 
నమండతి పుతాన్మహా బలాద్దన్నయ నామధేయాత్‌ ॥ అదే 
మువా నన్నల దేవ హూతి రమా 
త్యతం [పాపద ముష్యరాః। (88) ఇంచుబారు రితియశ 
[కులీన [గామ నామని)] జనామవి 
' శొషతు; ఫ్‌ దాక గుణపం క్రి మనన్య మవ్యనగ్ద శాసు 
దికుః [జ నేభ్యః] (04) యద్బాపవాి 
బఎ సంపదా కుటిలిక (భూకల్బ కోదం[యా నిర్ముక్తా 
నిశితాః శరాఃకువలయా 
రూకాః: కటాక్ష ఇవ। [పాప్తం సంగర మహినాం [సతిభట 
థ్రీ సంగినా [సిభరం?] భిందానా 
హృదయాన రదక్తిమ దళాంసక్వాప్యహోభి భతి ॥ (0) 
యన్ని న్తీంశసి లేత రాహి రహితళ్వా 
సొనిల [గాసదాన్‌ (వాప్తుం తన్మహిలా విలాస హసితం 
క్షీరం కల త్కెటంశ ల 11 మ [త్కాం] 
త్యావరలంపటా అవల హస్తోత్చల [సక్ట్వైషాం మౌ 
భూన్మ్మానిరి తీవ నిర్మఎ యశోనిరోోక మా 
ముంచతి (86) శశ్వప్టస్య [2 "స్తే తిలితయశ సష్యాగమా 
కర్ణ్య నూనం ప్రాప్త స్పర్థాలు 
భావం వితరణ నిపుణం స్థావరాత్మా శరీరి | ప్పుషై వః 
(కోధాట్టహాసం వహతికి సలమై 
రారీవహ్నిద్ష్విరేఫె దూము సోముచకించ స్పురిత ఫల 
యు “యా ఏ అతి యో 
మిషా [ పాంత రేషుస్స్ఫులింగాన్‌ 1 (7) యః 
సత్వే నిజరాజ (జొ జ్జాం నకదాచి దలంఘయత్‌ । ఎంశ్వ 
రేచ్చా మివ ్ససస్టా | వేలామివ మహోదధిః (88) 
లట 
అకర్మకటి నేతా | మోయస్య పాణొకృపాణికా। విభాతి 
[పశభాకృష్ణా ; వేణీవరి 
పుసంపదః ॥ (ఫ్ర) దెవనాచార్య సంభూత శ్రీ రంగాచార్య 
సంభ వే [ సభ క్రిం]వి 
చేసెంబడు 


సరిఖ౦0డవలి శాసనము 
పట్‌. 


మూడవ లేకు - మొదటి వైపు 


60, 


0, 


"1, 


తానై 
79 
జ! 


8, 


0, 


0, 


80. 


గ్ర. 


8 శం 


లై / 


ద్దనాచార్యే [వి] నాయక ఇవాకరోత్‌ , (40) (పోలేశ్వర 
న్యాస్పద మిందు మౌొశే రధ్యాసీతు 
ర్య వినాయక స్య 1 అనన్య వృ త్తిః కరుణాచకా ప్తి నాధె 
నదీనా మవజ హ్న్నూక 
న్యా॥ (41) దానార్ష్ర హస్తాంచిత పుష్కర శ్రీ ర్నిత్యం 
శివాఖ్యాము సలాల్యమానః। ఆరాధితాం 
ఘి9ః సుమనోభిరాస్తే వై నాయకీయం [శి యమాప్పుకానాః॥ 
(4వ) (బూమఃకిం వి [ద] నా 
చార్యపుళ9ః పిన్నయయజ్వనః । రుదిదివః పురీ (రార్ఫీ 
రజ యద్యతు [పనాదత 811 (48) విద్యా 
నద్యునుషంగినం (భం) గిమ (ధు) రంవాగీశ రత్నాకరం 
యస్మి న్నేయుషి సర్వతో వుఖ మఖం 
కీర్రి [పదం తన్వ [త]; చిక౦ం చందం కరోచిషః [సు] 
మన సాంచత్రుః [పియం భావుకౌ ధూమ్యామం 
డలిన (నః) కలాపిన (ఇ) వక్షీ భన్సి హో మాగ్నయః॥(41) 
యః పాంప్యస్వయ మి( దుశేఖర నృపా 
రే ము తరేశంద పష 
చ్చాళుక్య వంళోద్భవా దష్షాశ్వర్య దుత్తరేశ్వర పురం 
గాంమం మహీ భూషణం భ 
క్యా బాాంహ్మణ సాద్విథాయ భివ నేలక్ష్మీ భుజావల్రరీ వ్వ 
త్క ౦05కణ రుల్లరీ 
రయుణరుణాన్ఫ్నూయః సమాకర్నయతీ ॥ (40) కెలాసచ్చవి 
నీమవ ల్లి భపురే యశ 0 
దం చూడామణే రాగారం నిరమాప యద్గురు శివజ్ఞానేశ్వర 
స్యాఖ్యయా । తస్యాః "శేఖరితే 
న తత్ప్చరి సరే గంగేతి నామ్నాచల ద్విచీ విధీతడాగమపహ్య 
నుదినం 'ఫేనై9 సయోధిం హ 
సత్‌ (48), ఆదాయ పూర్యో త్తర త౦[తసారం మగుంఫ 
యద్గ్శంథ మ కల్మషం యః గ 9 వేయకం వా 
గ్‌ యా ళా 

గదధిదేవతాయా; ప్రమెయ చ్‌ర్తా మృత నామధయం(యమ్‌) 
(47) దేవ్యాగిరా విస్మితయా యదీయె కీర్తి 
ప్రసూనే ని=కర్ణ దేశం ।; అఆరోపితే కతన వస్తు మిష్టే . 
హీ9యేవ పూర్వ (85) సుమావతం సః (18) 

జ్‌ 
శాకౌబ్లేఫృధు (ధి, వీందు పూషగణితేవర్తే విరోధి పంఖే 

దె య్శె 

భాదౌంశ్యామల పక్ష పర్వణిక వేర్వొరే 


05% 





భారతి 


మూడవ రేకు-రెండవ వైపు 


4 లి ఒడ అ ఇం ఇద అప క నళ 
రగ, ర వేళ్ళగం హే; గామం మర్చడిగం ససర్వవిభపం తంవిద్ష 
నార్య ప్రతి పాందాదన్నల 'దేవనా 
జగ అప క అట =, జా కా | జగ 
0”. నమసచివః "శేషః క్‌ పెన్గొ తిణాం (౫ మ్‌ (40) సంచా 
శత్దారి సంఖ్యాక కేతంం గామ ము 
88. సావిమం। పదాయవిదనాయ్య ఇ౯యస్వంకృ తార్టమమన్యత ॥ 
_ బో థ్‌ 
(00) తం (గామ న్‌ పిఖ్యా 
890. త వినాయకపు రాఖ్యయా | అకరోది స్రషనాచాయ్య ౯ కత్రా 
దలఎటి అ 
(రా) వై నాయకం పి9యం (మ్‌ (01) 
80. ఆఅహుయ దిఇజ సతమావాజకుల శీ, పది్వినీ భాస ని 
ప్రజ సత్తమాన్నిజకుల ్ర్రీ శ్రని భాస్కరాన్డి 
వ్యావ ల్లి వరదుంమాన్‌ వినయి 
గ్‌1, తాపుస్నాలి పుష్పంధయాన్‌ | సద్యః పీత మనా వినాయక 
త ద్‌ ళా | = ఇప 
పుర౦ తద్ద్వ్వద్దనాయ్యక౯ా శయం 
ర్ట పా9దాదిద్భృశ చేతసాం సుమనసాం క్‌న్నా మనో లభ్య శే 1 
(స) సర్వా యతు క్షితి రుర్వ రాయన విత: 
08. సంచారి గాంగంజ ఎం యత్పర్య న క్ర వరదుమశతం 
యతు పాంంజలం శాద్వలం | 
రేం యజ్ఞాత ౦ సిరుపదంవం నిఫీఐ పప్వుద్దామ నారాస్బదం 
తద్భృంహ్య ౩ 9థిత(0) వినా 
00. యకప్ప్వవరం "ేషా (0) నతోషావహం (హహ్‌ (58) అస్య 
గాంమస్య సీమానః॥ పూర్వుతః। ఫి 
$8. నాయకప్పవప్పు వెనవె ల్లి పెనుమిశ్రీముయ్యన కుట9న తుమ్మ 
పుట్ట । ఆగ్నేయత 
07. ౩, వినాయకపురపుదు తిగ పొలమెరగిచ్చపుట్ల॥ దక్షిణత8। 
ఎ టె 
వినాయక సపరపు దు 
08, _ తిగపొలమేరకొఅపుట ॥ నె బుత్యతః। వినాయక  పురపు 
అలాట్‌ ళ్‌ యా 
దుత్తిగ గంగాదే (వి ముయ్య కుటు ।; 
09. నమడిటొడ్డ ॥ పళ్చి ఈ గంగాదేవి నడు. | వాయవ్యగః। 
వినాయక పురపు రాలి గం 
100. గాదేవిముగా గన కుటు9న జేనలవంప్పు॥ శత్రరతః। వినాయక 
పురపు 0'లిపొలమె 
11. [ర] భల భి ముని పంత బరకెపుట । ౨శాన్యతః [నో 
గ్‌ 6 , 
యకప్తరపు రాలి వెనవెలి ము 
11! య్యన రు 9న దల్భ వట్ర॥ వఎల। విష్టుఘ [ట) ఛాసిన;ః। 
ఇ [చ్రగయ అర్ధిన్‌ ] ప్రోంలే ఫుటఖా 
డిసెంబరు 


"నాలుగవ రేకు మొదటి వైపు 


100, 
108, 
100. 


106. 
10, 


100, 


100, 
10. 
సే! 9 
112, 


110, 


సినః। | విజ్జి పెరుమాడిఘ। కేశపఘ। .... ఏకేహ 
రీత్రాః। సూర్య దేవభట నటీ 

లి 

, శాసినః సోమనాధఘ | ... .... అన్నె 
మం .... ఏతే కుండినాః | (తి కో-టేశ్వరఘ [1 న 
వెన్నాకు త్‌ 
స్ట... ....ఏతేకళ్యపాః । జోస్య పెరుమాడిఘ ॥ భార 
ద్వాజుః | ఠరంచి 


(పోలే ఘటశళొసినః | అగ౦హార ప౦ిదా తారః 


శిశికళ ఇబ ళల కైశిక శ 


విద్దనాచాయెన్‌ 8 (శ్రీమదా [-_ _] చతుర్భాగినః 1 ఏతే కపి 
4. 

గోతా9ః , అత౦చగా9 మే కుంభకా 
ర జేరి రాద్యుషా దశజి తి భిర్యప్టయం యజ్వః? ఫన_ధ్యకం 
(మధ్యకం ౪) తత్సర్వ మేభ్య ఏవవిపే9 
భ్యోస్దత్తం | సామాన్యోయం ధర్మ సేతుర్న్పృపాణాం 
కాలేరా లేపాలనీ యోభవద్శ్భిః। సె వ్యా [౧]|లౌ 

రా, ఎవి ఇల జ న్‌ ఒం 
న్భావినః పార్టి ఒంద్ర [ను ఏయో] భూయోయాచతే రాహు 
చంద౦ః। బహుభిర్వ సుధాద త్తం బహో 
భిశ్చాను పాలితా। యస్య య్య యదా భూమి స్త ఖత స్య 


జం దణ 8 | 
తదాఫలం (లమ్‌,। స్వ స్తి। (శ్రీ ॥1 


వాలుగవ రేకు-రెండవ వైపు 


118. 


116, 


(శ్రీ గణ:తయేనమః ॥ భక్తానాం ముక్తి విధోమివ సూచ 


రయితు౦ [ హేతమా) 


నాగద న్తః సంపా శారి న్రిరేథా మివ విఘట యిశతుం 
ఏబీత శోంిత్ర పాలిః। పి 


శ్య్రా| వాత లక్షీ ్మమివ మలినయితుం నాంవొదొనాంబు ధారః 
యు 


ఉస గి లీ 
స్ర్రనూ (న్మా; 


వ జస్యః స్పురతం (తవ) మనసః పద్మ పీత కృపాళుః 1 
(1) యస్యాగే9 [నశవ నిది] 


క్కరి నరాముస్తాతి హార్మాధిపః సర్చ 1పా్యగ్రహరాబిస ని 
తటినీ [కాన్తశ ] 


1082 


దాయగజ కేసరి ఖ౦0డవలి శా 
మన్‌. 


118, కాసారతి। కించక్ష్మివలయం విషాణ విలగచ్చొవాల జాలత్య 
(సా) (బ్రహ్మండాల్బత 


1£20, యానికుంచిత మహాకాయః కిరిఃపాతు వః॥ (ప) [ంగార్ని 
మార్షా చర 

సే మీళ్వరను త్త నాగం క ర్తుంకుతూహ లవత? కుసుమాయు 
ధాస్య। ప్ప 

122. ష్రైః కృతాసృణీరివేందుకలా । కవర్షవ్యాసంగినీ భవతు 
కామ్య విభూతయే 

138. వః॥ () (పొనోష్ట (పథమం పయోధిశయనం [౪] స ష్ణ 
సనం సత యం లోకొనాం (మ్ఫ్‌ 

121. ([చలీకృతం] నృపకుల న త్రాస్తి సోమోదృవం॥ తస్మి 
య "ఫేఖర ఇతి [పాం |] 

120, న్మహా దెవరాట్‌ టం దిందు శేఖర ఇతిక్మాభ్లూత్త్రతః | 
౧ పాభవత్‌ (4) సరిపు 

128. రవధూ విలాసవోసా | నధరి తవాన్స్మర చందిహాసా 
భూషా | అతిరయ [ఎఖర] 

121. ద్యుతి యళోభర్నిజ తనూ సహ్నుతాంచ వాణలక్షీః 1 
(15, మాణిక్యాభరణా మనో జవ 

1208. సనా మాన్యంగరాగా. కహాతు [భ ర] మరా [ల] 
గమనా మాయూర 

1స0. బహాలభికాః ॥ రమ్యంగా విషమాస్త్రరా 


(గ) క్‌ర్‌ణీ రాజ్యస్య 
లత్షీీ [స్వయం] ర్క్తయ 


అయిదవ రేకు-మొదటి వైపు 


1500, (త తమందుశేఖర మహారాపం (సూ... 


భ్‌ క్తి సా త్తరుచి 


న (68) రాజా 
181. రఫలకరీ [| దవ] నాచాయ్య౯ సూనోః (శ్రీ రంగాన వార్యనామ్న 
ప్రముజను 


102, షిశివే విద్షనా చార్య వర్యం | నిక్యం ఉదాక్షమాలా వ) 
బో 

యిని నియ 

108. తేమాతి భవ్యాంగూగే క్రీర్ధి గంథాపదానే విబుద పరివృతే 


స 


ఉసంబరు 


లం 


సనము 


104. భాజి॥ (7) తం వక్తుం "క్ర సమర్థాః వినిధగుణ మణ్తీం విర్ష 
సాచాయ్య ౯ వార్థియ. 

ర్‌, జ సుష 

180 న్యంతౌః కల్పవృతేన్త [డి] తిసుమననొం భుక్తి ముక్తి 
[ఫలర్థ] స్వాయ 

100, త్యానాందుంమాశాం యనశసి [ పరిభవం] పా౦పిలేషాం 
సుపర్ష 

187. [ప్రాయః । క్షీరాంబురా శిస్టర విమ గరిమ (స్ఫోమ) 
భూమానమేతి ॥ (8) 

188. తస్వై వినన నామధేయ విబుధ ( శేషాయగో తే కపేః 

అలైహి "టి టె 
సెంభూతాయ స 

1)90, ఇందు శేఖరనృపః శంభు [ప్రియం భావుకః । శాకొబ్దై గుణ 
చంద పూషగణి 

140, తేపుణ్యోఖరో (౮) ప్రోదయ ఖోగ్రైరష్ట భినోనపల్లిమ 
తులం (పాదాత్‌ వభాజి 

1411, లా [0] (0) సవిద నాచాయ్యకా వపరసస్త దాసీంతామోన 

౧ అవి 

పల్లిం వసుధా సురభ్యః । పొదకీ 

14%. సంఠోషకరః స హరి కిం ఫలానా మివ పారిజాత: 
( 10) అశ్య[గామాస్య సీ 

[18. మానః ॥ పూర్వుతః గంగాదేవి నడుము । ఆగ్నేయతః ।; 
ఓనప లి గంగా దేవి 

144. కడమి పౌంమేర పముయ్యిన కు9టున బఐసు పుట్ట 11 


దది ణత 8; ఓ్‌నప లి 
గల్‌ంి 


కడమ పొలమేర తంగదవిపుట ॥ నె రుత్యత? ॥ ఓనససలి 
రం చణ ళా 
కడమి పొలమేర 


అయిదవ రేకు-లెండవ వైపు 


148, లు వికపుట ॥ ఓనపలైి ఉత్తరేశ్వరపుర ఏవాంతర్భా 
య మ 


విత _- తతుు ... 


1082 


స్వప్నంలో 


కొడిచిన సూ ర్యుడు 


శ్రీ ముదివేడు (పభాకరరావు 


క్షే 


ఎక్కడో నా చర్మ చక్తువుల కందని అతీత అంత 
రికంలో 
ఎవరో! యక్షుడో, హర్యక్షుడో తిప్పినమంతదండ 
మాయాజాలంలో 
జ్వలిత మారాండ మూర్తిని గర్చీకరించుకొన్న 
భూతధ్యాతిలో 
శ్‌సేక అపూర్వ తేజః పథంలో అడుగులు వేసూ 
వస్తున్నాను 
నా చుటూ వచ్చి అవరించాయి నిశ్శబ్వ కాంతి 
00 6 
వలికలు 
ర్‌ు 
అది నిశ్శబ్దం కాదు నిజంగా __ 
రు 
అందులో సన్నగా విన్చిస్తున్న 
[భమరీనాదం లాంటి ఏదో గీతం వలయాలు 
వలయాలుగా 
నన్ను వివశుబ్‌ చేసోంది |! 
౯౮ అతి 
వెలుగులు నా వెన్మనే చేతులు ఛచావుకొంటూ 
వస్తోంది | 


అ నాదాన్ని నాలో దాచుకొంటూ 
ఆనందాన్ని అందరికి పంచిపడుతూ __ 


చే పలచ ఎలి 


నిశ్శబ సంగీతాన్ని నిర్విరామంగా వింటూ 
ది 
విశమించిన సోదరుల్ని వెలు చేతులతో మేల్వొ 
(౧ 
ల్బుతూ_ 


జ్య 


వ్యా 


సః 


త 


వెలుగు దారుల వెంట ఒంటరిగా పయనిస్తూ 

ఈనాడో రేపో. శిరసోదయం కాబోయ గర్భస్థ 
శిశువులా 

ఊహాతీతమైన వెలుగు గడప దగ్గర 

ఒక్క క్ష క్షణం నిల్చి ఊపిరి పీల్చుకొన్నాను. 


ఫి 
“నా లోపలా బయటా ఒక్కడే సూర్యుడు 
అని లోలోపల గొణుక్కొన్నాను 
ఆ తర్వాతనే ఆెలిసింది __ 
“ఈ లోకానికి తెలిసింది ఒక్కడ సూర్యుడని 
కాని ఎందలో సూర్యులు నిజంగా వున్నారని 
అదిగో ప్రాగ్గశలో (పభలు చిమ్ముకొంటూ 
(వొగ్రన్మ సంస్కారంలా వెన్నంకు ఈ సూర్యు డె_ 
అహర్నిశలూ అదే పనిగా నేనున్నానని 
నిశ్శబ్ద సంగీతం విన్చించే ఈ సూర్యుడే - 


(పజ (పభాకరుడైై 

నా “స్వప్నంలో పొడిచాడు 

వలుగుతీరాలకు నన్నువడిగా లా'క్కళుతున్నాడు 
నా హృదయాకాశమంతా వెలుగులతో వుక్కి 


లింతలైంది. 

దిక్సీమలను స్పృశించే దివ్య స్పర్శతో నా తనువు 
పులకించింది 

జిగేలుమనే కాంతి పథంలో నా జీవితం (పవేళి 
స్తోంది 

రంగు రంగుల ఇంద్రధనుస్సు నాలో వెల్లి 
విరిసింది, 


1004 


క్రి శ కఈు0౦దుర్తి 


(శీ దెశపతి గొపాలకృష్ట్ల 


ఈశ్వనాథ కవిరాజు _- విశ్వం విడిచిన నాడు అద్దం న కవితాత్మకు 

నాగుండెలో [ప్రవహించింది కిన్నిరసాని్నివాగు అక్షర రూపంలొ నివాళి - ఇది 
నాగుపొము బుసలను - మానవతకు జరిగే దేహ సౌందర్యానికంకే _ ఆత్మ సౌందర్యం గొప్ప 
అన్యాయానికి నీ కవిత ఆమడ దూరం నుంచే అన్నతాత్విక కవితా మూర్తి! కుందుర్తి! 


వినిపించింది. వెళ్ళినావు సాపొతీ శాంతి నందనానికి 


అలనాడు సాగర లంఘనం చెసిన 
విధిబలీయం ! దూరం కాలేని సాపొతీ బాంధవ్యం |! 


ఆంజనేయునిలా _ సంసార జలధిలో 

కవితా నొాకలో విహరించి _- రసాలను పంచి 
దివి చేరుకున్న కవితా విరించి 

కలిమి లేములూ _ సుఖ దుఃఖాలకు తీసుకో నా కవితా విపంచి! 


నాలాంటి సానూన్యుల అనుభూతులు, ఆరాటాలూ 


వవి-౮-ఉష 


త్వాబు 


| తిరునగది 


స్ట ల ఆటీ 
స్త్రువ్యంత సొగసరివి నా స్వవ్నాల దారుల్లి 
ముంచు కురినీన పంటిరిపె విరిసిన వులెవువ్వులా నవమోహనంగా 
(౮ 


వి 
సుందదంగా హవ సళ నడచివచ్చి నౌందర్య దేవతా! 


నువ్వెంత గడుసరివి నా సాపొతథీ శ పఠత తలో 


ని వీణను సవరించి మధురమైన గొంతెత్తి లిలా,ఫీరామంగా 
విరహిణీలా [ప్రణయ గతనూలపిస్తావు సాక్షాత్కరించే రసమయ కవితా ] 
నువ్వింత ఒయ్యారివి | 

తోటలోకి పుష్పాపచయం చేసేందుకు ౧ ఆరాధనలొ 

అందెలు రవళింపగా అందంగా గమిస్తావు ఎంతతృప్తి 

నువ్వెంత మిటారివి ఎంతతృ ప్రి 

(శావణ మెఘావ్యృత గగనం చాటునుంచి వ శై 

శతకోటి విద్యుత్పభలతో ధన ్యఒస్మ్‌ 

శంపా లతికలా మెరుస్తావు ధనోోఒస్మి! 


లలా త్ర 10వ 


సఅతూల: 


ట్‌ది ఒక విచితం మైన శద్దం,. న్లో దృష్టికీ అందినం౩ వరకు ఇది 

ఒక్క మాతి)మే ప్రథమంగా 
ప్రంయోగింపబడదినట్లు కన్చిస్తుందిం ఎందు వేతనంపే ఈ 
చూపిన సంస్కృతాందం 
భారత న్లోకొలనే పఏదధర్శించొయి. మరో పీశేషమేముం * తెలుగులో 
విశేష పి వారంలో ఉన్న శబ్రరత్నాక రం, అంధ) వాచస్నత్యం, 
వాపిళ్ల నిఘంటువులు ౭ శద్దాన్ని చూపటేదు. అంతేకొదు 
అమరకోశంలో కూడా ఈ శబ్దం కాగ రాదు, 


ఇల సాం 


సంస్కృత గా 'తంళతో 
గ్‌ా గ్టాన్ని 
నిఘంటువు లన్నీ ప్రమాణంగా వ్యాస 


ఆపు, మోనియర్‌ విలియమ్చు, వాచస్పత్యము, మొమిడి 
యు 
'పేంకటార్యులు నిర్మించిన శళ్షుర్ల కల్పతరుపు అనె సంస్క్ట్యాత 


నిఘంటువులో ఈ శబిం ఉంది, తెలుగులో నూర్యరాయాంధ' 
గా (ఎ 


నిఘంటువులోను, ఆంధి శ్చ రత్నాకరంలోను శ శబ్దం స్ట 


బహుశః, ఎక్క్యుడా శః కబ్దం 


ప్రయు క్తం కాలేదెమో, శ. 5 వానింల్కు ఈ శబ్దాన్ని వదలి 
అలక 
తావి ల ఖు 
ఎళోయి, కక, శబమంగా సన్‌ కోవచ్చు హ్‌ క్తి సూ, సన్‌ల, 
ఖ్‌ 


నగ్న రాటు గ్‌హి 





నా ( క వాట వ్‌ 
కచ ల్‌ శద్ద్యాం దగ్గరనే ఓక్‌ వం ఉంది ఒక్క 
"మో నియళల విలియుల్యు నిఘంటుపు తప్ప తక్యింన సంస్క 
తాంధి నిఘంబువులన్నీ బే ళద్టైనిర్‌ “యుద్దం అనే తం 
ఇభ్బ్చాయి. ఈ అన్ని నిఘంటుజలనా ఆఅ అరాని*, అందింవిన 
ధా టో 
(శ్రీ మహా భారత నీ కంఠ వ్యాఖ్య, చూడండి : 
మాదీ షప[తః సహచిసః కలిజాన్‌ 
న. ల న్‌ 
సమాగతా నఎయ వృ నకూలం 
ప 
ష్‌ 
ఘహాబలరి క. స్మ ౧వ ని 
(మ, వా ర్‌ అఆ ఏ శో. పతీ, 
/ 


అయం కపాపీస జఘాన సాజ్యం 


నో అ న సల మంగ 
చి | మ మ. 


ఆత 
౨ 


తథా కలిజ్లానా 


బిగి 


వావ 
జ 
అంన పగ్గా క వాణి న్విన థా 
జ్‌ 


ట్‌. 
ష్‌ లే చ శ 
స. నగరీ సం బమైాన 


స్ట భా, 5, అ 48. థో. 73) 


త్రి 


న 


శః రెండు కొకాలరో మొకటిదాన దగ్గర సీలకంఠటులు ఇలా 
కట్‌. 


(వాస్తున్నారు, 


లో 


న్‌ు 


6 రాప్ర్‌ మన్నం, దాః [5 కోధాసేనవనత్‌ కా 

స ఖ్‌ స రక స్రీ 
నచ్చర్వళి సఒస్మిన్నితి దకూర; సజ్షా9ిన ర పైట ప్రల 
అన్న౦, [కోధా వేళం వల అన్నంలాగా దంతాలను యోధులు 
కొరుకుతారు గనుక దంతకూరమండే యుద్దం అని దీని తాత్పర్యం. 
వాచస్నత్యం, అసపే మొవఫ3ెన భారతీయ నిఘంటుకారులంతా ఈ 
న య య 
అర్జాన్ని యథాతథం గా స్వకరించారు 

ఖ 


న భు ఇగ వ జా జి 
కాని మోనిమర్‌ విలియమ్స్‌ మాతం దీనికి *ఐమ్‌ అఫ్‌ 


లో జ జీ + వవ 
ట్‌ సైస్‌” యస అనం [(వాళాము, ఆం అది ఒక్‌ సలానికి నారుంగా 


ఖు 


జ్ఞ. 
లబ 


సం వొపఏించాడో * 


అయన సంభావించాన* సె నీలకంఠ వ్యాఖ్య ఆయన క్తి 
స సవాకా 


రాలేదా ? లేక 
కొక “సమావో ధీ తామపి" అనే న్యాయాన్నను సరించి పొర 


టం 


టిం త సశ 
ట్ర అర్థం రగ ర్‌౧గా ఉన్నవ 


లా 


బొటు పణొడా ? జగ నణా పననీలించాలి, 
ఘే ఆగాలి 
సో ల్‌ో జా సబ్‌ అర ణ్‌ ల 
దండ కూరమ నేది విలియల్యూ చూదతో చూపే ఒక చేళ 
ఇవాల 
నామమో, ఒక | గా *నాిమమో లేశ సం పేరో అయి ఉండాలి, 
నా థు 
దేశనామంగా (పసిదిలేదు. ఎందుకం'పే అంగువంగౌది షృట్బంచాశ రై 
థి 
శాలలో 5; "పేలు కొసరాదు. క నాసుమైలే ? వయించ 
కం 
టానికి తగిన అవౌళాలు లేవు *స పొచేవుడు గళింగులను 
దంతమాశర్రమున గెలిచా ఎ" అనీశొక ళా తౌత్చు ర్య కనుక ఆవి ఒర 
“తన. 
సగత మో [గౌ ఎమో అయి ఉండవచ్చును. క కౌని గాయక (ప్రమా 
అం కౌనరాదు. ఎః కొవౌానికి ంందువెగుక ల త యుస్ధ 
భ్‌ 
పర్నాక వాదులను న త సట 4 ల్ల రాలో న 
యుగం చేపిన సలాలను శే స్ట కాబటి ట్‌ గ ము డా 
(యు ఢా క. 


సత ణామోాప్య 
౧ చ 
టాసికి మాతం అవకొశం ఉ&ంది, అప్పు 2ది తస్పనిపథగా వాం యో 

ఖ 


రఅక్షు మంది, 


వొష్టిసభగవా ఎడు [గహించి ఉండడని సంభొవించ 


మో 


క స్థంనొవం ఆఅనటా 


నికి ఆధార మేమెనా ల చదూణాన. పైని తస ఉద్యోగ 
యా 60 
వర్యంలో రండవ శోళం దగ్గర భకక ఈ 
న! 
బక్రషపాశేన _ వత సటాఘా శేన, ద న్దకూరే సం గా మే” 


॥. (వసి క అన్యేళు కపాచు నిజఘానేతిపాఠం [పక లబ్బ్య క్‌పాటీ 
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దన 
ఇవో 


నగరే, ఏవం ద నహర చేకి వ్యాచఖ్యుఃకి అని పాఠాంశర 
న నను చూపి అర్జాంతర [పదర్శనం జేళారు. ఇందుటో 
న! అనే మాటవల్ల లది సహ్య సమ్మతం కాదనే విష 

యాన్ని, నీలకంఠులు ధ్వ"స్తు సస న్నారు. అది అలా ఉంచితే అ అన్య 
వ్యాఖ్యాన కారుల మత ల్‌, ఇది బ్టలనా మంగా రూవొందు తున్న్నదిం 
అ అన్య మతం య త్ర ము ఉండాలి. అయితే నీల 
కంథటులు న్‌ ధానంగా తీసికొన్న యా. స్దం అనే అర్ధం _ వ 
వలెను స్ట్‌ లనా ఎంగా అన్య “నివ “ంటుకౌరులు తీసికో 
పోవబా "కి నీజకంఠుల సరసనయేకారణ మై ఉండవచ్చును. ఏమైనా 
మోనియర్‌ విలియమ్య్బు యాన్దం అనే అర్జాః న్ని ఇమా సకపోవటం 
ఓ “ర్యు౦. 


[గహాంవి ఇ 


మరొ విళషం, దంత (౫౨ ళ 


యవి ని ఖే " (లా ౮ ఇ ఓ కక చై 
లోనే [వణపర్యుం 0వ అ, 5వ శోుంలోే [న యోగింపబడింది, 
(లి 


“బహ్మద్విషా వ్యథ తస్కిన్‌ సహ నాణీ చతురశ 
ప్రీ ద 


పునరన్యాని జ్యగా హ దంత్యకూరం జఘాన హ౫' 


ఇక్కడ నీలక్రంజ య్యఖ్యు జ్‌ *వనా గ్ర స సర్రూలి ర దేశే, తన్న] లు 
చ” ఆని ల్లోక కంలో దంత త్యం రుడనే వా చంపొడ ఎ 


చాట ఆఅ౫౦ 
(0 


కూ ర్వ 


కనుక ఇది స్పపవాపకం, “విలియష్సు? ఈ శట్దానికి తదను 
సొరంగా నేమ్‌ ఆఫ్‌ ఎ (పిన్‌ న్‌స్‌ అని అర్ధం | వొళాడు, తక్కిన 
నిఘంటుపులు ఇది ఆజనసద క్ష్రతియ వావఏతంగా చూపాయి, వారికి 
సిలళంటున [వాత |[పమాణం, | దళం పేరు, అ దెశపు రాజుపరు 
ఒక"పే అయిశే అట్టివానిని 


జనపద కీతిియవాచి కం అంటారు, 


ఉదా; తో. అంగరాజు |] దున ఎబిట్ర ఇది దేశవాచకముని 
విలియమ్చు అంగీకరించటం లేదన్నమాట దీనికి రూడ తగినంత 
కారణం కానరాదు, ఇదివరకు అనుకున్నటు షట్పంచాశ ఒళాలలో 
పో ౧ 
వంఠతహరంతో పాటు దంత కూరం ర౯డా కనబడదు. కొని 
[ూరమైన దంతాలు కలవాళ్లు ఎక్కువగా ఉన్నదేశం అని ఇది 


కం! కల్చిత నాముమె ఉండాలి, 
యనా 


జ్‌ శ 1 
1) ౬9 0 ల ఆయా 
డో 


జాగరూకత వహించిన 
మహాను వావుడు మోూనియర్‌ విలియమ్చు హై శద్ది౦ దగ్గర సపొరబొటు 
డో లేక తా నిశ్చయ. 


౧ ల! 
దా”౦కో ఉ& ఉన్నాడో శబ్ద త్‌ కపజ్హాలు నిర్టయించాలీ, 
భ్‌ 


డా శలాక రఘునాథ శర్మ 


స స. గా 
సిఘంటు ని 


నిచ్చిన అమె వ్యాస సమ్మతమనే 


టంలో 


అ శి అనా అసల అకలి ఇవి 4 అభ ఆళి ఉక 4 


పత్రిక 
4 

విజయవాడ, హౌదరాబాద్‌ ల నుండి వెలువడుచు 

"పెటింది పెరు. 


లో 
స క 
జాని 


వెళి “నవీ “వ్రజ, *ఇన్నశళ్నా. గేల, “వ్రజ. గట _€ిన్రీ3, అవ్ష్ర శి శక్ర _చిస్టీల.శాశ్ర్రిజ,, గీ శన జ ఇవ ఐ,_ ఉన్రే*ం ౪ 


నా(44తటతటటి టంట ఉట 





ఇప్పటికి ఇ ఎచుమీంచు ఏడు దశాబ్దాలుగా తెలుగువాళికి సేవ చేస్తోంది, 


పక్రపొతం ని వ్యాఖ్యలకి 
ఇవి కాక అన్ని రకాల అభిరుచులనీ నంతృవ్రివరచే ఇతర శీర్షికలు ఎన్నో 
మారు ఆంధ వ త్రికలో చదవగలరు ఈ 


ఛా 
* మన సినిమాలు శ డాకరుకబుర్హు *కలైడోసప్కోపు కార్లూన్‌ 
* దినవారఫలాలు * వలె సీమ శేరి థశీకృష్రుభాగవతం 
* ఇది వారదృక్పృుథ ౦ శయుద్రకా౦డ శ వింతయథార్థం 
త ఇ౦కా_-ప్యాసాలు, గభాల్న, “వారూ తం 
ఎప్పటింప్పు ఆంధవ్యఎవలో సరి త్త ఆస ణలు [పషశ పె పుతూనే ఉవటా.చు | 


వెంటనే య. తిక చందాదారుగొ చేరండి |! 


క. 


న్న ది. 


అం థప। తిక 
న. 


ఉని ఉన్నిణం _ఇట్ర్రైణ అన్టళ,. ఇట్టా అఇథ్టీ అ _ “ఇట్ట ఎ షై, *వ్రీ*.,ష*. 9ఖ*. *న్ట్‌$. *సష్రీ*ం..€ 
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అ ఆఅ 
క కఫోభ 


'శఆైందిదలూ చివరా తలియని 

అనాది గర్భాన్ని ఎల్బుకని 

ఉఊపి౦ పోసుకున్న క్షణా 

నాకు తెలియదు ఈ య! కాలవాహిని పొడవెంతో 1 
నూ రెళ్ళు బతకమని పుట్టిన రోజు దివిస్తే 

నూరు దిర్హకాలానికి కోలమాన మనుకున్నాను. 
“వెయ్యేళ్ళు ఈ చెట్టు బీవితకాలంి 

బోటనీ మాస్టారి మాటల కచ్చెరువందాను, 

కాంతి సంవత్సరాన్ని అంకెల్లో రూడి 

దాని వ్యాప్తి ఉఊహకం౦ందక తీలమున (౧లైనాను, 

గులాబి పుట్ట విడిగి వివ్చౌ రి 

మరురోజే తన మార్షవాన్ని | 

నావాదాల కింద గడ పువ్వు! 

ఉదయకాలం నన్ను నవ్వుతూ అహ్వానించిన గడ్డి పువ్వు 


మధ్యాన్నం మార్తాండుని వేడికి 

మసియై మాయమైంది. 

మరో వందల వేల గడి పూలు... 
మరునాటి ఉదయమే 'పాదాలకింద మెత్తగా నవ్వుతూ 
అవి ఇచ్చిన క్షణకాలపు 

అనుభూతి విలువ ఎంత? 

ని పరిష్వంగంలో ఆదమరచిన రోజులు 
ఒక్క క్షణంలో ఏదోవంతైనా 

వాటి విలువ కొలవ తరమా? 

నీకు దూరమై నేననుభవించే ఈ వియోగం 
[పతీక్షణం యుగం, నిజం! 


నాకవితా చేశంలో గమనించనే లీదు 

ఇందాక కనిపించిన ఎజ్జిని సూర్యుడు 
ఎటుమూయ మైనట్లు * 

మబ్బుల్లో చిక్కు గున్న ఎబ్రిటి తన కింణాల్ని 
ఆ దూరపు కొండల సనుక 

ఎప్పుడు పోగు ,చేసి కి న్నట్టు . ( 

నాకు తెలియకుండా కాలం "నడిచి వెళ్ళిందా 


నడవనివ్వక సం కళ్ళు వేయాలనీ 
స్టంభింప చేయాలనీ 

ఎందుకీ తాప్యతయం 

ఎందుకీ వృధాయాసం 1 


కటి కద్దా మనుకుంకు త్వరత్వరగా జరిగి 
గడ్రీపి "వేద్దామనుక్తుంకే భష్మించుక్కూచుని 
ఎందుకీ తాప్యతయం ? 

ఎందుకీ వృథాయాసం ౮ 


కావలసినంత ఖర్చుచేసుకుం కు మాతం 
తరిగి పోయేదేం కాదుగా... 


అనుభవాలతో పండి 

అగ చాటతో నిండి 

ఏళ్ళల్లో ఎదిగి 

రెప్పపాటు వ్యవధిలో 

బీవిత కాలం నడిచి 

నేను నేనుగా మిగలక అలంతమైతే 
మిగిలిందేమిటి * 

య గు ర్తింపేమిటి + 


ఎదుగూ బొదుగూ లేక 

బయటా లోపలా మార్ప్చేమా లేక 
ఉదయింభచె సూర్యుడు లేక 
అస్తమి: చే చందుడులేక 
షం న్‌ు ర్తిం "పెక్కడ (/ 


కణాలు యుగాలుగా సాగి 

యుగాలు త్రణాలుగా కుదింపబడి 

మనసు చేసే గారడితో 

ఆవేదనకి అనందానికీ ఏర్పరచుకున్న నిర్వచనంలో తప్పు 


ఉదయించే సూర్యు డులేక 
అస్తమించె దం[దుడులేక 
కాలమా, నీగు ర్తిం "పెక్కడ (0 


మాచ్గుంస్లుచ్లు 


డిసెంబరు 


త్రి శ 


రిల 


శ్రీటి ఎల్‌. కాంతారావు 


చఇరబలడరాజు తవితాస్ప్రతి 


(ొరవయ్యో శతాద్ది౦లో తెలుగు కవిత్వంలో మహా సంచలనాన్ని 


కలిగించిన మహోద్యమాలు నాలుగుః భావ, అక్యుదయ, దిగం 


బర్హ్శ విస్త వ కవితోద్యమాలు, (ప|కియఃకు రూపం పునాది, విష్ణ 
గి యి 


వాలకు భావం పునాది. క విత్వంలొ విష్ణవం అం'పే కవిత్వ ఇతి 
వృత్తంలో అని అరం. వస్తుపరంగా భావకవులకు, అభ్యుదయ 
కవులకు, దిగంబర్‌ కపులకు, విప్లవ కపులకు సారూప్యం లేదు. 
కవిత్వంలో వస్తువు మ మ మారటం 
స్వ స్వాభావిక లక్షణం, ఎ కవిత్వానతై నొ వస్తువే (పాణం కాగా 
రూపం శరీరమవుతుంది, భావక కవిత్వ [ప్రభావం పూర్తిగా నళించి, 
అభ్యుదయ కవిళోద్యమ ఉ వృతం సన్నగిల్లి 
కనుమకుగవుతున్న యు తెలుగు నే౭మీద కవితా చైకన్యం 
దీరి దాపుగా స్తంభించి యువ భక్తి నిర్వీర్యమై, జొతి ని సె జమై 

నిప్ప | పవృ త్తిలో కొలం గద మ. సమయంతో దిగంబర 
కవిళోద్యమం అరంభమైంది. దిగంబర కపులు అరుగురిలో చెర 
బండరాజు (బస్షం భాస్కరండి, కవిగానూ, వ్య కిగానూ ఒక 

ఏ ౮ 6 యం 

(న త్యేక మార్గంలో. (ప్ప్తానించినవాడు, దిగంబర విప్తవ కవితో 
ద్యమాల్లొ ఉవ్య మాలే తానై జీవించిన చెకబండరాజు వచన గేయ 
కవిగా జనం పాటల కర్తగా ((సజాకవి ఒక విశిష్ష సానాన్ని 

బట థి 

పొంది ఉన్నాడుః “దిగంబర శ:ంలో నుంచి విస్తవ కవితా 
యుగంలోకి [2 ' దేశించిన వాళ్ళ్శల్‌ నో కొద్ది కాలంలోనే ఇంత ఎత్తు 
వమన కప్‌ లప ధై ర్యంగా చ్‌' గలను” అని బేకూరి ల్ల 


గారు నాలుగు సంవత్సరాల [58 మే ఎపి ఉన్నారు. 


, కము [$ మంగా 


ఓర కొత భావోద్యమం [? చులిత మవుతున్న కాలంలో 

ర3.డు రకొలకపవులు కనిపిస్తారు. ఒకరు తమ అ సితంతో ఉచ్యు 

మానికి ఊపిని పోసారు. మరొకరు ఉన్యమి "ఊపిరితో తమ 
అలల 


అస్తిత్వానికి మెసుగులు దిద్దుకుంటారు, చరబండ రాజు మొుదటి 


రకం కవి, వ్య క్రిందంతో ఆరంభమైన దిగంబర క విశోద్యమం. 


సమెప్టీ వాచంతో . సఎసీ పోవటం తెలుగు కవిత్వ సరిణామ 
కమాన్ని (ద్దగా అధ్యయనంచేసిన వావందరికీ తెలుసు. దిగంబఐఏ 
పుల మూడు సంకలనాలు సంపూర్ణంగా వచన కవితా ఖం! షి లే 
ఉన్న వ్యవస్ధ మత్‌ అసుతృ పి, వ్‌ వ్యవస్థను దీనికి ఆలంబన 


సగ 


ల్‌ 


డిసెంబరు 


మైన గత సంస్కృతిని మొత్తంగా ధ్వంసం చెయ్యాలనేది అప్పటి 
సరమాళయం. 'నన్నెక్క- నివ్వండి బోను” అనే శీర్ష కగల కవితా 
ఖండికలో దిగంబర కపితా సంకలనం మొదటి భాగంలో పరిచయ 
మవుతాడు చెరబండరాజు, ఈ శీర్షికకు అనంతర కాలంలో అతని 
జీవితానికి నిడదీయరాని సంబంధం కాకతాళీయం కాదని అతని 
జీవితమే బుజువు చేసీంది. 


“లలి కామం, కలలూ, కన్నీళ్ళు, 
మని? ను న "ట్రే 
మనిషిలోని ర్మజ్ఞాన సంతా ఒక్క'ప 


| 


దిశ మెదై నేనేం? మట్టంతా ఒక్క కే 
అమ్మ మెవరై శేనం? చనుబాల తీసంతా ఒక్క టం 


అన మానవతా వాదంతో ఆరంట మైంది 
"షి మీదా, అతని మంచికనం మీద, 
రగులుకుంటన్న తపన మీద విశ్వాసం, 
కామలమీద్య దోషికీ నిర్ణోః షికీ ఒక'పే 
చట్టాలమీద ఏవగింపు నన్నె! గాన్‌వ్వండి బోనులో కనపడతాయి, 


అత్‌ ని కవిత్వం. 
(పసుత వ్యవసలో 
క థి 
మతం మిద, 
సూ తాన్ని [పయోగించే 


వతాధి 


“జపషుంచి మనసు సరిమళాలు 
ఏశ్వ వ్యాప్రి కౌళపోవు 
భావితరం గు_రించక పోదు 
కావ్యంలో 


త పనాగ్నిజ్వాల నిలుస్తోంది 


జగ తృళయ 


అణు పణుపునా అగ్ని కణం 
చలారక రగులుతోంది 
మీ | 
నన్నెక్క నివ్వండి టోనుూ 
అంటాడు ఈ గేయంలో. 


ఈ న్యవస్థ లోపభూయిష్ట మైనది. ఈ రాజకీయాలు, 


వరన కే పరిమిత మెన కవిత్వం, 
నూ. 


(లి 
మనిషి పషేవంపన సు 
ఖ్‌ 
కార సాధనల ఆఅ|కయింపులు, కులాలు, అధికార దాహాలు ఉన్మత్త 
[క్రీడలు ఇత్యాది లక్షణా లతో కంపుకొడుతున్న 5 వ్యవ్టు ముక్తిం 


సమూలంగా దగం కావాలేడి ఆయన ఆశయం, 
(ల్‌ 


తి, 1082 


భారతి 


వమహాపాపంలో దిగంబర కచితోద్య మం=శ్రీ శ్రీ షష్టిపూ నౌ. _ఉత్సవాలితోన ను, 
హనమంతా భాగస్టులం హైదరాబాదులో జరీగిన సభలతోనూ విప్లవ కవితోద్యమంగా 
రాగల యుగాల కొటికు రూపు దాల్చింది. అభ్యుదయ కవులు ఆదిలో ఆశించిన ఫలిత్తాలు 
అణువణువును చిదిమి చిదిమి స్నన్తూజ.౧టోోవ్లా' “సవరూపం దాల్బకపోగా పరిస్థితులు అనాటిక ౦టె 
చై తన్యాగ్నిజ్వాలా ముఖులమై మరింత భయంకరంగా సస సంస్కరణ, య. 
చితి "పెర్చుదాం రండి వాదాలకు బూజు ప్వంది. ర్క, లెనిన్‌, మావో ఆలో 


విధానం, నక్సల్‌ బరీలో జరిగిన పోం-టం తెలుగు కవులకు వ 
మాగ్గాన్ని నిర్దేశంచటంతో నే విప్లవ రచయితల సంఘం . ఏర్పడింది, 
దిగంబృ కవిగా జగ్మెంచిన చెరబండరాజు విప్లవ కవిగా పరిణామం 

దిగంబర కవిత మూడవ సంకలనంలో కవిగా చెరబిండ చెందాడు. వర్గ సామరస్యానిక్కి వ్షపోరాటానికి మధ్యనున్నఖేద మే 
రాజుకి ఆ సమాజం పట్ట గల అవగాహన మరో మెట్టు పెకీ న్‌రీ అభ్యుదయ రచయితకు, విప్లవ రచయితకు మధ్యగల భేదంగా 
గింది. మా ముని ఆశించటమే కాదు మార్చు రావలసిన పద్దతిని పర్యవళించింది అభ్యుదయ కవితా వాహోకగా మాత్రా ఛందస్సులు, 
గురించి ఆలోచన ఆరంభం కావటంలో కవికి ఒక దృక్పథం వచన కవిత నిలిప్త విష్ణప కవితా వాహికగా జనంపాట నిలిచింది. 
“ఏర్పడుతుంది. అఆ దృక్పథానికి పునాది మూడవ సంప్తటంలో దిగంబర కవిత నుంచి విస్టవ కవిత్వా "కి (పయాణించిన చెరబండ 
“వందేమాతరం” గేయం. ఈ సమాజం కుష్టుపోవటా క్రీ (భష్హు రాజు వచన కవిత నుంచి పాటకు 3రిణశామం చెందాడు, అతని 
పట్టటానికి అనేకమైన అవాంఛనీయ, అసమాన సాంఘిక సంప పాటలో శా9మిక జన సంగీతం విఎపించటానికి కరణం అతను 
దాయాలకు ఆర్థికం మూలవీమనేది ఏనాడూ, ఏ ఒక్కడూ కేవలం కవిగానే కాక పీడితి జన పి్రఆయుడుగా మారటం. ఎవరి 
విస్మ3ంచరాని విషయం, వందేమాతరం గేయం ఒక పెద్ద సెఫైర్‌, కొసం అతను కవిత్వం రాస్తున్నాడో వాళ్ళతో అతనికి గల సన్ని 
భారత దేశ అర్థిక న్యవు; దా తో పెనవేసుకుపోయిన దారి ద్య౦, హిత సంబంధం అతని కవిత్వంలో జీవనాడిగా స్పందించింది 
అజ్ఞానం, త గొ ౦*తనం, రాజకీయ దురహంకారం, ని నిర్ణ జ్ఞ ఈ అకను సాగించిన కివితోద్యమానికిి అతని జబీవితాఎకి ఉన్న 
లక్షశాలన్నటికీ [ప్రతీయమానంగా నిలుస్తుంది ఆ గేయం. దేశంలో అభేదమే విప్పప సాహిత్య చరితులో అతన్నాక మేరు శిఖుంగా, 
ఉన్న ఒకానొక అనిశ్చృల, అరాచక (పవృ తికి ఈ ఖండికలోని సజీవమూ ర్తిగా ని సాగలిగింది, అతని త్యాగశ క్రి, అరకు౦రిత క ర్య 
(పతి అక్షరం (పత్యక్ష సాక్ష్యం, దీక్ష సహజ కవితాధోరణి అతన్ని, అతని రచననూ శాశ్వతం 


అని తోటి వారిని ఆహ్వానిస్తూ సాహిత్య, సామాజిక రణ _ 
రంగంతోకి (పవేశించిన వాదు చెరబండరాజు, 


జ చేస్తున్నాయి. 
తగ నా్యాపియమైన వాళ్ళ దశమా మ్‌ 


త లివి తం డివి దై వానివి నీవేనమ్మా “నాది భిమెక జీపన సౌందర్య గీతం 

దుంజగ్మోకో ; పక్కమీద కులుకుతున్న శీలంనీద్‌ 

అంత ర్జాతీయనిషణ్‌లో అంగాంగం తాకటు పెటిన అందంనీది 
జ రం యట 

ప, చెతుల్లో మైమరచి నిదిస్తున్న యవ్వనం నీది 


సుతాంకి దొపిడీ థానికి నేవు పల్లవిని కాను 
బొట్టు బొట్టుగా నా నెత్తుటిని 
ఈ నేల విముక్తి కోనం వి పిత్తనంగా చల్లుతాను 

ంటిమీది గుడ్డలతో జెండాలు స దిందీనైనా బాఎసను కౌను 
పష. ఊరేగుతున్న ధఛైర్యం సేద నన్ను కదిపినా ఖండించినా 

వ. మళ్ళీ మళ్ళీ అలలా పుటుకొసూ నే నంటానూ 

ఎండిన స్థనాల మీదికి ఎగబడ్డ విడ్దల్ని హ్‌ ౬ 
ఓదార్బతే ౨ భోకం నీది అనే వః సంకల్వం చెరబండ ాజుది. మావ్పకోసం ఓర్పు, 
ఆకలికి ఎండి మాడి ఎనమవుసాయ్యులతో వఏవీధినబడ సింగారం నేర్చేకాదు పారి శాలను పం అర్చించె త్యాగం చెరబండ రాజుది, 
న నీది. ప్రపంచ పురోగతి శ్ర" జీఎ నెత్తుటి బొట్టులో నే ఉందని గాఢంగా 


భి 


న. భారతీ: నీ గమ్యం ఏమిటి తలీ నమ్మున రవి. ఈ నేలనూ, శః గాలి, అనుక్షణం పీడింపబడు 
వందేమాతరం తున్న ముసషి పేేమంచి, 'పి3మించటం నేర్పిన మనమహానుభావు 
నవం౦ందేమా తం డత మ! 


ఐసెంబరు 6 100% 


రం, నో తూ రగ (4 
అప త్‌ 1 


చెరబ౦డరాజు కవితా 


ఉక్య మ న్‌్‌ 

ప జ్దడన్నం పెట్టి పాలు తాపింది 

దాక్షన భూస్వామ్య్‌ రంపపు కోతల్నుండి 
తనను విమకి చేసి 

రుణం తీర్చుకుంటాను.” 


అంటూ తానే * జీవితం నంచి విముక్తం అయ్యాడు. ఆలోచన, 
అక్షరం, ఆచరణ కథిసి ఏకరూపం' దాల్చిన స్షఫ్రాజకవి చెరబండ 
రాజు, అతని ఒక వపొట అనముబింధంగా ఇస్తున్నాను . 


కొండలు 


పగలెసినం 
కొండలు పగలేసినం 
బండలనూ పిండినం 
మౌ నెత్తురు కంకరగా 
పాం జెక్టైలు గట్టినం 
_శ9ను ఎవడిదిరో 
సిని ఎవడిదిరో 
బింజ రను నరికినం 
పొలోఎనూ దున్నినం 
మా చెమటలు ఎఏమలుగా 


పంబలు పండించఒినం 


నాగరికతకు 


సతి 
గించేవడిదిరో' 
గం జెవడిదిరో 
మగాలను పెటినం 
పోదు పోగువడికినం 
మా నరాలె దారాలుగ 
గుడ్డ లెన్నా నేసినం 
“ఉడుకెవడిదిరో 
వణుఇ3వడిదిరో 
యంతాలను తిప్పినం 
ఉత్పత్తులు పెంచినం 
మాళ క్‌ విద్యుత్తుగ 
ఫ్యాకరీలు నడిపినం 
మేడెవడిదిరో 
గుడిసెవవిదిరో 
కారణాలు తెలిపినం 
ఆయుధాలు పట్టినం 
మా యొద్దం తిపకుండ 
విపవాలు నడిపెదం 
"'దావుమీదిరో 
గెలుపు మాదిరో । 


పునాది 


(శీ బండి రాధా కకిష్ట 


బ్‌్‌లుగు నౌదామినుల, 

తళ్ళుకు నాట్యాల 

పలుకు పరవళ్ళ సోయగాల 

పరిభాష నేర్చుక న్న కోయిల 

ఆకలి కేకలు నేస్తన్న 

కాకి గు వులోని 

సహజీవన నౌభాతృత్వాన్ని 
అసహజమూ, అనాగరికమూ 

అనుకుందే గాని, 

మ రంగూ ఒక కనని మరిచిపోయింది. 


సజ క్రి 


న 
ఓం 


కథాకళి ఒక్కకు 
జీవితాదర్శం కావచ్చునెమో కాని, 
"వేటకు వెళ్ళే జాలరి నృత్యం 


చెప్పుడా జీవన సత్యం భ్‌ 


ఆకలితో వేసే కేక 
నాదంలా ఉండక పోయినా, 
వురిళోని పసికంచు 

సిక్పుల కుహరాల్లో నుండి 
-పెకెగసే రోదనా ప*వాహ౦; 
కాదా నదినదాల ప్రక్కన వెలసిన 
నాగరికతలకు సంకేతం! 
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అక్కలు అపహ్వుదత" 


సు తంతి 


[శీఠలికిరి విం అబ్దుల్‌ ఖాదర్‌ 


ఆయా గే 

గరికపోచ కొనకు 

ఉరోసుకొన్న మంచుబొటు _ 
౬ 


గొంభెత్తి 

కోకిలలు పలిశే 
సోకిలా సానువుల్లో 
నడిచే నల్లమబ్బు జ 


సూరీడు దొంగలించిన ఉదయలలో 
చేతన తాగి 
జచలు విప సక్‌ న్న జలపాతము _ 


సంజ పొద్దు 

నారింజ రంగు నిళ్ళలో 

తల పులు ముక్‌ొంటున్న తాటిచెట్టు మ్‌ 
దెన్నని అడగను * 


శుర్రట్రి చప్పృుడించిన 
నిరాశా నిస్ప ఎపాలు 
పురులు విపష్పుకొన్న సన్‌ ఎలిము తతో 
క్‌ు వ 
చెళ్ళున దురనిన అగీ్‌ _ 
౧ 


హిమానీగాలి తగిలిన 


ముగ్గుగా ఒదిగిపోయిన గతమంతా 
తక లె 
"పటిన పొలికేకా _ 

ళ్లు 


అదవిదిసిన కన్నులో 
౮౫ 
వెలిగిన 
ఏకాకి నవ్వు స 
ఘూరిలీ శోకారవమె విరుచుకుపడినా - 
లంలో రఖ ఈ 


చాం[టి కావాళని 

చ్యకడోలై తిరగాలని 

పులు గై ఎగరాలని 

పలు కై పల్లవించాలని 

క లశమై హోంగాలని 

క లభమై ఖు పెట్టాలని 
హరిణశాబక మై దూకాలని 
హరివిల్త వురివివ్చొాలని 
తిలపోస్తోంది, తలపోస్తోంట... 
ఇన్నాళ్ళూ లేనిది 

ఇవ్వాళ 

ఏమైంది పొడు మనసుకు___ 
గుండె గొంతుకలో తన్నుకొని 
గిటారు వాద్యం మోద 
ఆనంద బామో్ప్సొలు మోకు 
పాడే మనసుక్కు పరిగిత్తే మనసుకు ! 
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ణా 


శౌ! ౮౮౧ 


గంగపు 





ఎవూచార్యుల సంకర్తనలఎ 


ఒర్‌ త్రి ల్‌ / ఈట్‌ 
రౌాంఇంలల౧వల పరాలపసయలిత 
రు వ" ప్ర అంలా ఖ్‌ 


శ్రవిన్నమాచార్యును ఒక అసామాన్యుడె న ఎహామనీషి, అతు త్తమ 
(నూ అణా 
భరా (గే స్‌ (సథమాం;9 వాగేయకార సత్త ముడు, ఎఅందుశే 
అలో "ఏ ప 
అన్న హోవార్యు” కి “పదకఏితా పితామహుడ ఎ, 
డనీ' బిపదులబు కలగడంతో ఆశ్యర్యంలేదు. ఈ నువోనుభావుఎ 
మాటలో ఆ మాటఐఅ మూటళెన పాటలో, ఆపాటల కసనుగుజణ మెన 
యి చు ౮౧ 
ఆటలో సర్వా౨గీణంగా, సముచితంగా భ్రైని రంగరించి, రిని 
మెవపి పాడి, ఆడి తరించాడు, భ తకోటికి స స. చూపి 


ఖ్‌. ర్త వాచార్యు 


ల శీం 


ల 


చాడు, ౨; పద కవితా రఎనా ర్‌తకో భ్‌ రోపదేశ పద్దతిల్‌ 
ఆ తరువాతి తెలుగు వాగ్గేయ కారువైన ల స వాట్‌! 


త్యాగయ్య ముదలై నవారి కెందర౦కో మ. అడుగు 


చజాడతటే స్‌. క్తష్టత్ర ఏ శృంగార సంకీ ర్తనాంశ ము, మున్నూ 


రెండు తరువాత కేతయ్యగాను, అరఢా గ్ట్‌త్‌శ్రి సంకీ రనాంశము ద్ర ట్టు 
(ం ణు 

తవాత నూ -౦డకు త్యాగయ్యగానూ నవతరించెనన జెల్లుసు”- 
ళం 


వావి 


అవ ముక్తకంఠంగా ఎనాతో పర్కాన్న వేటూరి | పభాకరశా్రి 


గాత మాటఖలు అక్షరాఐ సత్య౦ । 


కం తెలుగు సాహిత్వార్నె పంత నాహిత్యమూ, పామర 
సొహిత్యమూనని స్థూలంగా లస సతిని చెన్పవచు . దీన్నె 
(పొఢ సా హిత్య మూ, వదానపవ సాహి హిత్యమూ అన నా గ్రాని 
పెచ్చు, ఇంత3౦ పే శ సాహిత్యమూ, ;షేతర ఎ సొహిా: గమూనని 
చెప్పడం సమిచిళ౪ం తెలుగు నాహిత్య మాగాణంలోని శిైతిర 
క ఏతా స3పంతి మూసలు పాయలుగా (పపహిాస్తు స్తూ ఉంది. ఆుదటిది 


"కేవ *ం జాన పదకవిళ దాని పుస్టుకి అనాదిం . ₹0డోది వా వన 


ల 


సోమనాథు తో [(వారంభమైన ద్విపద ఠపతం. ద న అన్నమా 
ల ర్టం వరవామ్మలో అవంభమైన సంకీ ర్త క విత అన్నమా 
చామ్యిడు భ గి పరవశుడై ఆడిపాడిన ; పవాఠే ఆధ్యాత్మ శృంగార 


సంకీ తర్రనలు సు శిష్ణకవులు పద్య కవితా పీఠం [పక్కనే 


ళ్‌ తిరునుల తిరుపతి దేవస్థానం, తిరునతి, అన్నమాచార్య ప్రా జెట్టవాం 


"జ మంతి సందర్భ ములోస సదస్సులో సమగ్నెంచిన ప్మతం. 


న ఎంబరు 


త్ర 


నద కవితకు స.పీళఠం సవదంంచి, గొరవం సంపాదించి పెట్టిన 
ఘనత తాళ్ళవాక అన్నమాచార్యునికే దక్కింది, ఈత నిసాహిత్యం 
అదొక మహోదధి. తన సంకీర్తనల్లో వాడుక చేసిన 
భాషా వై భవాన్ని-:ఎఖ్యంగా రాయలసీమ మాండలికతను కొండని 
అన్దంలోలాగా, స్థా లపులాక న్యాయంగా _- చూపించడమే నాయీ 


పత సమర్చణ నేల. | 2 మోజనం. 


అనంతం. 


2.0 కమనీయ కవిత 


అవ్‌ 


ఫై చె శమన [వ భీ 
(క్‌ గాక వి | జు వ. 
ద టా (1పయోజనం, సామాస్య 
[గజ కు ఉం దెట్లు, వారి అర్జావగతికి దగ్గరగా 
ఉండేట్లు సరథమూ, సుం లతచన 


తా ఎంతె నా ముదావహం. అం విషయంలో ఆఅన్నమ మావార్య్యుడు 


బా అ 
౧౨మ౦ 


ఇ. 


ర. షై మా 


ళీ 


రంబ ప యే 
భమూ ఆయిన భాషలో సదకపిత 


అన్నిపిధాలా 'సఫలీక క్భృతుడై ను అత సి సంక్రీ నలే ఇబుతాయి. 


ఇందుకు చక్కటి ఉదాహరణ 


11పల వి॥ 
ల్‌ో 

అ అటి తు గా. / 

చెయ్యు లి “స పఎయలంక మాయ 

చన్నులు శంఖు చ్యక్రషు లాయ 

ససముత న్‌్న్నా( 


11 వరహా ॥॥। 


ష్‌ ర్క చె చెమపే జలధి వుసికి 
గ్రాన సతిదఐచి నారూపవ్యా న 
కసూరి పూత సరినీల వర్ణమాయ 
య్‌ 
సివ్వెర గనిమిష దిష్టా 
చిగురు పాను తుపసి పూజాయ సన్ను 


జలఅజాక్షి తలపోసి సారు స్య మండె | విల్‌ హ॥ 


ఆ 19081 మే 18, 18. 2) తేవీ.లో ఏ౮ంాటువేసిన అన్నమా చార్య 
టం నే ఈ 
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భారతి 


ఎలో" 


ఖ్‌ జ 

గట్టిన తాళి ( ;వర్స్‌ భావ నూయ 
ల న. "| శ. క 

వరుస వలపు బౌక వత్సఎవ నూయ 


పగల టీ... ణః 
/ న్నే అశని న 
యిపావై "శ్రీ వేంకపేశ యింతలో నీవు గూడంగ 
సరసపసిన్నింటి నాచె సారూప్య మందె ॥విరహ్న॥ 
(శృంగార సంకీ రసలు ప్న. = 190]) 
అందులో నం ఉంది. అ కవితకు తగిన చక టి భాష: 


భంత నునస్క అయిన నాయిక 

(శ చేంక"ష శ్వలుని లాగానే సారూవ్యు మందిందట. ఈ. విరహం 

నాయికకు ఒక అందాన్ని రకూర్చిందట, 
లం 

నాయిక ప 


లా 


“నిరతి 


(స్స్‌ వేంకపేశ్వరుడె కాదటోలునని చెలులు 
నాచెం జూచి సీవంటా మక్కలి" అని “విచ్చేయవయ్యా' 
మ హాస్యం 
ఆనంద పరపశుల్ని 


'లీ సాయి. ఇంలేగాడు చెల్‌ చెక్కిలిమీది చేయ శేషపర్యంక మెందనీ, 
చ ఎట జ'"”థి 


శీ 


అని వార , స్తున్నస్ను హు స్పారు. 


'ప్రస్ఫుటమై సహృచయ హృదయా | 


త్యు క్రిగాదు 


ఇలాగే తకి.న చందు ఉరణాలాను, ఇలా ము వభ్ళిశే 
నలో టి. 
ఎంతెనా చెసుపచ్చు. ఇందలి వాష సవకళం, పెగా యిందలి 
యా న! రా 
లి లో +. ఖో న 
[క్రియలు “చ, సరియంకమాయ, శంఖ చ39ము. లాయ” వని 
ష్‌ క టే ఆఫ డి జ్‌ . లట గ్‌ తాటనా 
వ్యావహారిక ఛాషలతొాన ఉండి కన, తుసషినీ 'పరూ గాయి, 
న [ఎ అబ 
“ఆమెపి అంజపేీ ౪ంతనూ) రి వవే-ది కొద* మునకు తెలుసు, 


అ అ తే. ఇగ ఎం. వి ఇదు అస 
సత్ర కున్‌ ల్‌ ప. తమ సం 


ఎల న. 


టూ వ సా యవ ఘుటె ఫె జ్‌ వ 
ఖ్‌. న ఎటూ 

ని కా 
ఎ అన్నపాచార్యు [ [(గటాంచినా [ప త్య 0వి అత డు 
పుట్ట వైర శు టోాసర్న. మకనుగార్లూ 


తిఎగి చూసి, లవుకి 


తెలుగు భాష 


క షై ఇ జ! న తాన్‌ 
గాయులఎనసు సం. 
నిజ చనగరం, అహ్‌ (ళం బాట ఎన ౬] 

వూ. లొ 
షో ఓ స్‌ ఎలా న | / 4 లా సస ఇంప గ్‌ కి లలు ౭ 
తపనతో వసంత "శతరముుససపుటిల్‌ “౫ నవాసఠతి ఎప శచాకొస్‌ 
నో ప బే ల. 
భగవ ఆ గ్రాంకి ర్యం నమూ సపన్సూష్‌ 
యా టీ . 
దం ఆలీ 
న క ఆ ల త్మ 


వ. జ మ్య జ్‌ ఎట కి |. - . న్‌ా జ 
స స వ సం. శ దొంగా 


ర ప్‌ గ్గ ఎపి 
ఆ మాండలికాల్ని కురిళిలిఎ 
యా అయితే 


ఆగాటి రాయలఏవివే. ఆ ఈ౭సే పెన తేశాలేదసపి స్తుంది, 

(ఈ 
మ శో ఖా జ ఆర్ట్‌ వ వీ సు. 
1. జ వనక ఖతత్‌ తలం థ్రాషలో - ౮98టలికాల్ను గూర్చి 
. . న 
త్ను సాన ఇ సో క్‌ న టె య న్యు క? 
న మ ఇస ములస స యను ఎలుగు[గా గక్‌ 
య్‌ 


సర్వవిధాలా 


ఆ సారూప్య “ను దిన. 


లశ్తీ0 


భాషళో అ ఓ తేడాలు న వ్యావహా హారిక భాషలో అనేక చేదా 
లున్నాయి. స. (పథానంగా మూడు పమాండ వలిక్కాలు అందరకు 
సుపరిచితమే, అవి రాయలసీన.,. తెలంగాణ, కా ,(పాంత్షాంకు 

సంబ ంధించిన మూడు మాండలికాలు. ఏటిలో: మళీ సూక్ష్మంగా 
సరిశీలి స్పై రాయలసీనులోని ఈ మాండలికంలో తమిళ 
అనంత పురంజిల్లా వా “వాడుకలో. కన్నశ భామా 


న్నీ 


చిత్తూరుజి 


(సభావమూ, 
(న “శావమూ, తెలంగాణొలో' (పధానంగా.. ఉర్టూ వాష్ముడభావమూ, 


అదిలావౌాద్‌ , నిజామాబాద్‌ జిల్లాలవా రి మాటల్లో మరాఠీ భాషా 


(ప్రభావ ర్‌ శింగాంధ [న్‌ జల్లో ఒంయా ర . భావము 

కనిజస్తూ ఉంటు౦ది.. [హి బి శలాలకో కా గుంటూరు బిలాల 
ఛి దం ఇట్‌. 

వాగుకరూ, ఉభయ నా | ల! నికీ, పాశాఖ, విజయ 
ఖం (1 అత్మ 1 కే 
నగరం, ల జిల్లాలో మా మాటాడే భాషకూ ఉచ్చారణలా ఉం 
కలో తేడా లుండడం. మనకందరికీ తెలిసిందా. ల బై ౫ కిల్లెటి 
౯” 


వ! మార్చు వచ్చింది. రా రఏబసీమలో ల వేగం, న 


వల పూర్వ పూర్వ రూపాలే నిలిచిపోయి 
గి 0 
ఉంటాయి 


విసిపినూ 
| అవావాతే 


వి జ న. అథి ఖ్‌ న! 
ఏ, శీ రాయల మలోని వాడుకకు, క్ష] న] ఈనాటికీ 
కో 


కొ, తేడాలున్నా యి, ఇలాగే రాయుసీవ, కోసా, తెలంగాన 
అ అట 


షై. తాల్లోస వ న్‌ సడుకల్లో తేడాలున్నాయి. ఇందుకు ఎస ఉదాహి 


అలన నా చూసించవళ్చు, దీనికి లోడు ఊనక, ఉచ్చారణ మొఏ 


మా. 


, సహిభహ వ ౮ హ్‌. ఛానె 
యా యాశషుం గూసి "తేడాలు, గోచరించవ చచ వ. వ్‌బ్‌సి 
(బలా ష్‌ మన్‌. శ్‌ 
మనం మాండలిక ఖేదాలంటాముం ఇలాగా రాయలసీవుకూ, తదితన 
(పాంతాల “, ఉస్నాషఘదం మనకా సృ క ులదిత * ఈ 
1 య 


పమాచార్యులు గాయలు. నిసి గనుక ఆత ౨ సొాహిత త్యం ఎలో రాయల 


క్రి జ్‌ ణా లో అ / జ ఇ | జలే గ 
బవు మాందలిక వద పయోగం ఎక్కువ? అ కరిపించదచం అసహాటి 


కజకిద్‌ 
య ఇ 


లా 


సం _ పదాలు, పవ 


్న. 
ట్‌ 


దికంంచడం బరిగింది, వాటని 
"షు 


అన్నమాచార్యుల సంకీర్తనలు -జ్ర్వొళ్ట లసి మ మాండలిక పద (పయోగం౦ 


అపా: [తం డిసి అపుఅనడం, గొౌరవార్హంలో (పహయోగించడం కణజాలు ; (పాఠతరలు) 
గి శ ౩ య (౧ 


రాయలసీమ వాడుక ] 
= అమె తలవంచగానే అసమాటలాడితిఏి 


| " *అప్పొనే, వ్‌ లి అజ్ఞాని నది . న్యెకొన్న' కణజాల నిండెవలపు (లట! ౪7-235) 
త్‌ ప్పానేటుగాన. ల్‌ గదానస్ను”. వ ం (11 


( 


కఠబాలు పద (సయాగం సారంగసాణ "'నెతం చేసి 
శ్‌ ల లె 


గి జ క్‌ శ వు శీ అర్య భ్‌ లీ 
అసిమి ౫ [ద ఉపిక్‌ అ£ ఆంటారు. పొడుగాటి సంచి నగును ఉండదం గమనించ దగ్గ లఅం+ 04 
జర 
ఈం 


తెరుపడానికి వీలుంటుఐది. అటు ఇటు సరుకులు వేసి 4; చతిరో మారూరా.. పెరు వచ్చలాయె 
భుజంమిద వేసుకొని వెళ్ళుటాని3 నే ౦టు౦ది స కడలేన ధాన్యాల “కతేజాలాయె 
'అమ్మేదౌకటియునసిమిళోన దొక టి (సారంగపాణీ పదకిలు-ద్వి) 
న సీయంచే కంచమిదివో దిష్రాంత ము" కిమ్ముల ప కియ్మున్నేషరహ త్యంగా) 
(| హా అట 


(౫|1-32/7) ంగ్రి యు ౧6 దానన్నీ నెరిగీ సనివున్నదస 


అ+ టను ; (ఇసష్పరికంి యమ్మాలి తరులవల నెచ్చరంచను'” (411-220). 
౮౧ (గి 
6చఎని చూపుల సళికి వలచిపోయి ' కుదువ : ,; తాకట్టు). 
రా ఇ ల 
యల ట మున్నవాండీత డు" త 11-296 స. వ్‌ హై లి 
న - “వాడికె యింతికి కుదుప్పుగా నన్నుందుమనవు 
ఉస (స: (ఉ [1 పం షరూాడి వావి ఏ 'పించుకొనవశమాి (11% - 631) 
ఖం న లాం స్నో ఉప ] 
తి [0 మం? టే కస 1111-10 వాటి ఎలా నో నె 
న. స. ( “అదన భు కి ఇత ఆఎాుదటి సా -ాకు హాని 


జ థీ రా గి ఠి 
క్‌ హో చ [| విభ శ! 
రూ. 


ఎగసేోలు, (ఎగతా*?) 
క క్యా న 
కంస ఇ జ గ పతన 
రోము ల్‌ వవ్‌ ల ఇవి స్‌ 
య నా సింతయెలఅ మంగను త ఫ్‌ ల వ ప్‌ శ 
న. | లా ఉతలమిద నుఠడే. కదబిళతోనే ఏ (౫1-194) 
ఖ ళ న్‌ | అవీ స! | 
వేసక కాజవ నీవు చేసాలు పూనకా ౧ట1-246) 
జ ది 
గన, (0 నుక కాం; 
ఒడారాొలు : (ఒమ్యారాలు, ఎతు దె పెటతా వే అన్నది ల్‌ ల్‌ 
ళ్‌ (ళ్‌ మా ఆ్యూ తి వా టి ఒం 
ణమిలయి ఎట్‌న చలికి స లంట లట 
ఆ గి 
; పయీగం ట్‌ ౧౧ 
స ॥ ( క 
ఆసబుచ్చిన + సివు గన అదరంచిత "(౧౧ - 256) 
“యీ నిన్నల యమెల్మంగ తోడ6ంగూరుతుముగాక 
శ “ గబుూ ; రాలి నళటము 5 లషయుు కంపు హా కమలిని; 
వూడిగపు .౦శేల వొడాాటు (౧౦ల౪-170) వ న ) 
ళ్‌ 


గర్క న గాంగలించగా గద్బిది యనేనంటా 
ఒబ్బిడిగా 2 (ఇశ్చింటిగా, హాయిగా (పత్యేశంగా ఒబ్బివగా అన వెళ్ళుట వోవ౨లో నున్నది బరి 0౧౮/1 - 373) 


మరిగింది .. ౦ది-" కలిసుం.౬౦వా ?) 


్న గీ 
“వొబ్బినిగా నొయింటనే పుండితేనే చాలవూ టు సు హాల వ 
గుబ్బల గర్వము పిమ్నా( గూడి” (6 గాకి ౧.278) గులుగు రేచకు వోయి గోఎందుడా (రట! - 3) 


య ఎంబెదము శ్తీశ్షే 1032 


భారతి 


జంపు ;- (పొడపు) 


యీ వళ నిన్నీత డేలె యిచ్చకము కాయవే 
పూవుల వేబులాడ జంపుల సిగ్గులేల (౮౬11 = 544) 


వ 


(య1[క- 194) 
నిమ్మలాస ; (నిశ్చింత గొ 


ఆదరించి (శ్రీ వేంకటాధిప నన్నేలితివి 
నీడదయతో నాపెచూచి నిమ్మలాననుండెను (0311-45) 


తట్‌. 
కళ న ౩ సుద్దులు చబలుబడె వుండ(6గాను 
చిం "ఉని, యా 

కప్పిన పట్నాలువార గందవి త్తురా) (ల 171-485) 
మ. 

“పనీ+రు వసంతాలుపె చారలు చూపిచ్చీ 

చెన్ను మీద సాకిరేల చెప్పించినే (యసయ[ష/ం3 74) 
బఖయకారాలు ; (విలానాలు, మోసాలు, బయకొరి _ విలాసవతి, 


మోసగ థె) 
“ఇచ్చట శ్రీ "పేశ యే న్‌ు స్‌ 
ఏట (6) వేంకపేశ యేలితివి న్ను స్తై 
యిచ్చకపు బయకారాలె న్నసేసేవిపుకు (౫1/-444) 


వ్‌గె ; (బెగ్గిరగా 
ళ] ళం 


బ్మిరగా, గట్టగా, ఉచ్చారణ) 

“క 0౦దువతో (జనమ్నులంట కడుబిగ్గె (గాంగిలించి 

సందతవర్మమ.లంటి చల్నీ నూప్చులు (౮౧౬-489) 
క్ర వ. 

ఈ ప౦ఏయోగం సారంగపాణి సెతం చేఠాదు, 


వకూ 
“చెయ్యికతీరదని కొందరు, నేడు 
వెయ్య నేరాఎని న అదర్‌ 
౧ 
కంయ్యువద్దు నోమ'ఒయ్యునుచురాగ 
యడ 
గయ్యాళి ఏటికి గదిమి పొమ్మ నెక్ళువ్లా ల్‌ 
యా అలో వి 
(సారంగపాణి పదిటజలు- 18") 


సతనటన గమూరత 
మంటు : (మూర్థత్వం) 


'పెలుచెన వానికి. | బియములు చెప్పితేను 
క ఘ్రసమఎంపంనోక్‌- సేలగ తెరుగునా 
మిము 4 


తలచుకొసీ6 దానే తరినాకిచ్చిన చాస 
ములసి వూరకుంచితే ముంకు( దేరీనతడు 
౧౧౦౦౪-445) 


ఈ (పయోగం వమనలో నూఊంది 


ఇంటిలోని దనము యిదినాది యనుచును 
మంటిలోన దాచు మంకుజీవి : 


కొంచుటోడు వెంట గులకొసును రాదు 1విశ్వ॥ 
లి 


న (వేమన పద్యాలు _- పు, 22, వ. 148) 
మలిగంట్లు : (అలిగంట్లు, మలిగండ్లు) 
న్‌ ఛా న్‌్‌ 


జాలు దింటా మలిగండాజడి రాసిగా నేదేనము 


తేలుచు (శ్రీహరి నీవే దిక్కాటగాక (రదర1) 


శః పంయోగం వేమనలోనూ ఉంది 


అలయచేసి మంచియడతిగండు మలిగ౦డు 
లా “జట్‌. 
తిరిపె మిడెడు కటిక దేబెలెల 
గి 
నెలమిమన్ను దినెడు న్థ్యారలౌదురు సుమీ విశ్వ ॥ 


(వే. న పద్యాలు-పు, 18%, పః 81) 


"మోప్పు ; (అధికము, ఎక్కువ 
“ఎగపఫక్కెపు నల పెందాకా 


వఖగమాటపటల' మోపానాకే (య!1 400) 


యేతువులు : (యాతువు లతి మాటాచాల్నాాజఅళ టి “హీ తువు9 నే 
అయిత 
అర్థంలో ఎసనాతు పంయోగంలో ఉంది) 


నలఏనిను*, 6 వాయకపసమెన వానికి (౮౮-321) 
జాణ రా 


ళ్‌ 1 ఛై ల 
సంత ౩ ,నొంత మి 


శ 
శ 


“చక్కని శ్రీ వేంకకేశ సంతమయితివవ్ప డే 


న్‌ా. మా అస లు వి వాల ( అబు 
ఎర్క్హు “లు పూతను వెంగెమాడ నిన్నుని 


(౧౮౦/1[-02) 
సరకొ : (సరదా, తమాషా) 
“ఎచ్చంంచిదననిన యీ జగంబనగొను 
సన్బరితు9డ నీకు సరకావోం” (౬11-314) 


టే కీ 
క్‌ ఇఒ నం ల (స న్స, 
సప అతి (సవరా(తి, 
శాంవణ బహుళాష్తమీ సటరేతిం కొడసు 
ళ 
ఆఅచేళ రోహిణి మ:౭చిదెన పొదూనట 
నూ. ళ్‌. 


ర్ల 1082 


అన్నమాచార్యుల స౦కీ_ర్తనలు_-రాయలసీమ మవూండలిక పద 


కావంప మేనపామకు గండమాట యీతండే 
'దేవరంట (దొపలెల్లా దిక్కా ల( జెప్పిరి (1-27) 


సోలిగా : (వ రుసగ్యా 


“ఏలసిగ్గువదెవు ల యెదుటకి రా(గద వే 
సోలిగా సీ సింగారాలు చూచుంగాని యితడు 
(౫17-200) 


4.2 పదబంధాలు 
ఆపసోపము ; (కష్టం లేకున్నా అలసిన స ౦ండడరంి 
రై 


“ఆపసోపషమున నీవు అందుండి వచ్చిన వేళ 


ఆపె నీకో నవ్వి నది అరుదు గాదా" (౧౧౮౮౬1[1-1908) 


న ణా... 
ఉం 


నీ దెవియెన లక్ష్మి నిచ్చ సంపదలు విండె 
ఆకె నీ వురాన నిండె 


హా అను ఆవి 1 
పోదిమె సీవివి యెలా థోగింవేచే పొదో 
యా గు 


లా 


ఠి 
ఆదియె (శ్రీ వేంక "పేీశ 
అవా 


(1౫-127) 
ఉదువుదువ. (జతలు జత 
ళా ప్రచు 1 ద్దు 


బు ద్రిలేని బుద్దితా ఉ పొందువేసుకొ నఎవటి 
ళు 

యెస్టబంద ఇ సంది సింగే 

నిద్దుకతో తెలిపంట నీడలోని యండంట 


వుస్ద్ణ వుదుల్లై లేని వొడ్డి కనున్నాము (11-74) 


ఎనలోనూ ఉంది. 


ఈ జ జ ని 
చ8ి (స యాగం వె 


“కనక |గామమునకు కారణ కరతి 
ట్రండయగుచు నభయులుంచదేన 
గండ పక్షి యుగశళముండిన రీతిని 
యుద్దిగూడి (బతుకుచుం( దు ో 


(వేమన పద్యాలు ప్ప 110 _ పక 


ఎగదిగ ; (చెదురు మదురుగా ఒ ఇనముకు బెడుకుగ్యా 


ఇత్తల నదియునుగాక ఎగదిగనాతివి జూచుచు 
చి ఠణీ గుణముల చెక్కలు 32పురింటే వేమే 
నలల! 
(11-331) 


“కడాయప్ప 


( 


పొందులు 16 డ్తాయ. ల .కంచీషన్‌ ) 


ఇంత కడాయపు పొందులేల మాకు 
ళ్‌ 


యెంతేసి వారలు నీకు నెదురు చూవేరో €౫ర1[-396)% 


డిసెంబరు 


[పపయోగం 


గుజగుజలు ; (గుసగుసలు 


ఏటికి మీగుజగుజ లెరుగరాదు 


శ్రేట పరచగ రాశా దిద్దేము తగవు ౮౦౪-౩21) 
నెలిచటు ; (ఉసిరిక బటు) 
6౧ ౧౧ లా 


పెద్దక్‌” ౦డ లెక్క తెచ్చే 
(య-43ఏవ)! 


పెళ్ళి చెటు మందుగాదు పె 


6 


లి చెటు చవిగాక నే మేల నీకు 
౧౧ ౬ 


బు 


నేరుపో నెయ్యమో : (అది నేరుపో, లేక [| పేమో) 
నేరుపో నెయ్యమో నన్ను మన్నించి పురమునమోచె 


తారుకాణించగరాదు తనకింఠ టోదు.. (౮1-220) 


మంకోపురుతో 


మంకోమరులో మదమూ ముదమో 


జంకో లంకో జగడమో 
శంక లేక నను సంగనం గూడితి 
వేంకటగిరి గోవిందుడా 





(111.77) 


మనసురానిదియాల 2 (ఇష్ష్టపడ సిదెందుకు) 


మనసురానిదియాల మొనగరాదొ' 


చనవిచ్చి నాకు వేరె సతుల ందేవలనా ౮౮1-122) 


చమయికిముయా మ: (సరికి సవయయ్యొ, తక న వారికిసమంగా'' 


కాసుకలివ్వడం త ఎయ్యుకి ప ముయ్యి) 


యెొనిదె తను చట లిప్త రికిని 


మాయెదకు నవ్వులేమి నస్వము 


11-203). 


రాసు (ప్రయోగ మంది ఖు! 


వభ ల 4 కై 
(మయ్య గ ముయ్య్యాయితు శ్‌) 


మూసి దొపిరములేల [బజరంిదరికి రాగద చే 


"సేశపాల వెంటనే చిమ్మిరేంగె పలపు (లల 182). 


: (శానొళానోలు-చొలా చాలా ఇ 


టిపహారు న గ చ 
గేవ్ప దొడ్లతన 


బంతల ప 
దొెంతిగా( వెనొర 


మం చం గానం” 
క సస ఈ 


(౫౬1-240) 


082 


భారతీ 


ఈక [ప్రయోగం సారంగపాణిలోనూ ఉంది 


గంధమేల పూలు గలవు అక్క-డళానా (106) 


సూశోపాడో , (సిగ్గోలజ్ఞో సూడూ పాడూలేనోడు) 
పొడుతొ( బరాకై తే( బదాలలో మున చూపీ 
గోడచూచిన చిత్తరు కూటములో( దొడచూడీ 
సూడో పాొడోళతనకు సారిదినన్నింత సేయ 
యీడా నుండదు చూడనింటనే వున్నాడు (6౮4 1/[-220) 


ఠి 


4*.లి. [క్రియాపదాలు 


ఆయనాయ , అయితే అయింది 

ఆయనాయ నూరకుండు సుంతేచాలు 

హీయయి సన్ననై తేం జప్పనయ్యానింకను ౧౮-530) 
ఆయలే :; (వ్యంగ్యంగా అనడం) 


పాయమి నీకు మీంది త్తి సడతి వుండ(గనీవు 

చాయ పసుకొని యంత జాణవైతివి 

అఆయలే బిరుదు బంటపై మెరిసిన దెల్ల 

రాయిడి యింతుల నంత రవ్వసేసేదా (౮౮1-134) 


ఉ౦డబటడదా : (ఊరశే వుండలవనా) 
ట్‌ 


వుండబటదా తనకు నూడిగము సేయంగాను 
ర 

చండి -టి (వాం (వాసే చప్నాలమేద (౮౪-228) 
యు = 


ఎన టోసి : (ఎగటోయు చొడ్తీబము చెపి+ 


చాయలునే చయొకటోసి నన్నా ౧ెంఠి సేసి 


యేమెకకు. జోనీవు ఇంతకంటినేమే (౮౫-368) 


ఎగెరగక ; (అ౨ మరికలేక, అ ష్షంలేక) 
శే థ్‌ 


సిగ్గిగ పెం డిషొంఎకు బలుల ముందర నెలా 
మే 


మెనంయగక మెవసీఏదివో యపచు ౧-73) 


ళం 


ఎగ్గు [సయోగం వేమనలోనూ ఉంది, 


వెల కుక్కల యెంగిలి విశదమాయె 

పడుచు వేశ్యల యెంగిలి పా ప్తమాయ 

చెడుగు యొంగిలి యెంజకు (శేష్టమాయె 
ఇయు కా 


“యిసషనుగు వారి యుంగిలి యెగ్గువేమ 
లు జ 


| వేఎనపద్యాలు _ పు, 12% ప 449%) 


డిసెంబరు. 


శశీ 


“ఎగ్గులేనోడు" అన్నట్లు వ్యస్తంగా రాయలసీమలోని (సయోగం, 
కానీ సమస్త పదంగా సిగ్గు ఎగ్గు అని అన్ని చొల్లా వుంది. 


ఏకారేవు ; (మిక్కి=లి అశపడి దానజ్రై (సయత్నించడం,) 


చెలువె తే 6జూలునటి బేరియెంత వడియెనా 
క్‌ ట్‌ రుం 
మలసి మలసి నీవు మాటలా జేవు 
కొలది మీరినటి కుచములు గం'పేచాలు 
ళు 


యెలమి నూరకి యైనా యేకారేపు ౧౧౮౫-౩9) 


కుజ్పొళించి వ (కుప్పించి, ఎగిరి) 
ప చక బెటు కొంటా కొలుపులు సేసుకొంటా 
కొ బి చ్‌ గై బెట్ట 0 లుష్తు గు 
నెష్పున. జన్నులనొ ల్రీ నెలంతనిన్ను 
పుజషాతిటం గళలతో నుడివోని జవ్వనాన 
మ (అగ్ని 
కుప్పిళించి వలపులు సరిసీ నీయెదుట (6౫11-30) 


రూడిమాది వుండేది : (కసి మెలసి వుం డేది 


వేడుక మాటలెనె ్ననా వేవేలు నాడగవచ్చు 
కూఉమాడి వుండేది గుటుతుగాని (౧౮౪-217) 
రూడుకొందుగా (కలుసుకొని, తనదిగా చేసుకొను) 


వ లా య 
వవతె. గా విటండ నె రేవచెలో నుందవాదు 
ఛాలా ర్‌ం “మన్‌. 


గొచతనయినా నిన్ను కూడుకొందుగా (11-12) 
లలి వ. 


సన్న ఎ ౮ స ట్ర 


(6 
ల 
రొ 
బ్రో 
రి 
య 
స్త 
గ్ర 
ర్త 
ర్ట 
లే 


కోక లేల తీసి3వి గోవిందుడా । నీక( 


గోకో ఇదిచో మొక్కు గోవిందుడా ౧౮౬1-3) 


కొంచెపు వెన్నె? లివ కోవయ్యా కానిక 
దుంచి మొల మొగుడుల మాటు నా చాయనివి 
(ర[-75) 
గునిసీని : (ఎగిరీని, గెంతీన, మిడిసిపడీని) 
నసుపున నాకో నవ్వులు నవ్వితివంటా 
గునిసీ నాపె నిన్నుంగొచ్చి కొచ్చి 


1952 


అన్నమాచార్యుల స౦కీర్తనలు_- రాయలసీమ మాండలిక 


చనవరి వినోదాల మ 
వొనరొ నాపెకో నవ్వి వు శ నీవు 


౧౧౮౮-4౩) 


ఎణు(డెంత యగ్గ లీక (దిరిగినా 


౦ దేది సకియ “'౧ంలయ*-368) 





చెంళించి ; (కుపష్పింబ) 


జే 1 జాచి అ స వాన్‌. 
సలదంఎ లోపలనే సంగం6(దెరులు నిల్చి 


కందువతో. జొకళించ కౌంగలించీను (య! 17-135) 


దావతిపత ; (అదురాపడి, దావంఊ ౦పం) 
ర 


వామి. న. న 
(అం దొ లం యు ఫ్‌పత ను 


సావతిపడి వ్యాంచరువగను 
బ్రీన 
(శ్రీ వెంకటగిరి ్రీనిధికి 


తౌ. సల్‌ ( జె మగిలటం గ ప ఇస్స్‌ 
ఉన, 


(౧౧౧౩-18) 


పంగించిం ; (ఎ తఉపాదుపు) 


రేతులు చాచి చాచి చెరి సీశో వాదడచి 


అ తలంగుంగంనితి గా అయ్యూ నిన్ను 
జాన్స్‌ + గ గ్గై అం క! శ్‌ 
నీతిలేని ఒంక దాన నీవు చెపిన పనులు 


తో! మ మనీ మాత్రమును ససితి గ ల (%య1[-120) 


సము "షంబెట్టుక చై. సలంత్‌ పుతిరవు 


గరిమి నీ మన్ననలు గవొం నయ్యా (౧4! ౪-75) 
పూచుక : (ఆనది సం సహ లటకాస 
పూచుక్‌ : (నం అన్నటు స్వం ) 


పోటి బెలిక త్తెగాన పూచుక న మాటాడితి 
ఆటది గోల(మతే. న "పే మొత్తుదురా. (౧౮౬|1-554) 


వాల 


యీ 


పొద్దుపొద ; (పనిలేక కౌొలం గడవదా) 


పోదోయింకా నేటికి పొద్దుపోదా 


ఇ (ప యోగం 
మల్లాడు :; (తిరుగాడు) 
ంంి 


తగుమోహసలీలంబు దాటమతి లేదుగన 


మగుడంబడి భవనముతో వ.లాడవల'సె 
లం 


(11-210) 
మౌగిన ; (పండిన) 


కౌంగలించితివా లెదో కొంతన న్తి నాచుసపు 
కా(గలించితి నేడు కమ్మటి నిన్ను 
పీ;గక శ్రీ చేంకపేశ వేమారు సాధించనోప 


మా6గిన రతు:6 బిను మాయలిం కేలా (| [-96) 


మొరిగేవు ; (బొంశేవు, ర్ట ద్దమాదె పు) 


ఇంలతిపొాదనములతుప యిదినా పీకున నంట 
ఊరే 


బ్‌ జ్యూ వామి 
నంలో న ముర స చుచనివో మబూటా 


(111-508) 


వె ్క్టా పప్ప గుబ్బ పె న కస్పుర మ 
నొక్క మాహీే [ “ఠాయసో యలన్యా 
మిక్కుటమైన దీస్‌ మేసమీద లెక్క చూచి 
వక్కలాయె గుండె యిటి వలపెందుగ €ఐడా 

[ భ్‌ల 


(౬1-328) 
వేస-.కోపలదు : (యాసిరికోవద్దు _ అసహ్యించుక్‌ వద్దు) 

చస కోవాదు విభుడెలయించిటెసు 

ఆసలేచి యొచ్చవము లాడుటగాని (రమ [-44ం) 


సంచకారిల్పతిని : (యానా యిచ్చితిసి) సే 


కొరవ: నీవు నేము చిసెటి 'పాలదానను 


సదరమెతినా : (సదర మైతినా, పలచనై తినా, తేలిక తినా)* 
వన టా 


కొంకకోక న లన తే గొరుపడము సవేవు (9) 
రం రుల 
అంత నేను సదర మెతినా నీకు 


పంతగాడవటి యా కంబళి నీవు ధరియించి 


పె 'పెసీకు మొవ్కేము పదివ వేలు వచ్చెను (4%411-201) 


శ యంబరు కీప్‌ 


అంతసింత నుండి యాల ఆవులిగాచితివి (౫11-152) 


1002 


భారతి 


పె పరిశీలనవల అన్నమాచార్యుని సంకి రనలోని రాయల 
టు రూ లా అవని గర్క 
నహు మాండలిక పదజచాలం దాని స్వరూప స్వభావాలు సూక్ష్మాతి 
సూక్ష్మ మెన అర్హ భేదాలు మొదలెిన అంళాలన్నీ మనకు సృష్ష 
కా [ఠా రాజ ర 


మవుతొయిః 


ఇది కేవలం అన్నమాచార్యుని సంకీ ర్తనల్లోని రాయలసీమ, 


మాండలిక పద (పయోగానికి సంబంథించిన దిజ్మాాత పందర్శన 
పూత౦మె. ఇంకా లోతుగా పరిశీలించి సూక్ష్మాతి నూక్ష్మమెన 


అన్నమాచార్య్యుని భాషారీతుల్ని [పత్యేకించి అన్నమాచార్యుని 
రాయలసీమ మాండలిక పద |పయోగాన్ని గూర్చి పరిశోధన 
చేయవలసిన అవసరం ఎంటైనా ఉంది, దానిన్నల్ల అన్నమాచార్యుని 
హృదయావిష్కరణకు సంబంధించిన తీరు తెన్నుల్ని స్పష్టం 
చేయడ మేగాక కొంతవరతై నా మనం బుణ విముక్తులం కాగలమని 
భావిస్తాను. అందుతై పరిశోధకులు (సయత్నిస్తారని, వారికిత్‌ ధిక 
సాయం తిరుమల తిరుపతి దేవస్టానంవారు చేసారనీ ఆశిస్తున్నాను* 


జన్షనేట్రుటఆ 


ఈ భరాణం 


ఇ. 
లె... 


[శీభగ్వాన్‌ 


జక పురుషునికి 

పొదధూళి సోకినంతనే 

రాతి నాతిగ మారిన ఈ భూమిలో 

ఎన్నా కస్నిటి బిందువులు 

తాకినా సగే 

కరగని హృదయ వామోళా లున్న వెందుకో,. 


కన్ని కోతులు కలసి 
సము[దానికే వారధి కట్టిన ఈ భూమిలో 
ఎందరో మానవులు 
“మ కపాల సము దానికి 
రు 
అడు కటుకో లేకపోతున్నా రెందువల్లనో. 
(౮2 లమ ఇ. 


జీం 


డీఎ౦లఎరు 


40 


చిన్ని బాలుడు 

ధెర్యంగా 

రక్కసి మూకల చెండాడిన ఈ భూమిలో 
శాల మంది 

చిన్న అన్యాయాన్ని రూడ 
ఎదిరించలేకపోతున్నా రెందుచేతనో,. 


దేవుడుగా కొలువబడిన 

రాముడే 

శబరి ఎంగిలి తిన్న ఈ భూమిలో 
అంటరాని వారంటూ 

కొందరు 

దూరంగా నెట్టబడినా లదుత న్‌ ల:! 


నవ 
లం 


1082 


సీ మూనేపలి సత్యనారాయణ 
లో ష్‌ 


నిప్పువుల కెదం, విద్యుద్రిపం 


ళు ॥ 
౦ఎవరయ్యా సల 
నిప్పుపుల వెలిగించి 
పటి. 
న పవ న ్య లే 
విద్యుప్ది మంటు వారు 


--- ఇవి కుందుర్తి వాక్యాలు, నాకు గుర్తున్నంతలో, 


కుందుర్తి నిస్సందేహంగా విద్యుద్దిపమే, మరి నిష్పుపుల్ల 
వెలిగి స్తున్నవారెవరు ? వారిని ఎవరయ్యా ఎవరుమీరని కుందుర్తి 
జ ఇళ క థి అప 
ఎందుకు నిలదీస్తున్నట్లు ? ఇవన్నీ ఆలో చించుకోవలసిన [పశ్నలే. 


తెలుగులో వచన కవిత ముందుగా ఎవరు రాశారన్నది 


ఒక ఏవిధంగా పనికిమాలిన (ప్రశ్న (త౦వ్వకాల దృష్టిలో తస్పనిసరి 


సశ) కావొచుు, అ సందర*ఇ0లో పురిపండా (ఏణలోసోగదద._ 
[పశ్న) స్ట్‌ ఖ ( 


శిప్టా ఉమామ బాథ ౦ ్రీరంగం నొారాయణబొబు __ 
ర్పిగా మినహా 
ముఖ్యంకాదు... 


కన్య"), 
వగైరా పేద్ద తగులాయి. నారాయణబాబు పేరు పూ 
యించవచ్చుం ఇంతకూ “ముందు రాయడం 
ముందుకు. వెళ్ళడం ముఖ్య౦0 కుందుర్తి 
వబుందుకు వెళ్ళిసకప్‌, ఎవికంటె కూడా ఎక్కువగా ముందుకు 
వెళ్ళినకవి, నయాగరా వలె దూకినక వి, 


నీస్పందేహంగా *” 


పచన కవిత పై ఇటీవల ; త స్రకొనదనిన చర 
సాగుతున్నది.2 వచ నఠవిత అలోళ 
నిర్వివాదాంశ౦, సచనఎ వితకు ఫ్‌. నాడా (సరిమాణం, వాక్యాల 
పరిమతి వగ గైరా) నమ్ము, వాదింగ చివి త్ష్త2ం 
వరగ మాట తిరగని కవి కుందు రివంన కఎఏళతలో ఒక సప నగి 
కౌవ్య మే రావాలన్నది అయన ఆకాంక్ష, మిళుంల్ని = ఎోడ్రగ కొసి 


(1940లలో “నయాగనిం' ఏడం [పారంఖించి, త. న. 


కలో 
ల్ని 
పరు; న అక్షరాస్యులది అనేది 


తాన్యా 
న్యా 
న 

క 


న్‌ఖ్య౦ నస 


యుగేయుగే, నాలోని నాదాలు, నగంంలో వాన... మాతమే. 
కాదు ___. వనిళలోయే ఎందు కాలంలో పుంథాను పుంఖొలుగా 


రచించిన కఏతల వవ ౯ ఆయన అకాంతకు అషంరూపాచే, 


డి౧౦బదు 


త్న 


కు౦దుర్తి మార్గము 


క బతా'రపనలోవొరీము నం. ము శు రీతి చెప్పడం కంటె, 


పొరి వాక్యాల్నే ఉదహనించడం "కలు, 


“క్ట క్రీ (ప్రజలకూ మధ్య ఒక యినుప తెర పుందిం పూర్వ 
కవితలో యీ తెర 
కపులూ, పండితులూ యితర సాహిత్య వేత్టలతో కూడిన ఒక 
అల్బ సంఖ్యాక వర్గము మ్మాతమే [శమపడి తెలుసుకోదగిన భావ 
పా౦బల్యము చేతనూ, తత్కాల | పజలకు ఎంతమా[తమక్కరలేని, 
అందువలన రుచించని విషయ సంపద చేతనూ నిర్మించబడి 
వుండేది. ఈ తెరను (బద్ద లుకొట్రడానిశే నవీన యుగంలో ప్రియ 
త్నాలు, ప్రయోగాలు జరిగినవి; జరుగుతూ పున్నవి ఎవరు 
ఒస్పుకోఠక పోయినా నవ్య కవితా విష్పవ మార్ష ముద్దిశించిన పర్రమ్లు 
[పయోజనము మాతిమి'దే. దీనిని " గహించరేసీ కొందరు నవ 
యువకులు అమోమయము, అస్పష్టత, 
మార్మికవాద లక్షణములు, వ్య క్రివాద విపాంభణము, నస్తువై విధ్య 
లోపము __ యీ గుణము లన్నింటిని తనతో చక్కగా 
యిముడ్చుకో గలిగిన అత్మాశంయ కపఏతా విధానము మొదలగు 
వా ప౦ప3లకూ మధ్య మరొక్ష ఉక్కు తెరను నిర్మించు 
కవితకు పుండకూడ 


సంస్కృత సమౌస బాహుళ్యము శేతనూ, 


పరభాషా పదాశంబరము, 


వాటికో తమ 
రునా న్నారు, ఇటుపం౦టి అవ లక్షణా య ఆమసిక 
దనేదే నానుతము. 


శ అమీ శ ఉం 1] 
రాశడూ అంటే నేను ఒపాారోను*కి 
జ! 


ఇలియట్‌ ఇలా రాళాదు, డిలాన థా.౧స్‌ ములా 


కుందు ర ఏచాడూ నేన  (వాసిన దానిలో సహార్హము నిక్షి సమై 
యున్నది; తెలియని వాల మ్యూ.”లని సిద్ధాంత: చెయ్యలేదు, 
స రియలిజం, స. ' స్రైయలిజం, మా ష్టబిజం 
డాడాయి ౫ 30-యుదలై స స్‌ పాళ్ళాళ్య కవీ న్యమ గాల! ట్ర _వ్యామోహా న్నీ 
"వంచుకో లేదు,కీ 


సింబొలిజం, 


కుందు రి వే! నా న్‌ సాత్యనారాయణీయం “వంటి 
న! న. 
బిట్టించుకుగ్ను వార. కాస అప్కుడ ఆగిపోలేదు. దయచేసి ఈ 


పద్యాలు గఎఎసింపం/” 1 


అనారు... ఎంరథసు అట్తే న 
గృహము ముంగిట న్వ్‌ యౌగినదొ కా 
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బారతి 


ఈ యజద పూర్వజన్మ సంస్కృతుల జలలు 
పొంగినవి తీరునకు వారు పోసినట్లు ఇ 
(నీ రథము _ అనే కవిత నుండి 


[పాక౦ వల్గులై తెనుగుపల్లెలు తల్లులుగా ననసంత సం 
థ్యాకమువైన జాన; దగాన, మనోహర నృాత్యి, నాటక 
[పాకృత రూపనుర్‌ గలవవాని యెదళ్‌ సహప3 [ప్రభూత గం 
ధాకృతులా మహా [సతిభయంతయు మీకు లభింపనెంచెదన్‌' 
(“స ప్తవర్ణాలు” అనే కవిత నుండి) 


పె రెందు పద్యాలూ అరంభదశలో (వాసినవి కావు, అ 
తరువాత [వాసినవే. కొంత ౩రిణత దశకు చేరుకున్నాక- 


“*బడ్రిలో చెప్పని చదుపు | బతుకుతూ బాధతో నేర్చి 
బాద్‌ అని అదిలో అసు కున్నది [బహ్మానందపద గా తోచి 
చేసుకుంజపే పూలౌాపే జీవితమని చాపే పని 
ఎండిపోయిన మెదమ వనిలో తెలివిముక్కంలు నాపేపని 
ఎవరు 'పెట్టంది నాకీ భారం 

('ఈభారం” అనే కవిత నుండి 


_.--నంటి 3 వితలు రాస్తున్న రోజుల్లో రాసిన'వేం 


కాని రాను రానూ పదనుతేరి, కవితా రీతుల్లోనూ, సద 
[పయోగాల్లోనూ సం: 9దాయ ఛాందసాన్ని చేదించుకున్సి మరణించే 
ముందు సంవక్స గాల్లో మరింళ మహత్తరమైన కవిత రచించారు, 


ఇటీవలి రచనలు 


విన్నాను ఎన్నోసొరు 58 కూతలు 
౧౧ 
అన్నాడు మొగం తిన్పుకుంటూ, నిర్మాగమాటంగా 


కట్టతెగిన చెవులై కారాయి మేఘం కళ్ళు 

స +౦తా ముచ్చెవటలు పోసి" తడిబట్ట ఆసిన ఖైంది 
నింగికీకాఠ, నే౧కూ కొక 

రెంటికీ చెడిన రేవడై నట్లు బెంగతో బెంబేలు పడింది. 


య. ధ్వజమెతత్త తదిం అస శ్రి" చూ;డం మౌపని 
న్ల జెండామీచ ఎ;రటి నక్షతం గుర్తు మాది 


కోంవ శిఖరాళైనా డీకా = "ఘోరంగా తత ౩ లసిందే 


అడవులో అలల లుతిఎనా అగ్నిధారలు కరిపించాల్సిందే 
ట్‌. యాం 


నువ్వుంటావా మా జెంచాగా 

సూర్యుణి ఒపి*ంచి నీమీద చుక్యాగా నిలబిటుకుంటాం 
రం ల (6 

అన్నాగు దాని మొగంలోకి చూపు సూదులు గుచ్చుతూ 

విన్నాను దానిగుండెలో పిడుగుపడి పేలిన ఫెళ 1 ఫెళధ్వనులు 


హదవిలేని ప్రజా సేవ పనికిమాలిన దన్నారు పెద్దలంటూ 
'పెదవ్విరిచి తుర్రుమని ఎగిరి పోయింది మేఘం.... 


_- ఇలా సాగుతుంది కవిత. 


(ఆంధి)జ్యోతి వారపతిక 23.282) 


దీని తమవాత వెలువడిన మరో కవిత చూడండి. 


గూఢ బారి 


“కుందు ర్తి కృతులు అనే బృ హద్గ్భుంథం మాత మే చదివి, 
ఇటీవల ఆయన రచించిన కవితలు చదవ వారికోసం, రెండే 
'30డు కవితల్ని స న్‌ 


పార్టిఫి ఫిరాయింపు 


అభ్యువయ కవితా సామగిలో చేరానని 
అప్పి "కేషన్‌ పెటుకుంది ఊేఘం 
ఠా 

ప. కొప్పు గురు పా*ీళో వదులుకుంది పొతు 

శ న “మ! అటి 
కాంతామణుల కబరీభరాలకు ఉపమానంగా వుండనంది 
ఫి ాయింపు దారే 'పేరొద్చినా సరే భరిస్తుందట 
పంజా సేవే తన ధ్యేయమని 

పతికలో పెద్ద స౦్రకటన జారీ చేసింది 


వ శరంబడమే 1 ప౦తిపక్షీ కూ'సేది యిదేలే కూత 
కొ మ్మమీదసుంచి యింకో కొమ్మమీదికి గంతేస్తూ 


గ్‌ నంబరు శీ ఫ్ర 


“నింగిలోకి నేను విసిరిన గూఢచారి ఉగి)హా వి నువ్వు 

ప్రతి గంట. ఓ మబ్బూ : భూమిని ఒకనారి చుట్టి 

న నాకక్క్టడీ పరిస్థితుల చితాాలు 

పేక "పీరుకో ఎవఠరెవరింకొ కామ కవిత్వాలు రాస్తున్నారో 
కసి పెట్టి వుండు 


పద చిత్రాల కవితా భాంతిలో ప్రజల్ని పట్టించుకోనివారిని 


ప్రతి నిముషం పాపంచేస్తూ భక్తి కవితలు రాసేవారిని 


పాలకుల్ని పొగడడం పనిగా పదవులు! 
సిరపదచుకుంటున్న వారిని 
4. 


/ 


రాసిన పే 3ళావ్యం డబ్బు కకు్క్క రర్తికి 
జఅరసికులకు అమ్ముకుంటున్న హారీస్‌ 


అంద)"కీ ఫొాటోలుశీసి అర్జంటుగా నాకు పంపుతూ వుంసు 
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నిస్సుపుల 


లా 


కోట్లాది "పేదల బొధల భారాగ్న 

కొలిచి చూపేదిగదా నా కవిశ 

ఒకపూట ప్‌స్తుండి పండిన వా)ని. 

ఓదా ర్చేదిగదా నా కవిత 

అడివిలో అజ్ఞాత వీరుల ఓర్యుల 

అసలు కౌరణం గదా నా కవిత ___ 

నా కవితకు వస్తువు కావాలి 

అన్నిచా "ట్ల ఫొటోలు తీసి అ 'ంటుగా పంపుతూ వుండు- 
ఇక్కడి 'కంటోలు రూముకు _ నా మనస్సుకు, 


ఇది ఆంధిజోోతి వారపఠంక 278.82 సంచికలో వంచు 
రించబడింది. ఈ కవితల గు5ం౦చి ఒక వాక్యంలో చెప్పాలంపే-_ 
మబ్బూ, వానా అనే పితీకల్ని ససుకొలిక సమస్యల చిత౦ణకు, 
విశ్తేషణకూ కుందు ర్రికం బె ప్రతిభావంతంగా తెలుగు సాహిత్యం 
మొ ఎత్తంలో మరి ఏ "ఇతర కవీ ఉపయోగించలేదు అని చెవ్చొలిం 
ఇతర భారతీయ భాషల్లోనూ, (ప్రపంచ భాషల్లోనూ ఎవరెవరు ఈ 
పితీకల్ని ఎలా ఉపయోగించారూ అన్నది నిజంగా పరిశోధించ 
దగిన గొప్ప అంశం, 


పితిభ, క్లుప్తత పోటీ పడుతున్న రోజులివి మినీకవిత, 
వాక్య కవిత, పవకవిత, అక్షరకవిత _ వగై రాది గాల 
జరుగుతున్న రోజులివి. న. చేయడం మరేమీ ప లేక 
కాదు, (కొ త్తు సృష్టించడానికి క *తవలె చిందులు [తొం గ్రానవ 
సకంబేదు, న (కుందు అ మాటలు) క్‌ ని ఎప్ఫల్లి ల వెలిగించి విద్యుద్దీప 
స్ట న్న ర్చి రు౦దు ర్తి ఏనాడూ హా రించలేదు, గ అఆచారుం జ్‌ 
మాం9౦ చివరి క్షణం వరకూ విద్యుద్దీపంపలె భిసించారు. ధాసి 
స్తూనే వుంటారు 


ని ఒకటి రెండు విషమాలు 


1178లో మూడు *౪ లు అనే పేర వియనగరం, వి?ాఖ 
పట్నం, ఏజయవా +ల్నపె సువఎమాస' త్రిక (ఏళాఖ నుండి కొద్ది 
నెలలు వెలువడి ఆగిపోయింది, లోనా కవిత (స సచురించబడగొ 
తానూ, సోమసుందర్‌గారూ చూసి అది మంచి నగర కవిత 
అ ) మెచ్చుకున్నారట. (ఆ మాట సోమసుందర్‌ నాకు రాళాము) 


ఎ ్క_డ మంచి వచన కవిత వన్చనా మెచ్చే ఆయన తత్త్వంతో 
నాకు మొదటిసారి పరిచయం అయింది 
(ఫీ వేళలో ఆయన స్థానం ఎఫ్ఫుడూ (ఫంట్‌'నే. 


న ఉత్తమ వచన కవితా [గంథాలకు ఆయన బహుమతు 
లిచ్చి (పో తృహించారు. వచన కవితలో కథకు ఆయన ఇచ్చిన 


కారు, మిద్యుద్దపం౦ం 


అన్న నగ్నవునితో కలిసి వారిని రెండుసార్లు కలిశాను. 
చాలా నిరాడంబరమైన వ్య క్రి. నిగర్వమెన వ్య క్రి, సినీమాకల పెనీ 
నుంచీ వచ్చిన “ఆఫర్‌ను ఎలా వదిలేసిందీ చెప్పారు, నేను సంక 
లిస్తున్న “అవగాహనకు వార్ని రచన లివ్వవగసిండిగా కోరాను. 
అలాగే ఇస్తానన్నారు. ఇటీవల అవగాహన (5) కవితా ప౦త్తేక 
సంచికసు (చెరబండ ౨జుకు అంకీత ౦) వెలువరిస్తుగ న సందర్భంలో 
నారికి ఉత్తరం రాశాను. తనకు 


అస్వ సత్‌ గా ఉన్నట్టురాసి . 


ళ్‌ క్‌ి రప 895 వారి ద్వారా - చెరబండరాజుపె చక్కని 

వ్యాసం పంపించారు. ఆయన వ్యాసాన్ని అచ్చువేసిన చేతోనే 

ఆయన ష%్నిపూ రికి సంబంధించిన [పకటన ఎ నేపిన్‌ చేళ్రో నే, అబ 
యం అబా 


గాహన_5 అట లోవనలి పేజీలో ఆఖరి క్షణంలో (జ10-2 
ళు 

మధ్యాహ్నం) ఆయన మృతికి సంతాసప౦ికటన వేయించాను. నొశే 

కాదు, వచన కఏితాభిమానులెవరికయినా ఇది తట్టుకోలేని బాధాకర 


మైన అంశం, 


కొన్నాళ్ళపాటు మితు9లు శివా రెడ్డిగారి సంపాదకత్వంలో 
వెలువడిన *వేకువిలో కుందుర్తి సుదీర్హ వ్యాసం వా్రళారు. అటు 
వంటి వ్యాసాలు మరికొన్ని పత్రిక లలో (వాసి వుంటారు, 
ఎన్నెన్నో అంశాలను [పస్తావిసూ ఎందరెందరికో ఉ త్తరాలు వాసి 
వుంటారు, “కుందుర్తి షష్టిపూర్తి సంఘంివారు ముఖ్యంగా ఈ 
సామగింనంతా రూడ గట్టి | గంథరూపాన | పచురించడం౦ ఎంతో 
అవసరం. వచన కవితారంగంలోని ఏకైక “విద్యుద్దిషం' కుందుర్హి 

అభిమానులు ఇందు సహకరించాలి. ఇది వారి విద్యు క్త ధర్మం. 
(రచనాకాలం ;: 11182) 


వివరణలు 

1. కవి పు౧పండా వారి వాక్యాలు, + 'పేరాలోని తదితర 
వివరాలు తెలుసుకొనగోరే *ఠు నేను సంకలించిన అవగాహన. 
(9 అక్ష ష్‌ బుక్స్‌ అండ్‌ బుక్స్‌, విజయనగరం-1), చూడండి. 

త ల కి సతింకూ (దినపతి*క ) ఆది 

ద్ద నే.ల ఏవం ఆంధ్ర స్ట (| పతి9క) 
వారం అనుబంధంలో (పచురించబడిన కుందు ర్సితో ఇంటర్వ్యూ్య 
"సెపెంబర్‌, అకోబర్‌ (స) నెలతో ఆంధ ప్రభ (దినవ తక) 
ఎ య న్‌. 

అదివారం అమబంధాల్లా వచ్చిన చర్చా వ్యాసాలు, 

8, 45, నగరంలో వాన - కుందురి కపితా సంపుటి 


చి 
- ఫంట్‌, హెదరాబాద్‌, సెఫె . “ఉరుములూ 
(ఇ9వర్స్‌ (ఫంట్‌, దరాబొద్‌, సి ఫైెంబిర్‌ 1886) ఉరుములు 


'మెరుప్పలూ” పేర కుందు ౦ తానే వౌసిన పీఠిక (11 111 పేజీలు) 
8. చరబండరాజు పె కుందుర్తి వ్యాసం చూ॥ అవగాహన 


(అక్టాబర్‌ గల్లి ) 


సాంస్టాస్టాచు 


09 
జ 
౧0 
ఠా 
ట్‌ 


త్తం 


1082 


చంద్రనాందర్య౦ 


జనభోజునం౦ 


త్‌ క 
రతి అనే చంక్కల నిప్పు రవ్వలకు 
కుండలో మబ్బులు రాజుకోటం లేదు, 
మారిలా పసిగట్టాడ్‌" చందుడనే నిప్పుకణిక పడగానే 
తూర్పుకుురాడు, వెన్నెలమంట రేగింది, 
చందబింబం అనే భూగోళ భాండాన్ని 
రంధ౪౦ వేశాడు పొాయ్యిమోద పెక్టున్తాః 
సామ్మేమో వాడిది పొద్దున్నే అందరికి 
సోకు మన వూళ్ళది. -వేడీకాంతి వడ్డిస్తా. 
2 చంద-లేఖు 
వ గే వ 
మాం; 6 టేయర్‌ చందా! 
కాల పుకుషుడు కూడా, టం! 
సూర్యకాంత పూర్తిగా నవ్వలేక పోతున్నానని 
జకటో కూను, న 
చర్మద కక పశ్న్చా త్తాపంతి 
ఆస్ట కొకు సలో మచ్చల్ని 
దినానికి కాల్చేసుకోగలిగితే 


సార్‌. కిదరు? శతాభాలి 
ఫో. 


నువ్వూ ల్‌ సూర్యుడి వే ! 


ల్‌ ను. ఇ ఖే ్యా 
న అక గ 


తితరణ శుద్రి 


౧౫ దిస్తున్న మేధావులారా ! | 
వణుకుతున్న వ వక్తల్లారా | 
ముడుచుకున్న పీరుల్లా రా | 
మోాచలి వదిలంచుకో వాలం 
అగ్గి ఎక్కడుంటుందో తెలుసా * 
రాచుకొచ్చె మనసుల్రా 
స. మాటల్లో 


మ్య శ అ మ వ చ 
నిగం 


ఫ్‌ 0 1082 





నిర్మాణ నైస్‌ భాపకవితా ఢడివ్య సోధ్రాని 


(గివవదవ శతాబ్దిలో 
రాయ్మపోలువారు పునాది వేశారు. దేవులప ల్లివారు తద్భృవనసిర్మాణం 
మహాద్బుతంగా చేశారు. ఆ కాలంలోనే సలువుకము కవులు భావ 
కవితా సౌధాన్ని మరింత పటిస్టం చేశారు. వారీలో నాయన్ని సుబ్బా 


రాపు అగేఏసరుడు, 


కృష్ణళా స్త్రి ఊహా (ప్రయసి ఊర్వశిని సృష్టించుకొని “దిగి 


రాను దిగిరాను దివినుండి భవికి అని గగన పథ విహారంచేశాడు. 
కానీ నాయని నిజజీవితంలో తన 'షేంయసినే నాయికగా చేసికొని, 


ఆశీ; గయ (నాయ యాతనే 'సొాభదుని | పణయ యా త్రిగా 


అఖిస రించి, 
వ్‌ఫ 


య. 


( 
రహ్య కపిళాగానం బే. కృష్టళా స విఫల 
మనోరథుడి స. నాయని సఫల మనోరథుడై లృ ప్తిపడ్డాడు. 


“సాభదుువ (పణయ యాతిలొ నాయి యిక పత్సల. స్వయాన 


నా న్‌ రథ రూ తుము, నాయకుడె న క! 
వాజాజలో య 
అష 


అాాజటే 


సౌభ్యదుచు' తానే ఈ కౌవ్యాన్ని 
తన [(ఎయసిశే ఆంకిన౦ 


రి న. చ ల్లో 
ఉస్వకరింపుము పరిణయదేపీ ; కరాంచి 


లనలజారిన తు లసదళశమ్యు లిపియు 


దివ్య సారభముల్‌ (ససాదించుకొనయో అని ఈన పేళిను 
ఎంత పవిత మైంచొ, ఎంత స్వప్బ మంగ వివంంచవాడు, 
వ రా యర అ న 
తన [ఎయసి సున ను తట్టు హు రయం. శారు అబ్బు 
గ ల్‌ో 


తెర బాసివచ్చి 8న హృదయంలో (పకాశించాలని; చిన్నారి మిచ్లై 

ల ౧ 
పూ. మండుపెండల కందిపోకుండా తన చేతిలోనికి వచ్చి. వాసిం 
“వాలిస్‌ మలయః వస్‌ ఉత్తి అ చలిబావకోర్చి కనమీవ్‌ [ప్రారం 


చాలని; ఒపష్టుల గులా నయ వ సొంప్తు కోలుపోో 
యూ 


జ . (ర కా 
తన కన్నులకు విందు ఇయాలని, కన్నెపిక మై తన చిత్త చూతాన్ని 
వూ 
శేరి కమ్మగా పాడాలని నాయని ఆరాఒపూడు, 
గ్‌ 
డి నందిరు 


ప్‌ 1 


పలప్పు 
హరి ఇల్బంది, కానీ నేరు వత్స 


వత్సల వాడా తస తలపుల సౌరభాన్ని నాయనికి 
ల తండి “ఏపరాసకో తన చెల్లెలి 
వతృలకు నురొక కం 5 


కిచ్చిన సూటను [తోసిరాజ న్నాడు 


ిశ్చయించాడు. కానీ బాల్యంనుంచే బావతో ఏర్పరచుకొన్న వత్సల 
[పణయవదింధం ఎమైపోతుంది, పాలబుగ్గల చిన్నారి పాంయంలో నే 
కంఠసీమల సిరిధండలు మార్చుకొన్నారు, నత్పల తన తంట 


ఆశాషపాశొలనే తన కుతురకు పురి తాడుగా భావించింది. 


ప్రస చీ తఫలక కంలో ముదించుకొన్న వౌప నెయ్యపు రూప్పను 
చపపి ముక్కు ముగం తెలియని చానినట్లా (పతిష్టించుకొంటుంది, 


ఈ విధంగా వాధవడే వత్చళకు నాయని ' పణయాహ్వానం'! 
మ 
చూడండి, 
ఉవ్రీళ్చ్టు హావతి యీయ గాంక్షించి నాదు 


మ్య వెలిగించి చూతు మారము, వంక 
జో లి ్‌ో 
జ ను మ | 
నను నిమేషట్ము సరాక కష్ఫృుతమోొ రొ అని ఎదురు 
అవాతాల్లీం 


వసంత బుతువులో _ వెన్నెల 6 ;తిఫలో అందమెన ఆజ 
వకూ 
ఆ మో. 


పి లలు ఆడువపొంటున్నారు. తాను చాటునుంచి చూసున్నొడు, 
లి వూ అజాత. 

స ఉస + స 

ఇంతలో తగు స. ఆంంం టు నాక్షాత్కరించింది, ఆఅమెసుఖజ్‌లుసు 


ఏ. మాయమాటలు చెప్పి అందర్నీ దూరంగ 


తి 


భాయ, ఉస మ న ఎసి సమపేంచి, య న మున్‌ నిసి నవ్వుల 


1980. 


ట్‌ 


నవ్వుతుండగా ఒక మె ల్లైమొగ్గను కోసి జడలో అలంకరించాడు 
ఆమె చేతిని తనగుండె పె జేర్చుకొని . 


ఉవలసప్ప *“క్రీ పూర్తిగా నీయబడిన కతన 

గుండ గడియారమెటు కొట్టుక్‌ నునా చూడా” మన్నాడు 
మూడులోకాల రసోస్టిపనం కలిగించే [ప్రణయ రూపిణీవి ఏ, 
నేను నీ చిరునవ్వుల కాంతుల కాసపడే ముగ్ధ బికుకుణ్ణి; పాల 
సందాన్‌వి పఏీవు, నీ అలల చలువలు కోరే వాల చందుత్జీ నేనుఖ 
నిర్మల జ్యోతివి నీవు, | పమిదను నేను; ఉపాసనా దేవతవు నీవు, 
భక్తుణ్త్‌ నేను; మెజపు తీగపు నీవు, మబ్బుతునకను నేను_ 


ఉఓసీవ్రు నా జీవన దాతి9వి నేస్సు జీవి 


నీపులేకున్న నాలేమియే [ధువమ్ము” అన్నాడు, 


ఆమెకళోనే తన జీవితం, 


అక్కరలేదు, 
నికి గగుర్చాటు కలుగ చేయాలని; 


అమె కటుకొన* “పటు వసంతా 
త వధ య ఠం ట్ర 
ఆము 
కర్చూవం తాను కావాలని; (తి నిముషం అమె 
కావాలని; 


పరవళించిపోయాడుం 


ఆమె చిరునవ్వు తరగగా తాను 


[పియురాలి విశ్వరూపం సాకొత్కరించి౦దిః 


దర్శనంలో నే తన కను పావలలో 


వ్‌ థమ 
ఇమిదన [పయసిని, రెప్ప 


గా హృదయ 


(0 


దుముకొని నిలుపుకొ న్నాడు కానీ ఆమూరి ర్తి కంమం 


ల్‌ 
౧౮ 


తా నిండిపోయింది, ఎచతెరపిలేక మండే ప ప్రణ యాగ్నిజ్వా లల్లో 
న 
తన మనస్సు నవనవానందకర మె లాండవిస్తుంది, 


ఇంతటి పిణయ స్వరూపిణి దూరమైనప్పుడు విధి చేసిన 
అకృత్యమని పొగిలిపోతాడు. మధుర స్వప్నంలో తాను మైమరచి 
వుండగా తన యెదలో చురక త్తి నాటిందెవరనీ .... 

“ఎవ్వడే/రాక్షసుడు మనమీద నున్న 

యవధి యంతయు దానయై యా[కమించి 

వికట దంజ్దాాభయంకర వికృత వదన 


విషమ హాసుండు నన్నిట్లు వెక్కి రించు” “సనో వరిని 
ఇట్‌. 
అక్టీ న్య 
(సశ్నించాడా, 


మనో స్టైమైన కా _ర్తీక పూస్ణామ రోజున [బహ్మాండమంతయిన 
తన అళ్మలో | పియరాలి అమృతమూ రిని నిలుపుకొని ఎదురు 
చూస్తున్నాడు, విరహాగ్నిచేత వెచ్చనైైన అశుబిందువులే కౌనుకగా 
తన కనుకొలకులలో నిలుపుకొన్నా డుం 


స 


నాడు, శుకవారం, తింలోకజనని ప స తన 
(ప్రయసి ఒక పూజాపుష ఎమై (పణమి ల్లి వుంది. తాను వూడా 


పరవళించి, భక్రితోష పుష్పంగా. లాం 


సౌర 


భ్రమునస రోదసి శుక వారము నందించెలో 


“జంట పూపుల అమ్మృత నిశ్వాస 


| 


ఈ విశంగా ఆ [పేయస్‌ (పియులు ఎకమయ్యార్ను 


నాయని పాప కందళించి, వికసించి, కళలు దేరి పరిపూర్ణ 
మయింది. నాయని కవితాయాత సౌభదు9) ని పొణయ యా్రగా 
రసికతోక స సేవ్యవు యింది, నిర్మలమై, వధుర వె మె, ఆదర్శమై 
నిత్యనూతన మై ॥ సత్య సనాతి నమెై, ధార్మికమైన సవితి స౦ిడేయ 
నృా తొంతాన్ని సమునకందించిన నాయని ధన్యజీవి. 





డిఎ౨౦బరు 
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న్రీ మెట్టు మురథిధర్‌రావు 


లారిజన సఐంస్యు 


సాన దేశంలోని ఎన్నో సొంఘిక దురావారాల్లో “ అస్పృశ్యత" 
ఒకటి, 
నుండి ఎంతోమంది సంస్క కర్రలు కృషి చేస్తునా ఎరు. ఈ శతా స్పప్పు 
(ప్రథమార్థం నుండి (పభుత్వం లాడా ఈ విషయంలో గద్ద 
వహిస్తోంది. ఐనా ఈ అ వ్మృశ్యతను గూర్చిన పూ ర్తి రకాలు 
మనమింకా సాధించలేదనే చెప్పవలసి వస్త్కంది, 
( 


న దుర చారాన్ని సిర్మూలిం చడానికి చాలా కొౌలం 


అస్వృశ్యులుగా , అంబరానివారుగా, పంచఘయములుగా చెలా 
మణి అపుతున్న వీరంద.కి గాంధిజీ *హరిజనులూ అని పేరు 
'పెటారు. ఏరికి రొజకీయ హక్కు అకోసం డొ. వి.ఆర్‌. అంచబేన్హర్‌ 
ఇర 
ఎంతో కృషి చేశ్రాదు.! 1047 లోనే అన్ని దేవాలయాల్లోకి ఇక 
మ లే 5 వ బే ఎ వస్త 
జగుల్ని [పై పశింసజే సే శాఆనము వచ్చింది అన్ని రాష్ట్రర్లోను 
హంజన ఫంక్షేమం కోసం వివిధ కార్య్యకమాల్ని చేపట్టారు. నున 
రాష్త్రంలో మూడా హరిజన సంక్షే ఎ శాఖ 1008లో ఎర్బాటయింది. 3 
నకి 
ఇం, జరిగినా, న్వాతం[త్యంవచ్వి మూడు దళాబాలు 
యం ది 
దాళలనా హఏజనుల స్థితిగతుల్లో గజనీయమెన మార్పురాలేదు, 
రాణి నా 
హరినను* పై సజీవ దహనాలు 4 


జరుగుతున్నట్టు పత్రికల్లో నిత్యం ప.నం చూస్తూనే ఉన్నాము, 


అత్యాచారాలు, హారిజసుల 


హారిజనులు ఈ స్దితిలో ఉండడానికి కారణాలు ఎన్నో 
ఉన్నాయి, ముఖ్యంగా నాత్ర సన, అర్థిక , నాంస్కృతిక రం గాల్లో 
వొరు వెసుుకబడి ముందుకు 
రానీయకుండా ఒక బలమైన వర్షం ఆటంకంగా ఉండడమూ వార 


దినస్టితికి కాలంణం౦గా జ సా. 
అణాల] 


ఉండడమూ, ఆ రంగాలలో వారిని 
జ్‌. 


హరిజనుల సాంఘిక. స్టితి దుర్భరంగా ఉంది, ఇంకా కొన్ని 
(గా మాల్లో వారు అంటరాని వారుగానే ఉన్నారు. హరిజనవాడలు 
ఊరికి చివరగా నే ఉన్నాయి, హారిజనేతరుల మట్టి పా్యతలను 
పారిజనులు తాకమాడచనే నియమమూ, 
ఉపయోగించిన పాత్రలను హరిజనేతరులు నీళ్ళుజల్లి తీసుకునే 
వె నమూ ఇప్పటికీ మనకు దాలాచోళ్ల కనిపిస్తుంది 


సనిఃంసిన హరిజనులు 


డిసెంబరు 
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ఆంద్ర వ్రవిత్వుల 


అర్జికంగా హరిజనులు చాలా హీనమైన స్టితిలొ ఉన్నారు 
వామ కూలి నాలి చసుకుంటూ, పాలేర్లుగా ఉంటూ తమ జీవితాన్ని 
గడుపుతున్నారు. తమ కడుపు నింపు కోవడానికి వారు తమ పిల్లల 
[ళసును నూడా ఉపయోగించుకుంటున్నారం వారి స్టితిని మనం 
ఊహించవచ్చు. యజమాని అప్పుతీర లేక కొంశమంది జీవితాంతం 
పాలేర్లుగా ఉంటున్నారన్న సంగతీ మనం వింటున్నాం. ఈ మధ్య 
(పభుత్వం బలవాన పర్షాల వారికి ఇళ్ళు కట్టించే కార్యకరిమం 
చేపట్టడంవ్ల వారికి ఇళ్ళంటూ ఏర్చుడుతున్నా చాలా కుటుంబాలు 


పూరిగుతసెలోనే ఉంటునా*యి 
తన్‌. మ 


జే నాం స్కృృతికంగా హరిజనులు ఎంతో వెనుకటదిడి 
పోయారు. ఆర్టిక దుస్టితిప ల్ల వారు ధరించే దుస్తులు, చదువు లేక 


పోవడంవల నాం భాష, [(పపంచాన్న చూడ లేకపోవడంవ * వారి 
జట. గణ 
ఆచార నియమాలు ఇతరులకంపే మారిపోయాయి, 


పశులఅ కాపరిగా ఉంచితేనే వారి 


భిన్నంగా 
పిల్లల్ని బడికి, పంపడ౦ంకన్నా 
జీవితం గడిసే పరిస్థితిలో ఉంది. ప్రభుత్వం హరిజన బాలబాలికల 
కోసం ఎన్నో హాస్తళ్ళను [పారంభించినా అవి వారి సంఖ్యకు సరి 
పోళఠ పోవడంవల్ల చాలామంది చదువు లేమితోనే ఉన్నారు. ఈ 
విధంగా విద్య అందరికీ అందుబాటుతో లేకుండా పోయింది. 


ఈ రకఠకమెన ఎన్నో కారణాలవల్ల వెనుకబడి పోయినపారి 
గు యవ గేణ ని క్‌ రుం 0 

జనులు మనదెశంలో అ 1 రాష్ట్రాల్లోనూ షన అంధ్వరాజ్టా) 
నికి సంబంధించినంతవరకు ఈ హరిజన కులం ఎన్నో ఉప కులా 
లుగా విభజింపబడింది. ఆ ఉపకులాల వివరాలు ఈ విదంగా 


ఉన్నాయి. 
11 రాష్ట్రం 'మొ తంతోని హరిజనులు :_. 
ల జావ 


1. చాలవాడి 
2, చామర్‌, మోచి లేక ముచ్చి 
ఫీ మాదిగ 


4, మాల 
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భారతి 


1.  హదరాబాద్‌, మహబూబ్‌నగర్‌, ఆదిలాబా5్‌, నిజామాబాద్‌, 
మెదక్‌, కరీంనగర్‌, వరంగల్‌, ఖమ్మం, నల్గొండ జిల్లాల 


లోని హరిజనులు :- 


, అనాముక్‌ 

అర్య (మాల్క 

అర్వ (మా) 

. బేడ (బుడ్దు జంగమ్‌ 
గ 

బె౦డ 

దా ఉ౧ 

సట 

=, చాంభర్‌ 

ర్‌ డక్కల్‌ (డక్క లవార్యు 

౧థోర్‌' 

ఎ ల్లమ్మలవరు 

1. హొలియ 

హొలియ దాస9 


ఏ, కొలుపులవాండు 
న్‌్‌. 


ఉంది భతి ఖానా 
ఖా 


దానవా ఫా 


మహర్‌ 
10. మాలదాసరి 
నూల హఖు 
డే 

1/7. నూు జంగమ్‌ు 
మాల మసి 
మాల సాలె 

మాల సన్యాసి 
సూంగ్‌ 

మాంగ్‌ గరోడ్కి 
ఏఏ. మన్నా 

మసి 
మెహతర్‌ 

మత అయ్యవారు 
సామగ5 
సిందేోళ్ళు (చిందోళ్ళు) 


11! పెతొమిది బజీలాలుకాక మిగతా జీలాలలోని హరిజనులు: 
క ఈ ౧౧ మ. 


1. అది అంధ 

2, ఆది _ (దావిడ 

8. అరుంధతియ 

4, బెరికి 

5, బవురి 
డిసెంబరు 


5 శ 


6, చాచటి 

రు 
"1 చండాల 
రి దండాసి 
౧. దోష్‌, దొంబర. పాయిడి లేఎ పానో 
ఘాసి హడ్డి లేక లల్లి చాక్నంది 
11. గొడగాలి 
12, గొడారి 
[8, గోసాని 
14. జగలి 

ళ] 
105. ఉజూంబువులు 
18, మాదొసి కురువ లేక మాదా౦ కురువ 
1. మాలదాసు 
190. మాదిగ దాసు మరియు మ సీన్‌ 
మాత ౦గీ 
20. ముండల 
పాకి లేక మోతి 
23. పంబాడ లిక పంబండ 
2%, పొమిటి 


24. పంచమ టబేక ఏలయు 


౨గ. భి 

భో 
268. సాంబన్‌ 
సస 
28, తోటి 


ఈ విధంగా దొాౌాపు 8) ఉపకులాలకో హ3ఎజరనులుగొ 
పిలువబడుతున్న వీరందరూ గాందిజీ రాజకీయ (పవేళాసి! ముందు 
అస్పృశ్యులు. సమాజంలో వారు అస్పృశ్యులు అని మిగతా 
వర్గాలవారు భావించినచ్తే, పీరు కూడా భావించేవారు. అయితే ఈ 
అస్పృశ్యతా, వీరు ఈ విధంగా వెలివేయ బశడమూ ఎన్నటి 
నుండి ఏ వివంగా జరిగింది ? ఎందుకు జరిగింది ? అన్న విష 
యాలళ్ని తెలుసుకోవడానికి మన జాతి చరిత వెనుక పేజీల్ని (తిప్పి 
చూడాల్సి ఉంటుంది. మన జాతి నాగరిక జీవితాన్నంతా కూలం 
కషంగా వశబటోయ వలసి ఉంటుంది. 


వేదకాలం కన్నా ముందుకు వెళ్ళి చూస్తే శశి అస్ప ్రళ్యులు 

ఉన్నటులేరుు. హరప్పా, మొహం౦జదారోలను కని పెట్‌నర తర్వాత 
6 యు 

ఆ త౦వ్వకాల్లో మన అతి పాంచీన నాగరికత బయల్పడింది. ఈ 

ఈ నాగరికత ఆర్యులు భారత దేళావికి రావడానికన్నా ముందుదని' 

చరితంకారులు భావించారు. ఈ తవ్వకాల్లో వెడల్పైన వీధులు, 

వీధులవెంట పెద్ద పెద భవనాలు, పతి ఇంటికి స్నానపు గదులు, 


1982 


హారిజన 


వీధుల అడుగున ముకుగు నీటి సౌకర్యాలు, బహిరంగ సవోవరాలు 
మొదలై నవి ఆనాడు ఉండేవని కనుగొన్నారు. లభించిన సమాచా 
రాన్ని బట్టి ఇది అత్యు త్తగు నాగరికత, ఇంతటి ఉన్నతమైన 
నాగరికత విలసిల్లిన కాలంలోకూడా అస్పృృళ్యతలేదు, అయితే 
ఆనాటి ప్రజలు పూజారి వర్షం, రాచరిక వగ్గ౦ం, నర్తకులు, చేతిపని 
వారు అనే నాలుగు వగ్గాలుగా జీవించినట్లు తెలుస్తోంది? తర్వాత 
వృత్తుల మూలంగా ఏర్పడ్డ వర్గాలు ఘనీభవించిపోయి. మానవుల 
మధ్య భేదాలను శాళ్వతం చేళాయి.శి పూర్వకాలతలో గుణకర్మలను 
బళ్లు వర్ణము నిర్ణయింపబడేది కాని జన్మను బట్టి కానే కాదు. 


[కరు (కమంగా విజ్ఞాన మందభి రుచి కలవారు వి పులు 
గాను, పరిపాలన చేపట్టిన నవారు క్ష్యతియులుగాను, మిగిలిన క్‌ 
వెశ్యులుగాను వ్యవహరం చబిడ్డారు.10 అం'పే మొదట మూడే 
వర్షాలుండి [మంగా వ నే రకం చేసేవారు మాత మే వైళ్యులె మిగి 
లిన వారంతా శూదు9లుగా పిలువబగ్దారు. ఈ విధంగా నొలుగవ 
వ్డం ఎర్చడింది. క్షే1 బుగ్యేదకాలం ; నాటికి [బహ్మదేవు3 ముఖ౦ 
నుండి (బాహ్మణు ఫు , చేతులనుంకి రాజు, తొడల నుంక వైశ్యుకు 
పొదాలనుండి శూదుడు జన్మించినట్లుగా ఒక అభిపాంయం బల 
పడింది. 


“| బాహ్య ణో ఫ్య ముఖమాసీ 
ద్చాహూ రాజన్యః కృతాః 
ఉరూ తదశ్యదై వలి 


పద్భ్యాం శూ అనణాయత ” 12 


ఐతే బుగ్వేదకాలం నాట్‌కి ఈ వర్ష వ్యవస్థ సుప ప్రితిష్టితం 
కాలేయె. తర్వాత (బాహ్మణా౨ కాలాననే ఈ వ్యవస్త బల ఏడింది.13 
అంతేతప్ప ప ల . ఈ హరిజనుల గురించిగాని, వారు 
[బహ్మయొక్క ఏ అవయవమునుండి జన్మించారోగాని చెస్పాబడ 
లేదుః 


[బాహ్మణుల తర్వాతనే స్వార్థపరులై న కొంతమంది ఈ 
ఐదవ కులాన్ని సృష్టించి వాంకి అంటరొనివారనిి చూడరాని 
వారని, చెప్పరానివారని, మాట్లాడరానివారని, ఛండాలురని "పేర్లు 
పెట్టి వారు ([గామాలకు దూరంగా ఉండాలని అనాటి రాజులచేత 
శాసనాలు చేయించారు.1* ఈ విధంగా స్వార్థపరుల సృ ష్టైగాని 
ఆస్పృళ్యులనే తెగ ఆదినుండి లేదుః స్వార్థం పెరిగిన కొద్ది ఈ 
వ్యవస్థ మరింత బలపడిపోయింది. 


ఇక్కడ ఒక విషయం గమనించాలి. సమాజంలో చాకు 


ర్వర్ణ వ్యవస్థ ఏర్పడ్డ తర్వాత కులానికన్నా గుకానికే ్యపాధాన్య 


డిసెంబరు 
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సమస్య _- ఆంధ) కవిత్వం 


మిచ్చేవారు. అందుకు నిదర్శనాలనేకం ఉన్నాయి. రామాయణ 
మహా కావ్యాన్ని (వాసిన వాల్మీకి బోయవాడు. భారతంలో కౌళిక 
మహర్షికి ధర్మోపదేశం చేసిన ధర్మవ్యాధుడు కటికవాడు, రామా 
యణంలోని గుహుడు, శబరి, భారతంల్‌ ని విదురుడు, సంజయుడు 
మొదలైన వారంతా ళ్యూదుల, ఐనా వారంతా గుణాలచేత నే (పకా 
శించారు. 


ఐశ్తే అరుంధతి వంటి ఒకరిన్పరు సంచములు మాడా కులం 
చేతగాక గుణం చేత అంకమా[( తాన సంచము 
లందరూ గౌరవిం 'బడ్డారని కాదు. వారు అ కాలాన కూడా హీనం 
గానే చూడబడ్డారు. పాం చీన తెలుగు కవిత్వాన్ని పరిశీలిస్తై ఈ 
విషయం కొంత వరకు | అవగత మవుతుంది. వారు "ఇతర 
వర్గాల వారి కన్నా తక్కువ స్ట సాయిలో ఉండేవారఏ, కొన్న నొర్లు 
గుణ కర్మలచేత స్థాయిని మరిచి సమాజం వారిని గౌరవించేదనీ 
మనకు విదిత మొతుంది. 


ప్ప్రకాశించాయ, 


అరుంధతి కథను చూడండి. అమె ఒక మాలకన్య, పరమ 
పతివ్శిత. స ప్తర్దులలొ ఒకదై న వసిస్టుని భార్య. వసిష్టుడు (బాహ్మ 
ణుడు, అతడు వహహామారా ని ఇనుకఠో అన్నం "వండి పెసై 
ప్‌ కోసం తిరిగాడు, ఎంత తిరిగినా ఎవరూ దొరకలేదు* చివరీకి 
ఒక్‌ మాల పల్లెలో ఒక కన్య ఇసుకలో అన్నం వండి పెట్టింది. 
ఆ కన్యయే అరుంధతి. 15 వివాహ సమయంలో వ ధూవరులందరికీ 
అరుంధతిని (నక్షత౦9ము) చూపిస్తారు. ఇక్కడ పీనకుల సంజాత 
అయినా అరుంధతి గొరవింపబడిందనే కథలోని భోవాన్ని మనం 
గమనించాలి. 


ఇక విశ్వామి(తుని కథ. (తేత ద్వాపర యుగాల సంధి 
కాలంలో భయంకరమైన కరువు సంభవించింది. విళ్వామి తునికి 
తినడానికి ఏమీ దొరకలేదు. తిండిత్లై వెదుకుతూ. విశ్వామితుండు 
ఒక మాలపల్లైను చేరాడు, అక క్క డివారు ఒక కుక్క నుచంపి కొంత 
మాంసాన్ని "తిన నిద్శపోయారు. విశ్వామతుడు అకలి స 
కుక్క మాంనాన్ని భక్షిస్తుండగా ఒక మాలలేషి ముని స నులు 
కుక్క మాంగాన్ని తినవచ్చాయని ఆ 3గాడుం పాచిరక్షణ | కొరకు 
తినవచ్చని విశ్వామితుడు చెప్పాడు 16 ఇక్కడ మనం విళ్వా 
మితుడు హీనకులం వారి మధ్యన ఆకలి తీర్డుకున్నాడనే విష 
యాన్ని గసునించాలి 

హరిశృందుడు17 విశ్వామితునికి అప్నుపడ్డాడు. అతడు 
తన భార్యనమ్మినా అప్పుతీ౦ లేదు. చివరికి వీరబాహుడు అనే మాలకి 


తానే అమ్ముడు పోయి విశ్వామితు9ని అప్పుతీర్చాడు. 18 ఈ కథలో 
హరిశ్చందుకు హీనకులజునికి అమ్ముడు పోయాడని గమనించాలి, 
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భారతి 


స్కాంధ పురాణాంతర్గత మైన సుకుమారుని కథలో సుకు 
మారుడు రాజ్యం ను9డి బహిష్కరించబచి, ఒక ఛండాల కన్యను 
చూచి!9 ఆమెతో కాప్పరం చేళాడు, సుకుమారుడు హీనకుల కన కనే 
కామించాడని కథలోని భావం, 


వొండురంగ మహ రోత్మ్య్య ములోని నిగమశర్మ (బాహ్మ ణుడై 
యుండి ఛండాల కన్యతో కాపురం చేశాడు, ఆమె న క 


ఆయము కవాలి థదలోని మాలదాసరి కూడా హీన కులజు డే. 


ఈ కథల్లో అరుంధతి మాలకన్య,. విశ్వామ్మితుడు ఆకలి 
తీర్చుకున్నది మాలస ల్లైలో నే, హరిశ్చందు9డు సత్యం కోసం 
అమ్ముడుపోయింది మాలశే.. సుకుమారుడు, నిగమశర్మ అగ 
వర్ణాలవారై రూడా కాపురం చేసింది ఛండాలస్ట్రీలతోనే. ఇక మాల 
దాసరి సాక్షాత్తూ మాలవాడి. కనుక ఆ కాలంలో హీనకులంగా సరి 
గణీంపబధేవారంతా గుణ కర్మ లజేత గొరవింపబడడ మో లేక 


అ(గవర్జాలవారికి ఉపయోగపడడమో జరిగిందని స్పష్టమవుతుంది, 


[5ను క౦0వమంగా మరీ చిన్న 


వచ్చింది. ఐతే మాన నచ్వా దృృష్ట్‌గల కవులు 


హో నాన్‌ లం 
ఎకి పరల అగొ్రపగాలజత 
గ్‌ ణు 


చూపు చూడబడుతూ 


ఈ విషయాన్ని చాలా కాలం నుండీ ఖండిసూ వవ్చారుం 
జావ 


వేమన శశి విషయాన్ని ఖంటసూ ఎన్నో పద్యాలు(వాశామె. 


మాలని నిందించకూడదని, అందరి “శరీరాలోనూ ఉన్న రక్త 
న్‌్‌. అతి 
మాంసాలు ఒకపేనని20 ఆయన భావింవాదుః జన్మత ఎవడూ 


మావాడు కౌడని,, మాట తప్పినవాడే మాలవాడని 21 వివరించాడు 
మాలలు మాంసం తింటారని ఛీదరించుకునే వాళ్ళను మీకు తినే 
నెయ్యి మాతిం కొప్వుకాదా22 అని ప్రశ్నించాడు. వేమనద్భృష్టిలో 
మాలను ముట్టుకొని నీట మునగడ మె మాలకర్మ. పశువులు దిగినా 
నరపశువులు దిగినా నీరు మురిక వుతాయి23 అంటాడాయన, వేమన 
హరిజన సమస్యను షానవతా దృష్టిక తో పరిశీలించిన మహాకవి 


ఆధునిక కౌలంలో కూడా ఈ హరిజన సమస్యను ఎంతో 
మంది సంస్క ర్తలు విఒబుర్శించారు, 1828న న్గా 
సమాజ౦, 1867లో మహరాష్రలో స్టె స్టాపించబడ్డ 'పారిర్థనా సమాజం, 
185లో స్థాపించబడ్డ అర్యు సమాజం, [807లో వివేకానందుడు 
స్థాపించిన రామకృష్ణ మిఏ న్‌, 1888లో మదాసులో స్టాపించదిడ్డ 
హూజంలోని మూఢ 
విశ్వానాల్ని, దురాచారాల్ని, అస్బ ఎశ్యతను ఖండించారు ఈ 


పించ ఎగ బ్రహ్మ 


దివ్యజ్ఞాన సమాజం24 వీనంతా పాిందూ సమ 


సంస్థల్ని విశ్వసించిన కవులు, రచయితలు గూడా హరిజనున్ని 
మానవునిగానే భావించారు.. అస్పృశ్యతను నిందించారు, 


ి"సెంబరు 


థం 


5్‌ 6 


అదు క తెలుగు కవలో ఈ: హరిజన సమస్యను తీవంంగా 
ట్‌. 
విమషంచిన మహనుబావుడు గురజాడ అప్కారావు, 


“మలిన డేహుల మాలలనుచును 
మలిన చిత్తుల కధిక కులముల 
నలవెసంగిన ను ధర్యమ 

ధర్మ ధర్మం బేఎ”25 


అంటూ ఆయన నిరసించాడు, మనుష్యుల్లో ఉన్నవి రెండే కులా 


లని అవి *మంచిో, ఫ్ర అని అంటాడు గుచజాడ,. 


ళప్పుంచ్రి చెడ్డలు వమనుజులందున 
యెంచి చూడగ 606 కులములు 
మంచి యన్నది మాలయై తే 
మాలనే అగుదున్‌, ౫26 


గురజాడ ఇక్కడ మాలెతను నాయికగా చి తించిన స్‌ 
యాన్ని మనం ' గమ .ంచాలి. చిలకమరి, లక్షీనరసింహం పంతులు 
రాజమహేందివరంలో హరిజను ' కొరకు పాఠశాలసు నెలకొల్చి 


హరిజనుల కోసం పాటు పడ్డాకు, 27 


నే అస్ప ృశ్యతాన్‌వార ణోద్యమాన్ని చేపట్టక ముందు 
నుండే తెలుగు కవులు ఈ సటస్యను వెలుగులోక్‌ తెచ్చారని 
డా. ఎం. సుబ్చాగడ్డి 1009లోని ఒక అజ్హాత కవి గేయాన్ని 28 
యట షో 
పేర్కొన్నాడు. ఆ గేయ మిది; 


6అందారు పుట్టీరి హిందన్ము తల్లీకి 
అందొరు ఒకి) ప్రాయ ఉందార సక్కంగ 


హిందూ౪-మౌ మమ్ము మందూల మనపద్దు 

తమ్మూలమని మీరు మమ్మూల జూడండి.” 

అయితే దీనికి ఉద్యవు స్పరూపాన్ని కలిగించింది మాతశిం 
గాంధీ మహాత్ముడే. “నేను హిందూమతము నశించుటతై న అంగీ 
కరింతుగాని అస్పృశ్యతా క్‌ు నిలిచియుండుటకు మాత్వము 
అంగీకరింపజాలను.”29 అని గాంధీజీ స్వయంగా అన్నాడు 


గాందీజీ హరిజనులను డేవాలయ సి వేశం చేయించగానే ఎంతో 
మంది హరిజన దేవాలయ పి వేశాన్ని సమస్దంచే గీతాలు, కధలు, 


నవలలు, నాటికలు వా౦శారుం 
వెంకట పార్వతీశ్వర కవులు *“పంచమాభినందనములో 


6 మమత దప్పిన యాతడు మాలగాక 
మాటదప్పిన యాతడు మాలగాక 


1082 


అక 


“హరిజన సమస్య _ఆ౦ధి కవిత? ౦ 


అన్నెమును బున్నె మెరుగని యట్టి మాల 
మాలయే ? దేవుమెడ బూల మాలగాక.”)0 


అని చాటారుః (బ్రహ్మభట్ట పట్టాభిరావ శర్మ “*హరిజనులు భరత 
మాత మెడలోని రత్నమాలలని, తెలుగు స్త్రీల కొప్పులలోని స 
కొంత్త పూ మాలలి31 ని వర్టించాడు. 


పురిపండ అప్పలస్వామి “గుడిలోని దెవమా 3౫2 యనే 
గీతంలో ఒక హారిజనుడు తన దుస్థితిని దేవునితో మొర పెటు కోవ 
ఉం 


“ఆంట్రరానివా3ంవరో కారు, మా వెంటరానివారొ 
మౌధవ పెద్ది సుందరరాముశాన్త్రీ; “బాహ్మణ పంచముల్‌ బలిసి 
కలిసొచ్చాము”33 అని మంగిపూడి పురుషోత్తమశర్మ కుల భేదాలు 
లేవని తెలిపారు, 


అసి 


*వి మాలవాడు అపులనుగాచి, పాలుపిదికి నీ కర్చిసాడో, 


ఏ మాలవాొడు తాను సండించిన పంటను నీ గరిసెలో నింపుతాడో, 
(ణి 
ఎవకు ఒక్క పొఏద్దుండి నిన్ను పూజిసాడో అట్టివానికి నీ ముఖం 
౧ వావి యు 
చూపించవా ₹ి3శీఅని కాటూరి వెంక పేశ్వకరరావు “గుడిగంటలు”లో 
ట్ర 


జాఘవా శ*గబ్బిలు) ఈ సమ్యునే చితిించిన మరో 
కాన్య౦ం. “ధారతోర్యవకుం గడగ్‌ొ్‌: ట్రా బిడ్డడె "స అరుంధతీసుతుడు 
తన దుస్థిళని భగవఎతు "కి తెబప్పమనీ గబ్బిలంళో చెప్పన 
సండేళము ఇందలి వృకాంతము. 


(తిపుక శేని రామస్వామి చౌదరి,35 వ.౦గిపూడి వెంకట 
శర్య36 ఇంకా ఎంతోమంది కవులు వర్ణ వ్యవస్థను, అస్పృశ్యతను 
ఖండిస్తూ కవిత లల్లారు, 


ఇక ఉన్నవవారి “మాలపల్లి ”, బాపిరాజుగారి “నరుడు 
స్వాతంత్ర్యానికి పూర్వం హరిజనోద్ధరణ నుగ్జశించి రచించిన 
నవలలుకాగా, రంగనాయకమ్మగారి 'బలిీ*డం', ఎన్‌, ఆర్‌ నంది 
గారి “నై మిశారణ్యంి స్వాతం త్యానంతరం హరివనోద్దరణను 
[సచారం చేసిన నవఅఎలుగా క నిపిసాయి. ఇంకా కొన్ని నవలల్లో 
హరిజన సమస్య. (పధాన సమస్యగా కనిపించకపోయినా మనకు 
హరిజనోద్ధరణ కౌంకే కనిపిస్తుంది. 


ఈ విధంగా స్వాతం | త్యాసికి 
తెలుగు రచయిళ హరిజనోన్టరణను ఉ ద్దశించినాడనడానికి చాలా 
నిదర్శనాలున్నాయి. ఎన్నో కపవితిలు, కథలు, నవలలు, నాటికలు 
శశి మహ త్తర ఆదర్శం కోసం 


ముందూ, ఆ తర్వాతా 


సృృషి౦చ బడ్డాయి. అ సాహిత్య 


డీఎంబరు 


ర్‌ 


నుంతా వెలుగులోకి రావాలి. అప్పుడే ఉతెల్రుగు కవి ఉత్తమా 


దర్శం” కూడా వెలుగులోకి వస్తుంది, 


ఈ చిన్న వ్యానొన్ని నేను స్థూలంగా పరిశీలించి మాత)మె 
వా9ిశాను. ఇదొక విహంగ దృష్టి మాతిమే. ఈ హరిజన సమ 
స్యను చితించిన కవితలు, నవలలు, కథానికలు, నాటకాలు ఎన్నో 
ఉన్నాయి. ఒక్కౌాక్క (ప్మకియ ఒక్కా క్క సిద్ధాంత వ్యాసానికి 
తగినంత పరిధిని కలిగి ఉన్నాయి. అన్వేషకులు, పరిశోధకులు ఈ 
సని చేయవలసిన అవసరం ఎంత్రై నా ఉందని నా అభిపొొయం, 


అధోజాపిక 
ణ్లో 


నం. 


= డి. రామలింగం , భారతీయ పునరుజీవనము :; పుట 5! 

విజ్ఞాన సర్వస్వము ; మూడవ కట ; ప్పట 1244 

6 విజ్ఞాన సర్వస్వము ; మూడవ సంపుటము ; పుట [1240 

కరీంనగర్‌ జిల్లా భీందేవరప ల్లి తాబూకాలోని పెరుకపెల్లి అనే 
[గామంలో గీ గ 1081 నాడు గ హరిజనుడు సజీవ ద్రహానక 
చేయదిక్షట్టు పేపర్లు (ప్రకటించాయి. 

గ్‌, అం(ధపుదేళ్‌ పల్దిక్‌ సర్వీస్‌ కమీషన్‌ వారి “ఇన్‌ స్ట్రక్ష న్‌్‌ 
కౌండిదేట్‌ స్‌, పుటలు 21, 22 

ర్త ఏటుకూరి దిలరామమూ లి హరప్వ్పాను మొదట కన్నింగ్‌ 
హోమ్‌ పిదస మార్షల్‌ అనే వారు; మొహంజదారోను ఆర్‌. 
డం బెనర్జీ కని పెట్టినట్టు తెలిపారు _ నున చరితం, పుట గ్ర 

7. విటుకూరి బలరామమూర్తి _ మన చరితం, పుట 11 

8. డా, ఎన్‌ గోపి-వేమన్న వాదం, పుట ?! 

$, యలమంచిలి వెంకటన్పయ్యు, దేవుళ్ళు ఎవరికొరకు ? 
పుట_.! 1 


పా రర ప్రచ 


యో 


సి, నారాయణ ౭ెడి ; ఆధునికాంధ౦ కవిత?ము _ సంప 
గ్‌ 


దాయము _ ప్రయోగము, ప్పట 1? 


10. డాం 


[| 
12, బుగే దము : దశమమండలము : 00వ స్టూర్తము 
భగవగ్గితలోకూడా “చాతుర్వర్యం మయా సృష్షం గుణకర్మ 
గ ల్‌ ధి 
విభాగశః” అని నాలుగవ అధ్యాయం, జ్ఞానయోగము, 10వ 
శ్లోకంలో చెప స్పబడింది 
10. డా, సి, నారాయణ రెడి ; ఆధునికాం[ధ కవిత్వము _ సంప 
(తి 
దాయము ; ప్రయోగము, పుట 16 
14. యలమంచిలి వెంకటప్పయ్య ; దేవుళ్ళు ఎవఏకొరకు * పు, 4 


య ౨మంచిలి వెంకటప్పయ్య : దేవుళ్ళ ఎవరికొరకు?, ప్ప. $॥1 


15. వేమూరి శ్రీనివాసరావు _ పూర్వగాఖాలహర్కొ పుట 2 
108. వేమూరి (శ్రీనివాసరావు క పూర్వాగాథాలహరి, పుట 420 


19002 


వా 


17. హరిశ్చందు9ని కాలం క్రీ. పూ. 2542 _ ఏటుకూరి బలరామ 
మూరి ; మనచరి్శిత, పుట ఏ0 

18. వేమూరి (శ్రీనివాసరా 

ఫీ, (శ్రీనాథుడు : శివరాతి9). మహాత్మ్యము ; 
పద్యము 8న 


పు: పూర్వగా థాలహరి, పుట 6527 
తృతీయాశ్వాసము, 


20, మాలవాని నేల మరి మరి నిందింప 
ఒఓడలర క్త మాంస ముకటి గాదె 
వానిలోన వెలుగు వాని కులంబేది 
విశ్వదాభిరామ వినురవేమ. 

ఏ1. మాల మాలగాదు మహిమీద న్మెపొద్దు 
మాట తిరుగువాడు మాలగాక 

మాల యన్నవాడెపో పెను మాల 

విశ్వదాభిరాపు వినుర వేమ, 


వాని 


29, మాల మాంసముదిన మహిమీద జనుల 
కొంవ్వు తావలేవో కోర్కెదీర 
కులములన్ని ఒక్క కులయిగా దెలియుడీ 
విశ్వదాథిరామ వినుర జేమః 


ల 


. ఉఊి,. రామళింగం౦ : 


28. మాలవాని నంటి మరి నీళ్ళ మునిగే ప 
మాల కర్మచేత మాలడయ్యె 
ఏల తెలియలేరొ ఈ నరపశువులు 
విశ్వదాభిరామ వినుర వేమ. 
భారతీయ ' పునరుజ్జీవనము : పుటలు 41, 
శీ శల, 46, 4% 
ఏఏ, గురజాడ :; ముత్యాలసరాలు _ లవణరాజుకల, పుట 86 
ఏకి. గురజాడ :; ముత్యాల సరాలు _. లవనణరాజుకల, పుట 89 
1. విజ్ఞాన సర్వస్వము : మూడవ సంపుట ము పుట మ 
వరిం స్టాహిత్య విశెచన; | ఫీడమ్మ్‌ పెస్‌ ; మదాంసు 19074, పు, 83 
20. భొరత స్వాతం[త్యోద్యమ చరిత౦ : టు. 166 
80, పంచమాభినందనము ; కౌవ్య కుసుపమావళి ; ప్రథమభాగము, 
ద్వితీయ సంపుటి 
81. మాలలు, అంధఏపతి)క, 1020_.ఉగాది సంచిక 
ల్లి గుడిలోని దై వమా :, ఆంధ%భూమి, 1088 _జూన్‌ సంచిక 
898. పొలిపాట కోయిల పాటలులో నుండి 
81, గుడిగంటలు : కాటూరి వెంక "ప్రేశ్యరరావు 
85. సూత పురాణం౦ 


06, నిరుస్ధ భారతము 








ల్‌ 


* వైవిధ్యం వున్న కథా 


౯ అన్ని తరాలవారినీ అలరించే 


విడ (పతి వెల లు! 1-50 
రా రు. 8ల్‌.80పై 


సంవత్సర చందా (వా 9సుద్రా 
ఠు 


గ్‌ తావి లం ఒ 
రరర తనరు సున 


ఎడిటర్‌, ఆంధ సచిత వారపష్యతిక, 





కన 
మొదలైన వాటితో ఏ వారాని కా వారమే కొత్తదనాన్ని షత స మాకు అతత .. టి 


ఆ౦ ధ్ర సుచిత్ర వారపత్రిత 


(స్థాపితం : 10006) 
గాంగ. నుగలల. ఫలి జట వా పాత 
ఇ౦ట్లో అ౦దరికీ ఆన౦దాన్ని ఇచ్చే శీర్షికలు! కథ లు!! బొమ్మలు!!! 


* సాహిత్య విలువలున్న సేరియల్‌ కథలు 


ళ్ళ 


ఆ అం 
“ధర్మపథం” “కార్లూన్‌”' ల 


ఆరుమాసాలకు (పో స్తుద్వారా) ల. 4ద-90 పై 
సానిక ఏజెంటు ద్వారా తెప్పించుకుంసే (పతీ వారం 
స. మి ముందు పుంటు౦ది, 





ఇతర వివ లకు : 


బిజినెస్‌ మేనేజర్‌, ఆం; ధష్మతిత, 


గాంధినగర్‌ , విజయవాడ-38. గాందీనగర్‌ , విజయవాడ లి, 
చైతన ైడడకకడతతతతతడతతతతతతలడడకడడనడవడడడడకడకడకడకడతడడడతడతతడతతతతతతతడతడకతతతతతతతడతడతడతడనడడడకతతైతడఊడడడడడడతడడతడతడ2డడడడ2తడడడడడడడడడడడడకడడడడాడడడడాడ 





ఫ్‌ ర 105% 


శ్రీ. చివుకుల అనంతపద్మనాభ .కాస్రి 


౨) జ ంవఎఐొరుని 
అలకాలవపల్య గరాడరారం 





ఊతం ధదెశ చరి తలో శన శతాద్ది “సులు ఎంతో (వా మఖ్యాన్ని 

ఛేరుకున్నాయి.. అంతవరకు 
వంశముల వారు అంధ నామా9జ ట్టు రై య కర్ణాటక 
రాజ్య వర్టనులును, బాదామిచాళుక్య వంశీయులు ఆంధ్రదేశ: లో 
నడుగిడిన శతాబ్బమది. - ఆ నంశీయులలో పేర్కొనదగినవాడు 
3ండవ ప్పలచేశి పు మేళశ్యర బిరుదాంకితుడు ఆ౨ధభ౦ దెశమును 
స్వభుజ బల 'కీఎలతో నాాకమించి, సహోదరుడైన కుబ్జ !ష్ణ్రవర్ధ 
నుని యువరాజుగా నియమించి, తూర్చు చాళుక్య రాజ్య వి స్తంణకు 
నాంది పలికినవాడు. కౌళశికీవర (పనాదలద్దుడు, మాతృగణ వ్‌హా 
లితుడునైన రెండవ పుఅశేళికి సంబంధించిన మ తామ పటి 
శిలాశాసనము లలో 


లు, శిలా శాసన'టులు బయలబ్బడినవిం వాన్ని 


కర్ణాటక రాష్ట్రమురో బయల్బ్పడగా, ఇంకవరకు ర0డుమా 
అంధ9ప్ర దళ లో లభ్యమయినవి, ఒకటి కన్నడ శాసనము, అది 
అనంతపూర్‌ జిల్లాలో న 'పెదవడుగూరు [గామములో క లదు. 
(పస్తుత శిలాశాసనటి ర0డవది ఇది పూర్తిగా తెలుగున (వాయ 
బడినది, 


న. మే 


ఈ శిలాశాసనము కడపజిల్లా, పులివెందుు తాలూరకౌలోని 


అంకాలమ్మ గూడూరు [గామములోని గ్ర రామ రెడ్డిగార్కి చెందిన 


శిలాశాసనవంం 


వాసల క 


“ఇనకొ్యా- యల వను” దక్షీణ 
శాసన స్తంభము నలుచదర గా యుండి, 
పుల శాశసము అందముగా చెక్కి యున్నది. మొదటి 0డు 

స్పృల మూడు పం కులలోను, మూడవవె పు రెండు పం క్రులలోను 
న న! మొ త్తు మట 


సరిహదు గటున పడియున్నది,10 
ద టి 
స్రంభమునకు మూడు 


టె 
యా 
ల 
యి ఇల్ల 


న 


శాసనము చెక్కి యున్నది. అన్నివై పం 
శాసనము 8 పసం క్రులల్‌ రోగలదుః నాలుగు, అరు పంకులలో "ముదటి 
కన్ని అక్షరములు కొంచెం పెదవిగా నున్నను మొతము మీద 
౧ వాని 
అన్ని అక్షరములు చూపరులను అఆరటునకొనును, సంభము మొదటి 
ంం ఆవి 
వెపు కుడిచివర భగ్నమగుట వలన, ఒకటి, 60డు పంక్షుల చివరి 


అక్షరములు లేవు, అవి కుండలీకరణ ముల యందు పూరిం పబడినవి,. 


కాల స్నాయ:ి చేయుటకు ఈ శాసనవందు 'తేదిలు లేవు 
అందువలన లిపి పోలికలనుఐటియు, శః కొలము*కు సంబంధించిన 
ఠం 
శీలాశాసనములను బటియు, ఇది సుమారు 7వ శ తాద్దమినకు 
టం 


చెందినదిగా నివ యించవచ్చును, 
ల ) 


శాసనలిపిని పరిక్షించిన కొన్ని విశేషములు గోచరించు 
చున్నవి. అందులో అక్షర, శకట ఆఫాత్షర 
ములు, కొంత పరిణాహవునును సూచించు ఏచుస్నవి, 


“కి అక్షరము ఆ60డు రఠములుగా చెక్క బడినది 


టి ట్టు గాక” 
జ జ్‌ 
ఈ శాసనముల్‌ 


(1) తలకట్టు 





ట్ట 


ప్‌9 


190052 


భారతి 


మామూలుగా కౌకుండ, అక్షుముపైన, ఇరువె పుల బాణమువటథె 
న్‌ా 


శకటరేఫ మామూలుగానూ, ఒ త్తక్షరముగాను ఉపయోగింప 
డెను, మామూలుగా నుపదోగించు సందర్భమున ఇది నాలుగు 
రకములుగా గలవు. మొదటి రకదమున ర౦0డు సున్నాలు అతి దగ్గ 


హ్‌ 


. రగానుండి, మధ్యగీత చే ఖంతింపబడుట వలన, నాలుగు సమవృ త్త త్‌, 


ములుగానున్నది. 3 రండవరకమున, రెండు అవ రృ త్తి చ ర క ధ్య 
గీతచే కలుపబడి యున్నను [60ద భాగము చిన్నచురకవలె కలుప 
బడి యున్నది.4 ఇక మూడపరకమున రెండు వృ ్త్తముల 2 
భాగుఎఎ ఒకదాని కొకటి కలుపబనై, మధ్యగీతచే "ర50దడు వృత్త 
ములు సమభాగము చేయబడె:స, పై అ్యృవృ త్తములు రెండును, 
లోపలివైప్ప పు వంగి యున్నవిశ౮ నాలుగవ 
రకము మామూలుగానే యున్న ది 


గుండముగా సుండక, 


శకటరేఫ ఒ ఈక్షరమముగా వాడినపురు గూడ మూగు రకము 
లుగా వాడబడినది, మొదటి అతీరము సున్నను నాలుగు సమ 


భాగములుగ చేసినట్లును,6 రండవ అక్షరము సున్నను నాలుగు 


అసమ భాగగులుగ; 7 మూడవ అకషుము మూడు అశమ 
భాగములుగనుకి చేయబడి యున్నవి. 
“భి కార రూషము గూడ గమనింపదగినది, ఇది రెండు 


అర్హవృత్తము క్రింద భాగములు కలిసి యున్నట్లున్నవి. మధ్యగీత 
లేదు. అందువలన శకట రేఫాకవ మునకు, దీనికిగల తేడా తెలియ 
నగును. బహుశ మధ్యుగీత లేకపోవుట పలన, ఇది శకటరేఫకు 
ముందు రూపము అయి వుండవచ్చును. ఈ లిపి పరిణామములను 
దిట్టియు, సమకొలషమునకు చెందిన శాసనలిపీలఏ బట్టి, ఈ ళాసనము 
పె క్‌ చెప్పిన క నిర్ణయిం వచ్చును. ఒ'కే 
సాసనము ఇన్ని లిపి రూప ఎులుండుట దా అరుదు, ఇన్ని రూప 
శాసనముఐలో కాననగుమ,]1 


హరౌల కం. ననక్రు చంది: నదిగా 


ములు బహుశ బాణరాజుల 


ళా, 


శాసస భ్రాషయందు కొన్ని [ప్రయోగ ములు గయమనసింప 
“నూట 


“నూటిలో ఎ తరువాత కాలమున *టిగా 


వసనం 'నూణఅటుభన్తు” అనుపదటునం౦ందు అనునది 


విచొరింతమయము, మావ్పు 
చెంది నూజణ _.నూటగా మాఎ్బిచెంది యుండవచ్చును, 


లోని చివిదె నను, 


“అజుభన్దు? 
న్త్రుకు రూపాంఠరము, అటులనే, వేంవు క 
(తిక్క - సతివ్నిక శద్దమునకును, చెబ్బశర్వ 
శబ్దమునకు చెందిన మాప్బలు, 


అసు జీ 
ఎవ్వ్రురుకుసు, 


డిసెంబరు 


వం గి, [కింద భాగమునకు రెండువె వైపుల తాకుచున్నవి. కే ఇక 
రండవ రకమునంద్యు అక్షరము యొక్క [కింది భాగమున కుడి. 
పైపు క్‌ కెంద్దిగా బ్చు క నిపించుచున్నదిం2 


00 


శాసనము స్వస్తి వాచకముతో [పొ రంభమయి, (పిధ్వీ 
వల్లభ మహారాజాధి రాజ పరమెశ్వర [భబా రళు ఎజెయెప్పోరు 
ఉం 


'పెమ్మా౯ణ పొడి పరిపాలిస్తుండగాను, తమ్మ హ్‌ (అను వ్యక్తి ) 
తకొశాళంబు ఏలుతుండగాను, . అతని *పాళి తందిరాములు 


కుచెన్టి ఏలుతుండెడివాడు.. ఇతను కాశ్యప గోతుడయిన 
చబెశమ్మ౯కు (గ్రామదత్తి ఇచ్చెను. దీసికి వెల్లచుపాలు, భట్టారకు 


నును, నూఅ అఖుభన్లును సోక్షులు, దీసీని తేలు (అను నతడు 
రక్షిస్తూ ఉండును (శాగిసవాన్హ్ర. 


అ తరువాత శాసనము మామూ 
లుగా వారణొసితో వేయి అవులను చంపిన పాపాన బోదురు అను 
వాక్యముతో పూ 9 అయినది. 


ఈ శాసనము బొదామి చా క్య శాసనములలో ముఖ్య మెనది. 
చా 


(1) రేసేడవ పులే! శిలాశాసన ములలో (ఇప్పటి వరకు దొం౦కిన) 


మొట్ట మొదటిగా పూర్తిగా తెలుగులో [వాసిన దిచియే, (2) కడప 
జిల్లాలో రెండవ సృలశేశి శిలాళాసనమిదియే. (వ) అసభ్‌షి క్ర 

"పేరుతో గల శాసనములలో నిది రెండవది, మొదటిది అనంఠి పూర్‌ 
జిల్లాలోని 'పెదవడుగూరు శిలాశాసనవము, దానితో *ఎజీయతీ అడి 
గక్‌* అని పేరు గలదు, ౨ రెండు శాసనములలోగల రాజ బిరుద 
ములలో తేడా కలదు, పెదవడుగూరు శాసనములో ఇతను ళ్స్‌జ్ర్యా 
(శయ శ్రీ (పిధ్వీవల్లభ మహారాజాధిరాజ పరమేశ్వర పరమ భటా 
రకు”నిగా వ్టాంపబడినాడుం12 కానీ | పస్తుత శాసనములో (శ్రీ (పిధ్వ 
వల్షభ మహా రాజాధిరాజ పరమేశ్వర భటారకు! గానే పిలువబడి 
హ్‌? దీనిలో సత్యా్యశ్రయ విరుదము లేకపోవుట వలన, బహుశనిది 
పెదవడుగూరు శాసనము కన్న ముందుదే కావచ్చును. రెండవ 
పులకేశికి ఎవయస్ప, ఎజియప్పోరు,  ఎజియతఅడిగళ్‌ పేర్లు 

గలవని సర్వులకు విదిఠ మే. దీనిని బట్టి ఈ శాసనము 30డవ 
పులశేశికి చెందినదిగా భావించ వచ్చును. 


అయితే ఇది ఎప్పుడు, ఎసందర్భమున వేయించి ఉండవచ్చు 


అన్న [పశ్న ఉదయి.6 చవచ్చు. [పస్తుతము భారతీయ 
పురాత_త్త్వశాఖలో కల ఎపి గఫిస్ట్‌ 7గా పనిచేస్తున్న 
డా! క వి రమేష్‌గారు  లెండవ పులశేళి' గురించిరాస్తూ 


“తన పినత౦్మడియైన మంగలేశుడు, తనకు వ్యతిదేకి అయి: 
నపుడు, రండవపుల'ేశ దొాణరాజ్యమున కు. వలన పోయినాడు, అచట 
బాణరాజు సాదరముగా నాహ్వాసించి తగినసహాయము చేయుటవలన, 

పినత౦డిని వధించి బాదామి హ్‌ సింహా.నమసహు 'ధిష్టించెను” అని 
“ఎజయెప్పోరు పెమా౯ జపాడి 
పరిపొలిస్తు ండగ' ' అని చెప్పుటవఐన బహుశ పులకే? ఆ (పాంత 
మును తన యేలుబడి [కింద తెచ్చుకానెను అన తెలియుదెన్నది. 

అంతేగాక బాణరాజుళు, బాదామి చాళుక్యుల స్నేహ ని 
గూడ తెలియుచున్నది. ఇందువలన, 


చెప్పినా జ్‌. (వస్తు “సత శాసనములో 


సౌ భాంత్వ న్‌ 
పులకేశి బొణరాజుల వద్ద 


1082 


ఎజి యప్పోరుని అ౦కాలవ్మగూడూరు శిలాశాస 


నున్నపుడు కొన్ని దానములుచేసి యుండుట తటస్థించి యుండ 
వచ్చును, అందులో ఈ శాసనము ఒక్కటి అయి వుంటుంది, ఇది 
మహారాజ పదవి నొందిన తరువాత చెక్కించిన శిలాశాసనమయి 
వుండవచ్చును అన్నారు 
శాసనములో గల |గామనామములలో కొన్నిటిని మాాతమే 
గు ర్రించుటకు వీలగుచున్నది. పెమ్మా౯ణపాడు _ కడప _ చిత్తూరు 
జిల్లాల పా౦ంతము. సెమ్మూ౯ణపాడు- పెరుంబాణపాడు _. పెర్చాణ 
పాడిగశాను తరువా3 కాలపు శాసనముల2దు కనిపించును, తకోళా 
ళంబు సిద్ధవటం తాలుకాలోని తక్కోళగా గు ర్రించపచ్చునుః 
కుచ్చెన్లి అనునది గుర్తింపబడుట వీలుకాలేదు,!క్షి 
గాసన పాఠము 

మొదటి వైపు 
1 స్వస్తి [॥ *] ్రీ ప్రి్వీవల్లభ మహారాజాధిరాజ 

సర మేశ్వర [భటా. --- 
2 రథ ఎజయప్పోరు పెమ్మాణణపాడి 

ఎళవారి కళ తిమ్మ.... 
8 తకోళాళంబేళ పాళ తండిరాయుళు 

కుచ్చస్టి కా 


30డవ వె ప్ర 

4 ళుచు కొస్యా (శ్య) ప గోశిస్య ఈ9క్కబాఅ 
చజబె శ మ్మణకు 

గ్ర గాఇమదర్త్హి ఇచ్చిరి [4] (రీ) నికి సాక్షి 
వెళ్ళచ్చు పాజు భట్లారకున్లు 

కీ లట 69 

ఢ నుట అరుభన్ర ॥ +] తాగిన వాన్లు) 

రాచేళు [11 +] 


నము 


మూడవ వైప్ప 
7 దే (ద్రీ నికి వఠక౦ంబు వచ్చు వాను బారణాసి 
వేవు పాటను వే గవిలు 


రి వెసేజువుష్ట అచ్చినవాస్త్రగు [11 శ] 


అరధోజాపికలు 
ణా 


* ఈ శాసనము ప౦చురించుటకు అనుమతించిన ఇఫ్‌ ఎపిగ్భఫిస్ట్‌, 
ఆర్కియలాజికల్‌ సర్వే ఆఫ్‌ ఇండియా మైసూరు వారికి 


రకళఇత వఐతలు 
ల్‌ 


$ దక్షిణ భారత శాసన సంపుటి, నెం. 8, సంఖ్య-/45 





10 శఛాసనమును చూపించిన అంకాళమ్మ గూడూరు వైస్‌ | పెసి 
డెంటు శ్రీ లథ్మీ రెడ్డిగారికిని, (్రీ రామిరగారికిని కృతజ్ఞత లు, 


11 సడీస్‌ ఇన్‌ ఇండియన్‌ ఎపి|గఫి, వాల్యూం నెం. 11, పే, 180-861 
రు 


తక చనన నొనాలత ననా లనానా న నాగినలనని భన లన తలు ననన నా ననననినాాాలో ననిన ననననాగాగాననననను. 


[12 ద॥ భా॥ శా॥ నెం. 0, సంఖ్య గ్రీస్‌ 





19) డా! శ వి. రమేష్‌, *పులశేశి 11 _- హిస్‌ కెంయర్‌ అండ్‌ 


తమ రాల పంతం టకత హం 
పర్పనాళలిట" నన చాలుక్యాస్‌ అఫ్‌ బొదామి -_ (సం) వళ ఏస్‌ 
అణానానానను నాలక నాననా నాలముతు కొన నలతాత నాకనా నానన నననననానాన న నాలనననాలనుభు ననిన ననన భననోలి 
నాగరాచారావు (1818), "సీ, 58.57 

సశ 108 ఫిబివరిలో జరిగిన కివ ఎపిగా9ిఫికిల్‌ సొనైటి అఫ్‌ 
ఇండియానందు నేనుచదివిన ఆంగ్రవ్యాస:వన కనువాదము ఇది 





డీసెంపజరు 


(1 


౩90కి 


త లఅ గరా 
కలువకొలను కై ఫియతు 


శః గా౦ిమం సిస్తుళం పాలమూరిజిల్లా కొల్లాపురం 
తాలూకాలో ఉంది ఇక్కడి కోట మికింలి పాచినమయింది* 
మరియు పెద్దది, దానిని గోన వంశ ప౦భువు సింహ పద్మావతీదేవి 
భక్తుడ్డై న జయలక్ష్మీపతిరాయడు _ కట్టించినాడని ఈ గారిమప్ప 
కై ఫియతు తెలుప్పతు౦ది, 


గాంమం కఠ టె మొదలిక్కడ ఒక - పెద్దకొలను" ఉ౦డెనట, 
దానిలో బంగారు వన్న కలువ పూయు చుండెనట. అది చూచి 
జయలక్ష్మీపతిరాయడు అను గోనరెడ్డి దానికి ఉత్తరంగా శివా 
లయం మరియు నందిగుడి, దక్షిణంగా ముకుందన్వామి ఆలయం 
మరియు ఆంజనేయునిగుడి గట్టించి పిమ్మట తనకొటకు ఒక మేడ 
దా నిచుట్టు కోట గట్టించి ఈ గాంమానికి *3ై రవ కాసాప్పరం” అని 


"'పీప పెపనట. 
ఈ 


జయలక్ష్యారాయడు. దీనినేగాక వర్హమానప్పరం,  పెప్ప 
పూడూరు, చిన్న పూడూరు మరియు నంది వనపర్తిని పాలిస్తు 
అక్కండ గూడ కోటలు గక్హంచినాడట, అందుకు దాఖలాగా ఆ 
గాంమాలలో కోట కపేటలు వేడ వేరుగా ఉన్నవ), కోట లలో సందు 
లున్నవని చెప్పుదురుకాని యితి డెప్బటి వాడో తెలియదు, 


త్‌శ గాంమంలో అతి [పాచినమెైన శాసనాలున్నవి గసుక 

అది చాళుక్యుల అరంభంనాట్‌ కే ఒకపటణంగా ఉన్నటు తెలుసుం౦దిం 
ల్‌ వి అతి 

కాకతీయుల కాలంలో దీన్ని చెలుకు రు పాలించినారు. క్రీం॥ శ, 

ఉట, 

1 821.28 సంవత్సరాలలో దీనిని చెటకు పొ9ంలయ రెడ్డి పాలించినటు 

వి 

ఇక్కడి శాసనాలను బట్టి తెలుస్తుంది. పోోలయతం "9 ఇన్మడి 

దేవల వ్‌" దేపయ్యతండిం విశ్వనాధుడు, అతడు వేయించిన శాసన 

మొకటి అమరాదాదులో ఉన్నది. దేవయ్యకు బొల్ల యరెడ్డ పోలయ 
ర్‌ి ఈ - 

రది అని యిపము కుమారు లుండిరి. వారిలో దొల యండి అమరా 

యె 6 న్‌ (0 


బాదు సీమను, పోంలయరెడ్డి కలువకొలను కోటను పాలించిరి, 


తెలంగాణంలో పాలమూరి జిలాలోని గంగాపురం ప్రసిద్ద 
వ్‌ 
నుయింది. అక్కడ చెన్న శేశవుని ప్రతిష్టించిన వాడు హొమ్మాళి 
౨ 
రాయలని పరిశోధకుల వతం. హొమ్మాళీరాయల కొడుకు మాయా 
పురీశ్వరు *, అతడు తండి) చెన్నకేశవుని ప్రతిష్టించిన గంగా 
రయ 
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రగి౦ప 
అ) అల 

పురాన్నే పాలించినాడని శ్రీ విరూపాక్ష శ్రీరామ తామి శాసనాలు 
పరిష్కరించిన వడ్ల మూడి గోపాలకృష్ణయ్యగారు జెప్పిరి మాయా. 
పురఠశ్వరుని కొడుకు తాత పిన్నమరాజు, అతడు ఆరవీటి వంళానికి 
మూలస్షరుషుడు, పిన్నమరాజు ఒక చెలుకు రాజును గెలిచి అతని 
సప్తాంగాన్ని హరించినట్లు దోనేరుకోనేరు నాధుని బాల భాగవతంలో 
ఉంది కౌని ఆ చెజకు రాజు ఎవరో దానిలో పేరు. జెప్పలేదు, 
పిన్నమరాజు కాలానికి సరిపోయినవారు మరియు అశని పా90 
తంలో ఉన్నవారు ఇక్కడి చెజకు రెడే గనుక అతడు వీరిలోనే 
ఒకరిని జయించి, వారి సప్తాంగాన్ని హరించి ఉంటాడు 


రాత పిన్నమరాజు కొడుకు సోమదేవరాజు, అతని శాసనాలు 
“ఏక దివస ఘటతై క ధాటీ హఠాహృత కోటచూరు, సాతా”కోట, 
కందనవోలు, యాతగిరి, కలువకొలను మొసలి మడుగు, గంగనేఎ 
కొండాభిదాన స్పప్త్పదుర్షవ రి” అం పొగవీనవి, అతని యొక్క ఈ 
యేకదిన స ప్తదుగ్గ విజయాన్ని ద్విపద బొలభాగవళం, నరపతి 
విజయం, (శ్రీ విరూపాక్ష, శ్రీరామ శాసనాలు గూడ ఏక కంఠంగా 
చెప్పినవి. సోమదేవరాజు కీఠ, శ, 181047 నడువు ఉన్నట్లు 
దారితంకుల అభిపా_యం, కలువకొలనులో (కీ శ 18 1.28 
సంవత్సరాలలో చెజకు పోంలయంెడ్డి వేయించిన శానాలున్నవి 
కాబట్ట సోసుదేవరాజు యిళనినే జయిఎచి ఉంటాడేమో | 


ఈ కోటతో పాటు సోమదేవరాజు అనాడు జయించిన 
రాచూరు ఈనాడొక జిల్లా కేంద౦ం, కందనవోలు ఇస్పటి కర్నూలు 
మన్‌. 
జిలా 'కేంద౦ం. సా లానికోట, మొసలి మగుగు అలంప్పవం 
"ఇట్‌. 
తాలూకౌలో ఉన్నవని, యాతగి9 నల గౌండ జిలాలో ఉంది. ఇవన్నీ 
పన్‌. సన్‌. 


యించు మించు అనాడు ఒజశే దారిపె ఉన్న (గామాలు, 


శః గామం 3ఫియతు ఇక్కడి నంది గుడి కోట నాశన 
మైన పిమ్మట పానుగంటి దొరలు ఆ కోటకు తూప్పన కొత్తగా 
రూ అజ 

, చెన్నకేశవ పంితిష్షలు చేసి. ఇపుడు గాంమాని 
ఈశ్వర, చెన్నకేశవ 0త్రిష్టలు ఇసి ఇపుడున్న గామాన్ని 


సాపించి దానికి *కలువ కొలమా” అని పేరు చెట్టినట్లు వెబుతు౦ది, 
(9 ళ్‌ 


వారీ గ్రామాన్ని కా, శ 182లో స్థాపించిరట. ఇక్కడ క్రీ, శ, 


1828 నాటి పోంలయరెడ్డి శాసనమున్నది గనుక అతడున్నకోట 
సోమదేవరాజు దండయాతిలో నొాశనంకాగా పానుగంటి ౩ రిభువులీ 
 ( సొపిం: ఎడవననునల చో యన 
షా గాంమాన్ని న్‌ పింది ఉండవచ్చు రు అశ్వలా 
సూతు9లట. 


1002 


కలణగూరగ౦ప 


పానుగల్లును కీీ= శ, 148లో _గడియంకలీమ బిరుదాంచి 
తుడైన “దేవనాంయణుడు” అనే కాశ్మీర బ్రహ్మణుడు పాలించి 
నట్టు ప్రస్తుతం అక్కడ ఉండే ఒక శాసనాన్ని బట్టి తెలుస్తుంది 
య స్‌ 
దానీలో అతడు దానిని శ్రీశైల పళ్చిమ ద్వారమని గూడ పేర్కొ 
న్నాడు, అతడు భారద్వాజస గోతు9డు, బహుళః ఇతడు పెవారికి 
చెండిన వాడే కావచ్చు. 


పానుగంటివారు కలువకొలనును క్రీం, శ 1489 వరకు. 


పాలించిరి, అపుడు వావకి సూగూరు (వనపర్తి) ఇజటపో9లు(కల్ల్తా 
పురం) వారు సహాయంగా ఉండిరట, ఈ. వంశంలో నారాయణ 
రావుగారి పొతు9లు దేవరాజుగారి పుతుంలు శేషా చలపతిరావుగారు 
పాలించుచుండగా పెద్ద కందనవోలు మరియు ఆ చుట్టుపట్ల గల 
తురకల పత్తిడి ఎక్కువై వారు పానుగంటి వారికి 
గూడ మెము మీ న్వాతం( త్యాగ అంగీకరింపము కాబట్ట, మాకు 
కప్పం క మ్రైవలెన న తాభీదు పంపిరి, అది చూచి వారు తురకలకు 
సామంతులుగా ఉండుటకు ఇష్టవడక మైసూరు వెళ్ళి అక్కడి 
ప్రభువును మా జమా బందీ మీవతీసుకొని సహాయం చేయవలెనని 
అర్థించిరి. 


వటభాల పె 
థు యా 


సంవ? 


'మెసూరు వారు కన్నడులు, పానుగంటివారు వారితో 
దింపులు చేసున్న సంగతి తెలిసి గోలకొండ కుతుబ్‌షాహీ పిభు 
వేసిరి, 


అక ఆ పిమృట ఎమి జ౦గింది ' తెలియదు కొని యిక్కడ వారి 
పుభుక్వం ఏంభించి పోయెను 


వులు వాఎని సకుటుంబంగా చెజబటువొని పోయి ఇదు 
రు షు 


పా ఫగంటి వాని కుతుబ్‌షాహీలు చెళబటుకొని వెశ్ళే 
టప్పుకు వారి కుటుంబం నుండీ ఒక వ్యక్తి ఏలాగో 'తప్పించుొన 
వెళ్ళి పునా జేశంనట. ఇపుడతని వంశమక్కండ ో*పానుగంట్‌వొ మ 
అనే 'పేుతో ఉన్నదట. న ఆ వంశమున పెట్ట 
డాక్ట్రరుండెనట. 


గతి శతాబ్ద . 


పైవినంగా యిక్కక పానుగంటి వా సంభుత్వం రూలి 
పోయిన పిళ్యుట దిన్ని కుతుబ్‌షాహీ? ఆధీనంలో కొంతకాలం 
'దేశముఖులు, దేశాయీలు, దేశపాండ్యాలు గుర్రాలు తీసికొన్నారు 
పిర్మట పానుగంటి దొరలమనే పేరుతో “ఎ త్తం”లో ఒక వంశం 
తలెత్తి ఈ గాొమాన్నె తీసుకొని ఒకకోట గట్టుకొని పాలించ 
మొదలు పెట్టరిం న 

ఠ్ప త్తం) ఈ పాంంతంలో మరొక పాంచీన గారిమం. 
అది శం, వం ఫ10 నాట్‌ శంకిరసుయొక్య అగ వర శాసనంలో 
వడ్డవాని సీమలోనిదిగా “తొంబది నాటిగాొ” *ఎత $(” అని 
పేర్కానబడెంది. ఎ త్తం నుండి ఇక్కడి కోటను య ఆ 
వెంకట శ్రీ కాసరావు, వెంకట కృష్ణారావు, పురుషో _త్తమరావు, 
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ధరణీపతిరావు, వెంకట గోపాలరావు, వెంకట నరసీంహారావుః 
(శ్రీనివాసరావు అనే ఎనమండుగురు దెరలు పాలించిరి. 

ఎ త్తం దొరలపై చివరి దినాలలో ననపర్తి, గో పాలపేట, 
మచవియు కొల్లాపురం ప౦భువులు కలిసి దండె తి ఓడించి వారి 
గా9మాలను తాము పంచుకొన్నారు 

ఎత్తం ప్రభువుల పరిపొలన ముగిసిన పిమ్మట దిన్ని సన్‌ 
1282లో పా9ిగటూరు. నివాసియైన “యిద్దుల్‌ ఖాన్‌” అనే సజాం 
వ. "సేనాని తమరాజుగారితో లతిస్ధా జాగీరుగా” పొందెను, 
అతడీ గాంమంకోపాటు మరి. 8 గాంమాలు గూడ పొంది ఉండెను. 


అఆ వంశీయులు గులాం హైదర్‌ ఖౌన్‌, మహవ్మాద్‌ అమీన్‌ 
ఖాన్‌, స్‌ సరాజ్‌ ఆలీఖాన్‌ త. వారు దీనినిపాలించినారు. మనకు 
న్వాతంళ ర్‌ం వచ్చేవరకు ఈ గాంమం.. వారి జాగీరుగానే ఉన్నది, 


ఈ విధంగా ఈ గామం ఈ పాంంతంలో “ఆనాటి అగ 
హారము ఈ నాటికి ఖండి౦కాయె, ఈ నామాయెన్‌” 
ఒక రాజ్యానికి రాజధాని స్టితినుండి రాజ్యంలోని జాగీరు వరకు 
అన్న దశలు అనుభవించి వివిధ పరిపొలనలు రుచిచూచి నిలిచింది 
కనుక ఇక్కడ అన్ని విధాల అవశేషాలు కనిపి స్తవిః 


అన్నట్టుగా 


ఇక్కడ గా9మంలోని శివాలయంలో ఉండే నంది మికి్క్యంలి 
సుందరంగా ఉండేది. దాగ్న పాలమూరులోని పిల్లల మట్టికి 
తీసుకువెళ్ళినారు. ఇటీవఐ అట్టి దె మరియొక నంది బయటవడగా 
కోట అడుగున మరొక 
శాసనం గూడ బయట పడిందట, దానిపై గూడ (గామస్టులు మట్టి 
సన కప్పిరట. 


| గామస్టులు దానిని మరల పూడ్చినారట. 


ఇ పాంచిన గాంమాలు తెలంగాణంలో చాలా ఉన్నవి 


గాది వాటి వ తి౨గి పుశీలించ వలసిన అవసవం 


క గా౦ మంలో “నారాయణ దాసు వామొ అనే విశ్వ 
బాంహ్మణులున్నాచు. వారు పంచానన వంశీయులకు జెందిన ఏపీర 
భోజన పీఠానికి చెందిన సభాపతులు, 
ఇక్కడ ఉన్నారు. వారి దగ్గర నిజాముల్ముల్కు- ఆసస్టాహసన్‌ 
గారు హి 1186లో వీర భోజన పీఠానికి భూదానం చేసి యిచ్చిన 
సన్నదు ఉండేది. దానిని సన్‌ 122లో అక్కడి జాగీరారు 
గులాం హెదర్‌ ఖాన్‌ గారు తీసికొన్నాడు 


ఖం 
పదునాలు తరాల నుండి 
గ్‌ 


పకి వాష్టిన సానికి మొకు వారుతమ సన్నదు నుండి వాసి 
విషయాలు ఉసకరించినవి, 


జు కద 


పెట్టు లంణ్య్న 


శ్రే. కిశొరుబాబు, [శీ క అశొకుబాబు 
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భారతి 


అర్బ ర్‌. ముతా 
సంస్క ల్రత నృంగాత మంజరి 


నాయికా నాయకులు, రనాలంకొరాలు, గుణదోషాలు, రీతి. 
వృత్తులు, ధ్వనిభేదాలు మొదలై నవి అలంకార శాస్త్రంలో చర్చింప. 


బడే అంశాలు, అలంకారికుల్లో 5 కొందరీ విషయాల నన్నింటినీ తమ 
మరికొందరు వీటిలో ఏదో 
మ్మాతమే (గహించి కూలంకషంగా చర్చించినారు. కౌప్య శాస్ర 
విషయాల్లో ఏకదేశమైన నాయికా నాయక విభాగాన్ని తలస్పర్శిగా 
చర్చించిన సంస్కృత లక్షణ [(గంథమె శృంగార మంజరి 


(గ్రంథాల్లో చర్చి స్తే ఒక విషయాన్ని 


దీని కర్త అక్బర్‌ షా, 


పదిహేడవ శతాబ్చికి చెందినవాడు, 


అకృర్‌ షా హుసేనీ, ఈతనికి *బడే 
సా హెబట్‌” ప్‌ై వై భవ సూచక మైన మరోపేరు కూడా ప్‌ 


శృంగార వ మంజరిలోని ఈ చంపల శ్లోకంవల్ల తెలుస్తు 


యస్య న ఈ 


టీ మహద్వంద్యాః 
మ మహా వైభవై కపదమ్‌ (అవతారిక 


శృంగార మంజరి అవతారికలో అక్బర్‌ షా తన వంశ 
వృకంతోపాటు తనను గురించిన వివరాలనుబూడా పొందుపఎచి 
నాడు, ఐందేనవాబ్‌ హజరత్‌ అక్బర్‌ షా వంశంలో ముఖ్యుడట,. 
ఈతని వంశంలోని శాహరాజుకు శాప హారాజు, షాన 'ఫెజరుల్లా, 
అక్బర్‌ షా అని ముగ్గురు కుమారులు. ఏరిలో రెండవవాడై న షాన 
'ఫెజరుల్లాకు షల. అనే కుమారుడు, అతనికి బడేసాహె 
మీర్‌ సాహెబ్‌, షా సాహెబ్‌ అని ముగ్గురు కుమారులు. క. 
పెద్దవాడైన బడేసాహెబ్‌ శృంగార మంజరీక ర్త. ఈతడు _ తప 
శృ క్తి తేజస్విత, యళస్విత, (పష, ధర్మం మొదలైన గుణాల్లో 
తన౩వ్వరూ సాటిలేరనీ, తాను గొప్ప విద్వాంసుడననీ, అనిర్వచ 
నీయ గుణ సంపన్నుడననీ ఎంతో ఆత్మవిశ్వాసంతో చెప్పుకున్నాడు. 
చూడండి; 
ఉక్క కిల తపసా మహసా 
యశసా జ్ఞానేన ధర్మేణ 
అభవద్భవిష్యతి జగతి 
బడేసాహేవేన సమఖి (0 ల్ల) 
“యేషాం వ్యేష్టః లగ్రీ శ్రీమాన్‌ 
విద్వాన్‌ మతిమాంశ్చకా ప్రి సి వాిమలగుణ। (ల్లో స 11) 
అకబరమవచో గోచర 


గుణనుపి యథామతి (పళంసంతి _ (శ్లో, 14) 
వ్‌ 


దీసెంబరు 


64 


జ్‌ 


అం తేకొాక అకవర (అక్సర్‌) అనే తనపేరు “అ_క_వర” 
అనే పదచ్చేదంతో (బహ్మ, విష్ణువులను అతిికమించిన వాడనే 
ఆర్జాన్ని సోచిస్తుందన్సీ *“బడేసాహెబ్‌” అనే తఈన శెండో పేరు 
మ హెశ్వరత్వానికి సూచకమనీ అక్సర్‌షా ఎంత ధీమాతో చెప్పు 
కుంటాడో పరిశీలించండి. 


6 రో విష్ణుః క్‌ (దబిహ్మా 
తాభొానం | శేష సతోఒపు;కవరోఒయమ్‌ 
[పథయతి మహేశ్వరత్వం 


యస్య బడేసా హోబితి నామ భ్యామ్‌” (18 శో 


అక్చర్‌షా తం్కడియైన షారాజు, గోలకొండను పాలించిన 
అబుల్‌ హసన్‌ తానాషాకు రాజగురువుగా ఉన్నవాడు. తండి) తరు 
వాత శః రాజగొరవం అక్పర్‌ షాకు పాం ప్తించి ఉండవచ్చు కను 
కనే ఒక చొట స్వయమక బరేణ భూభృన్మణి రంజితాం ఘిక 
మలిన” అని తనము గుఏంచి చెప్పుకుంటాడు, 


అక్బర్‌ మా తొలుత తెలుగులో రచించిన శృంగార మంజరికి 
ఇది తానే సంతరించుకున్న సంస్కృతానువాదమని అవతారికలోని 
కింంది శ్లోకాలవల్ల తెలుస్తుంది. 


“ తేనాంధం)భాషయాఒయంర చిత; శృంగారమంజరీ [(గంథః 
స్వయమకబరేణ భల రాకుల్‌, రంజీ జీతాం[ ఘిఠవ వమలేన” 
(15 ల్లో) 


“తద్విరచితాంధంభామా కలితాం శృంగారమంజరీ చృాయామ్‌ 
"సేవధ్వం సురవాణీ రచితాం రసకతోషతారసిక భృంగ జీ 
(16 ష్‌. 
దీన్నిబటి అక్బర్‌ షా సంస్కృతంలోనే కాక తెలుగులో 
ఫి 
ఈ9ూడా మంచి కపి పండెతుడై విరాజిల్లి ఉంటాడని ఊహించవచ్చు, 
కౌని ఆతని తెలుగు శృంగార మంజరి మన కింతవరకూ లభ్యం 
కాలేదు. 


శృంగారమంజరిలో |పకరణ విభాగ మేమీ కానరాకపోయినా 
ఇందులో చచ్చెంపబడ్డ విషయాలను బట్ట దీన్ని నాయికా విభాగం, 
నాయకవిభాగం, దూతీవిభాగం, రసవిభాగం.అని నాలుగు విభాగా 
లుగా విభజించవచ్చు. నాయికా నాయకెదాలు, దూతీఖేదాలు అతి 
విపులంగానూ, రసవిషయం సంక్షీ పంగానూ చర్చింప దిడ్డవి. 
నాయికా నాయక ఖేదాలను విపులంగా చర్చించిన (గంథాల్లో (పధాన 
మైన భానుదత్తుని రఫమంజరి శృంగారమంజరికి ఆధార [(గంథంగా 
అక్నర్‌షా  రసనుంజరీకారుం 


కోసుంది. ఐనా చాలా చోట 
అాఖాటీ ట్‌. 
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సంక్రాంతికి మీ యింట 
ఆపో పండిం 
_రంగుల పంట 












శోభాయమానమైన నంకాంతి రంగులను, ఆప్కో మీ కోనం రమ్యమైన నమూనాల్లో, 
మృదువైన నిండు నీలి, అన్తమించు రవి అరుణ కాంతి, న్య్వచ్చమైన ఆకువచ్చ, 
తళుకులీ ను రాగి రంగులలో నృష్టించింది. ఈ నంక్రాంతిక కళ్లు మిరుమిట్లుగాలి పే 
షర్టింగులు, డెస్‌ మెటీరియల్స్‌, చీరెలు, రెడీమేడ్స్‌ ఇంకా గృహోపకరణములగు వప్త 
నమూదాయాలనెన్నింటీనో మీకు నమర్పిస్తాంది. నం కాంతికి ఆప్కోపావుకి వసారు కదూ! 


ఇంత అద్భుతమైన ఈ పండుగ కానుక 
14 జనవరి '8ిత్‌ వరకం మాత మే! 





కింయి(4౧00/83]1 
డిసెంఐరు భ్‌ఫ్‌ 1002 


భారతి 


అభ్మిపాయాలను ఖండించినాడు. కొని రసమంజరీ వ్యాఖ్యయైన 
“ఆమోదా”న్ని మాతం పెక్కుచోట్ల (ప్రామాణికంగా (హించి 
నాడు, రనమంజరీకారుడై న భానుదళ్తుణ్ణి “రసమంజరీ కారకి 
(పు, 18) అని ఏకవచనంలోనూ, అ మోదవ్యాథ్యాత మైన గురజాల 
శాయి సండితుణ్ణీ “అమోదకారాః" (పు, 10) అని దిహువచనం 
లోనూ 'పేర్కో వడం అక్బర్‌ షాకు ఆమోదకారునిపై ఉన్న 
గ'రవభావాన్ని సూచిస్తుంది. 


రసమంజరి, ఆమోదం, పరిమళం, శృంగార తిలకం, రసిక 
[పియ, రసార్దవం, ప్రతాప రుదీఎయం, సుందర శృంగారం, 
స కావ్యం, దశరూపకం౦, విలాస రత్నాకరం, కాన్య పరీత్ష, 
కావ్య ప్రకొళశం మొదలైన లక్షణ (గాంథాలనెన్నీంట్‌నో పరిశీలించి 
తాను శృంగార మంజరీ గ్రంథాన్ని సంతరించినట్లుగ అక్బర్‌ షా 
గం౦ంథారంభంలో చెప్పుకున్నాడు. ప్రై గరింథాల్లో 'పేర్కోం బడ్డ 
“నరస కౌవ్యం'" నరస భూపాలీయం కౌవచ్చు. సుందరశ్ళంగారం, 
రసికపి్ఫియ అనేవి హిందీ లక్షణ గ్రంథాలు, 


అక్సర్‌ షా రచనా విధానం విశష మెంది. పా9చీనాలంకారి 
కులు చెప్పిన అభిపొయాలను యథాతథంగా గొహించలేదు 
అక్బర్‌ షా. ఈతడు పాంచీనులు చెప్పిన లక్షణాల్లో అయుక్తమైన 
టిని పరిత్యజించి యుక్తమైన వాటిని మాతం మే 
పూర్వ గ9ంథాల్లో లక్షణాలు లే”వాటికి లకతణాలను సంతరిస్తూ, 
ఉదాహృతులు లేనవాటికి ఉదాహరణలు చూపుతూ, వివరంగా 
చెన్పపలసిన చోట వివరిస్తూ, సంక్షిప్త పంగా చెప్పవలసినచోట సం కే 
పిస్తూ; పూర్వులు నామకరణం జేయన చ నోట్ల నామకరణం చేస్తూ, 
అయుక్త నామకరణం , ఉన్నచోట్ల య ర్‌ నామకరణం చే చేస్తూ 
శృంగొరమంజరిని రచించినాడు. ఈ విషయాన్ని తానే గంంథంలో 
స్పష్టంగా చెప్పుకున్నాడు. వీటిలో ఒకటి రెండింటిని మాళి90 పరి 
శీలిద్దాం. 


గ్రహిస్తూ, 


వికహోత్క?రితా లక్షణాన్ని వివరించే సందర్భంలో 
శృంగార మంజరీకౌరుడు రసమంజరి, సాహిత్య తత్నాకరం,నాట్య 
శొస్తం, స్రతాపమదీ యం, నాయక భూషణం, 
లైన్‌ గ౦ంథాల్లో చెప్పబడ్డ వివహోత్క్య౦లితా లక్షణాల్లోని దోషా 
లను చూప్పతూ నివాస ఏవ కార్యాంతర వ్యాసంగ ప్రయుక్త 
పి'ఆయ విరహవతీ విర హోత్య-౦ఠితా_” (ఫుట 1ఆని స్వయంగా 
కొత్త లక్షణాన్ని నిర్వచిస్తాడు, ఇట్లా (పొచీనులు చెప్పిన లక్షణా 
ఎను తోసిపుచ్చి అక్బర్‌ షా 5 తగా నిర్బచించిన లక్షణా అన్నో 
మంజలరిలో కనిపి స్త 


అమోదం, ముద 


శృంగార 
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అనుశయాన అనే సరకీయా నాయికా ఖేదానికి [పాచీనాలం 
కార గ౦ంథాల్లో భేదతంయం ఉన్నట్లుగ చెవ్పబడ్డా ఆ భేదాలు 
లి గి ఓకే 
అనామకంగా నే ఉన్నాయి. శృంగార మంజరిలో పీటికి విఘటిత 
సం'కేత, అపాం ప్త భావి సంకేత, శంకిత సంకేత జారగమన అనే 
నూతన నామకరణం చేయబడిందిః అక్బర్‌ షా ఈ విషయాన్ని 
ఇట్లా స్వయంగా చెప్పుకున్నాడు, 


*పాచీనాఖిల (గంథేషు అను శయానా భేద్యతయ స్యాపి 
నామ కల్చ్పనం నాస్తి, అస్మాభిర్నొమాని కల్చ్యం' త” 

/ అంతేకాక పెక్కు చోట్ల పూర్వ (గం థాల్లో లేని వివరణ 
కనిపిస్తుంది నాయికొ భేదాల్లోనూ, దూతీ భేదాల్లోనూ ప౦తిభేదానికి 
ఉత్తమా, మధ్యమా, అధమా అనే భేద్యతయం కల్పించడం, 
దూతీ భేదాల్లో వి కేతీ, శంకితా అనే భేదాలను అవాంతర భేద 
సహితంగా నిర్చశించడం మొదలైన వాటిని ఇందుకు ఉదాహర 
ణంగా చెప్పవచ్చు. 


అక్బర్‌ షా అలంకార శాస్త్ర విషయాలను సునిశిత (స్నతో 
విశ్లేషించిన పండితుడు, విమర్శకుడు మ్మాతమే కాదు, చక్కని 
వ్‌ 
కవిత్వాన్ని చెప్పగల (పతిభాళాలి కూడా. [గంథారంభంలోని ఈ 
[కింది గద్య భాగాన్ని పరిశీలిస్తే ఈ విషయం అవగతిమౌతుందిం 


“చతురబ్ధి పరివేస్టిత సర్వం సహేశనుత శౌర్య ధైర్య 
మనోహర లావణ్య సంగీత లలిత సాహిత్య భావజ్ఞలా సదృ 
క్నాండిత్య కలిత సులతాన్‌ అబుల్‌ హసన్‌ కోణీశమకుట ఈ6ట 
దేదీష్యమాన రుచిరతర రత్నకిరణ సీరాజిత కల్పతరు కీసలయ 
సదృశ చరణ గురురాజ ళాహరాజభకక్తి కి మొత సద్గుణ గరిష్ట 
ప౦మిత హిత వాళ్య పాండీ డీత్య యు న్‌ స్వమత నరమత్‌ సం॥ వ్‌ 
సిద్దాంత టర సాలంకాత నవ్యగుణైక 
కవన ధొరేయతా కలిత సన్నిధాన (శతి స్వరస్థాన రాగాంగగాన 
(కియా, సాయి గమక [ప్రబంధ ధాతుగాయనస గుణ తతోనద 
ఘనగాతి భేద [కియా గహ జాతిమార్గ తాళ దేశికాతాల దేశికా 
తాల తత్వజ్జ నిధి పాఠికొ[శిత కవి హ్‌ 3 [త బడేసా "హెబొక్చర్‌' 
శాహః శృంగార మంజరీ |1గంథరాజం రుచిరం విరచయతిం” 


నిరంతిర సంస్థాపనాఖిల 


కుకర్‌ 


"శేవలం లక్ష్య లక్షణ [పదర్శవై క సరమైన (గంథంగా కాక 
(ప్రాచిన లక్షణ (గంథాల నెన్నింటినో అవలోడనం చేసి శృంగార 


-వుంజరివి ఒక విమర్శనాత్మక మైన లక్షణ (గంథంగా సంతఏ3౦చి 


సాహిత్య శాస్త్రానికి సేవచేసిన అక్బర్‌ షా చిరస్మరణీయుడు. 


105% 


కలగూరగ౦ప 


సంస్కృత శృ౦ంగారమంజరికి- మూలమైన అక్సర్‌ షా 
6 ఆంధ3 శృంగార మంజరి" లభిస్తే అది తెలుగులోని అలంకార 
శాస్త్రానికి ఒక అమూల్యాలంకార మవుతుందనడంలో  అతిశ 
యోక్రి లేదు. 


| శృంగార రసనుంజరి _ సంపాదకులు డా! వి. రాఘవన్‌, 
1051లో (హైదరాబాదు [సభుత్వంవారి పురావస్తు శాఖవారు 
(పచురించినది. 


డా| ఆర్‌. శ్రీహరి 


కాస్త్ర నిఘంటువులు - ఆవశ్యకత 


ప్రస్తుతయుగంలో అన్ని రంగాలలో వ్రైజ్టానక* విష్ణవం 
జరుగుతోంది శాస్త్రీయ, సాంకేతిక పరిజ్ఞానం. ప౦త్రినత్యం 
విపరీతంగా పె5గిపోతోంది. ఈ పెరుగుతున్న విజ్ఞానం అనేక 
పతింక లలో వ్యానాల రూపంలోను, గ9౦థాలలోను వెలువడుకో ంది, 
ఇట్లా పచురిత మవుతున్న సాహిత్యం ఇంగ్లీష్‌ భాషలోనే కాకుండా; 
అనేక ఇతర | పపంచ భాషలలో రూడా వగోంది. స పంచ 
శాస్త్రీయ, వై డానిన సాహిత్‌ శంలో సుమారు 40 శాతం మాతిమే 
ఇంగ్లీష్‌ భాషలో లభ్యమవుతోంది. మిగిలిన 80 శాతం జర్మన్‌, 
(ఫెంచ్‌, రష్యన్‌, జపనీస్‌, స్వానిష్‌, వై నీస్‌, స్వీడిష్‌ ఇటాలి 
యన్‌ పోలిష్‌, హంగేరియన్‌, డేనిష్‌, నార్వీజియన్‌, జెక్‌, రొమే 
నియన్‌, డచ్‌, ఫినిష్‌ పోర్చుగీస్‌, బన్టఎయన్‌ మొదలైన భాషలలో 
వసోంది. భారత దేశంవంటి అభివృద్ది చెందుతున్న దేశానికి ఒక్క 
ఇంగ్నీ ష్‌ భాష లో ఉన్న శాస్ర, సాంశే 3తి5క 1 చురణ లతో లంరన క! 
పకితే వేగంగా పురోగమిస్తున్న ఇతర దేశాలతో సమాన స్తా 
అందుకోవడం సా నా ధ్యంకాదు, ఈ పరిస్థితిని ఇంకా న వరం 
చేయడానికా అన్నట్లు మన దేశంలో తపక రకటగా జాతీయ త 
గుంపు పొందినవి 15 భాషలున్నాయి. ఇన్ని భాష "లో శౌస్ర 
విజ్ఞానా ర్న బోధించడమంపే చాలా జటిల సమస్యలు ఎదురవుతాయి 
ఇందుకు కావలసిన (పధాన ఆవశ్యకాలలో నిఘంటువులు ఒకటి, 
విదేశీ భాషలనుంచీ భారతీయ భాషలలోకి అనువదించడానికి ఒక 
భారతీయ భాషనుంచి ఇంకోదానిలోకి అనువర్తి్థట్దడా నికి గాగ్రా 

పనికివచ్చే నిఘంటువులు కావాలి, సో 


చెందిన భాషలు డజనుకి పైనే 
వున్నాయి. ఇవికాక మాండలికొలకు లెక్క లేదు, వీటి లిపులు వేరుః 
మూలాలువేరు. భాషాలక్షణాలు చేవ, అయినప్పటికి వారు ఏకభాష, 


డిసెంబరు 
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ద్విభౌష, బహుభాష నిఘంటువులను తయారుచేసుకుని శా స్త్రవిజ్ఞా। 
బోధన సమస మస్యును పరిష్టారం చేసుకున్నారుం ఇదే విధంగా పష. 
ఇస్‌ రేల్‌, ఇండో నేషియా, టర్కీ, ఇతర అభివృద్ధి చెందుతున్న 
'దేశాలలోలూడా వారివారి జాతీయ భాషలను అభివృద్ది చేసుకోవడాని! 
కషి జరిగింది; జరుగుతోంది. 


భారతీయభాషలలో ఆధునిక వై జ్లానిక అవసరాలకు 
అనువై న సాధారణ నిఘంటువులు లేవనే చెప్పాలి, ఇప్పుడున్న 
నిఘంటువులన్నీ "కేవలం నొహిత్య దృష్టిలో తయారుచేసినవే కాని 
శాస్త్ర రచయితలకు, అఘకఘవాదకులకు ఉపయోగపడేవి కావు 
ఇందుకు భిన్నంగా ఇంగీష్‌, (ఫెంచ్క్‌ జర్మన్‌, రష్యన్‌ వంటి 

స ట్‌. 
భాషలలో అసేకరకాల సాధారణ, సొం శేతిక, వైజ్ఞానిక నిఘంటు 
వులు సులుపుగా దొరుకుతాయి సాధారణళొస్త్ర సిఘంటువులే 
కాకుండా, వృక్షశాస్త్రము, రసాయన ళాస్త్రముు భౌతికళాస్త్రము, 
భూవిజాన ₹ౌహ్రంవంటి వేకుువేరు శాస్తా క్ర [పత్యేక నిఘంటువు 
షో అవత 

మళ్ళీ 
(పత్యేక నిఘంటువులున్నాయి. జన్యుశాస్త్రము, 'కేంద౦క భౌతిక 


లున్నాయి. ఒక్కొక్క శాస్త్రంలో వివిధభాగాలకు 


శాస్త్రము, కర్చృనరసాయన శాస్త్రము, శిలాశాస్త్రము, వంటి శాస్త్ర 
విభాగాలకు | సత్యేక నిఘంటువులున్నాయి. 


[పధాన యూరోపియన్‌ భాషలకు భారతీయ భాషలకు 
ద్విభాష నిఘంటుపుల ఆవశ్యకతను అర్జాటించపనిలేదుః రష్యన్‌ లు 
ఈ విషయాన్ని ఏనాడో గుర్తించారు, వారు మనదేశంలో వివిధ 
రాష్ట్రాలనుంచి భాషా నిపుణులను ఎంపికచేసి రష్యన్‌కు _ [ప్రధాన 
భారతీయభాషలకు నిఘంటువులను తయారు చేసారు. వారు ఇటీవల 
[పచురిం = న రష్యన్‌ _ తెలుగు నిఘంటువు, ఇతర రస్యన్‌ నిఘం 
టువులు (స్తు సుత అవశరాలు తీర్చడానికి చాలా అనువుగావున్నాయి. 
ఇదేవిధంగా జర్మనీలో మాళ్చహ్య్యూబర్‌ వెర్‌ లాగ్‌ అనే సంస్థవారు 
జర్మన్‌ కు _ భారతీయ భాషలకు మధ్య అనేక పారిభాషిక పదకోళా 
లఘ (పచురించారు. వీటికో కిందివి 'పేర్కా నవచ్చు, 


[| జర్మన్‌ __-ఇంగ్లీష్‌__.తమిళం___ తెలుగు. కన్నడం 


సనా 
2, జర్మన్‌ ___ఇంగీ ష్‌__పాంది.__.మరాఠి 
రి 


8. జర్మన్‌ __.ఇంగీీ ష్‌__బెంగాలి.__ఉర్లు 

ణం యలు 
ఏటన్నిటిలో జర్మన్‌ మూలభాషగానుు ఇతరభాషలు లత్యభాషలు 
గానువున్నాయి. వీటిలో (పతి ఒక్కభాషను మూలభాషగాజేసి దాని 
నుంచి జర్మన్‌ లక్ష్య భాషగా వుండేటట్లు వ్యతిరేక దిశలో నిఘంటు 


వులు తయారుచే స్తే భారతీయ విచ్యార్హులకు చాలా ఉపయుక్తంగా 
ఉంటాయి, యూరోపియన్‌ భాషలకు _. హిందీకి మధ్య ద్విభాప 


1982 


భారతి 


నిఘంటువులను తయారు చేయవలసిన అఆవళ్యకతను భారత 
[సభుత్వంవారు ఇటీవలే గుర్తించి, జర్మన్‌ -హింది, హింది-జర్మన్‌ 
నిఘంటువులను తయారుచేసే పథకాన్ని 187లో చేపట్టారు. 


విద్యార్ధుల అవసరాలు 


శాస్త్రపరిశోధకులకు, నామౌన్య పాఠకుల'కే కాకుండా విద్యా 
ర్జుల అవసరాలు తీర్చడానికి కూడా నిఘంటువులు కావాలి. 
[పస్తుతం మనదేశంలో వివిధ స్థాయిలలో బోధనా మాధ్యమాలుగా 
“వివిధ భాషలను ఉపయోగిస్తున్నారు ఈ పరిస్థితిలో కొంతమంది 
విద్యార్థులకు ఏదో ఒక దళలో ఒక మాధ్యమం నుంచి ఇంకో 
మాధ్యమానికి మారవలసిన అవసరం రావచ్చు. నిఘంటువులు, 
ఇతర గొంథాలు లేకపోవడంవల్ల ఈ మార్చు కష్టతరమవుతుంది. 
ఏ రెండు భారతీయ భాషలమధ్య మార్పుకావాలన్నా, ఏ భారతీయ 
భాషనుంచి ఇంగ్నీష్‌ మాధ్యమానికి మారాలన్నా ఇదే పరిస్టితి నవర్ధి 
స్తుంది. కళాశాల స్థాయిలో ఒక భారతీయ భాషనుంచి ఇంగ్లీష్‌ 
మాధ్యమానికి మారాలనుకొన్న విద్యారికి ఇంగ్లీష్‌ --- భారతీయ 
భాష నిఘంటువే కాకుండా భారతీయ భాష _ ఇంగ్లీష్‌ నిఘంటువు 
కూడా కౌవాలి. | పస్తతం ఇటువంటి నిఘంటువులేవీ ఉపయుక్త 
మెనవి లెవు, 


పాఠ్య గంథ రచయితలు కొన్ని సందర్భాలలో పెద్దఎత్తున 
నూతన కల్చనలు చేస్తూవుంటారు, అందువల్ల ఇప్పుడు అందు 
బాటులో ఉన్న పాఠ్యగ౦ంథాలను ఆధారంగా చేసుకొని సాంకేతిక 
నిఘంటువులను ఇంగ్లీష్‌ _ భారతీయ భాషకు తయారు చేయవలసి 
వుంటుంది. అంతే కాకుండా వివిధ పాఠ్యాంశాలలో పాఠ్యగ9ంథాల 
ఆధారంగా ఇంగ్లీష్‌ = భారతీయ భాషకు ద్విదిశాత్మక నిఘంటు 
వులు కూడా కొవాలి. 


పాఠ వగంథ రచయితల అవనరాలు 


భారత |పభుత్వము, వివిధ రాష్ట్ర [పభుత్వాలు వేరు వేరు 
శాస్త్రరంగాలలో ఇంగ్లీష్‌ _- భారతీయ భాష దిశలో పారిభాషిక 
పద కోళాలను [పచురించారు. ఏటిలో చాలావరకు నామవాచకాలు, 
కొన్ని | కియలు చేర్చడం జరిగింది. కళాళాలస్టాయి పాఠ్య గంథాల 
రచనలో ఎదురయ్యే భావనాత్మక సమస్యలను సాధ్యమైనంత 
వరకు ఇవి' పరిష్కరిస్తాయి. కొని పొఠ్య(గంథ రచయితకు ఇవి 
చాలవు, ఉదాహరణకు జీవళాస్త్రంలో రిపొడక్షన్‌ అనే మాటకు 
టు రపొడ్యూస్‌, ర(పొడ్య్యూసింగ్‌ , రి పొడ్యూస్‌డ్‌, ర్మిపొడక్టివ్‌ 


డిసెంబరు 


66 


మొదలైన వ్యాకరణ వై విధ్యాలుంటాయి. వీటిని వివిధ రచయితలు 
విభిన్న విధాలుగా అనువదిసారు. సాధారణంగా పీ్సు సమానార్థక 
మైన ఒకే మాటను వాడరు; పొడవాటి సమాసాలు వాడతారు, 
రచయిత వాడిన పదము సిఫార్సు చేసిన, సరి అయిన పదమా 
కాదా 'తేల్చుకోవాలంటపే భారతీయ భాష _ ఇంగ్లీష్‌ పా భాషిక 
పద కోళంగాని, నిఘంటువుగాని అవసరమపుతుంది. 


[ప్రాథమిక నిర వచవాత్మక నిఘంటువులు 


శాస్త్ర నిఘంటువుల తయారీలో మొదటి మెట్టుగా భారత 
[పభుత్వం 1868లో వృక్షళాస్త్రం, భౌతికళాస్త్రంి రసాయనళాస్త్రం 
మొదలైన వాటిలో వేరు వేరుగా హిందీలో |పాథఠమిక నిర్వచనా 
త్మక నిఘంటువునిను తయారు చేసే పథకాన్ని చేపట్టారు. వృక్ష 
శాస్త్ర నిఘంటువును ఉదాహరణగా తీసుకుంపే దానిలో 112 
"పేజీలున్నాయి. ఇది 196లో (పచురిత మయింది, దీనిలో సుమారు 
1800 పదాలు చేర్చారు. పితి పదానికి మొదట హిందీ రూపము, 
తరవాత ఇంగ్లీష్‌లో దాని సమానార్ధకం వుంటాయి. అఆ పదానికి 
హిందీలో నిర్వచనం వుంటుంది. కొన్ని సందర్భాలలో క్షుప్తంగా 
విశదీకరణ కూడా వుంటుంది, కొన్ని పదాలు కూడా చేర్చారు. 
సదాలు చాలొ వరకు నామవాచకాలు మాతఏ)మే, కొన్ని మొక్కల 
పేర్లకూడా చేర్చారు. ఈ నిఘంటువు ఇంటర్మీడియట్‌ తరగతి 
స్థాయిలో వుంది కొని అదీ సంపూర్తంగా లేదు. రసాయన శాస్త్ర 
నిఘంటుపులో ప్రఖ్యాత రసాయన శాస్త్రవేత్తలను గురించి, వారి 
చితాాలకోసహా చేర్చారు. ఏ భారతీయ భాషలోనైనా ళాస్త్ర నిఘంటు 
వును ప్రచురించడంలో ఇదే తొలి స్రయత్నమని చెప్పవచ్చు. 


ఇదే పా౦తిప౦దిక మీద డిగీ స్ధాయి విద్యార్థుల కోసం 
వివిధ మానవీయ, వై జ్ఞానిక శాస్త్ర విభాగాలలో వేరు వేరుగా 
నిఘంటువులను తయారు చేసే పథకాన్ని తెలుగు అకాడమీ వారు 
నిర్వహిస్తున్నారు. ఏమైనప్పటికీ ఈ రంగంలో మనదేశంలో 
ఇంకా చేయవలసింది ఎం్భతెనా వుంది, ఈ కంప్యూటర్‌ ల 
యుగంలో, బహు భాషా బహుదిశాత్మక నిఘంటువులను ఇతర 
'దేళశాలవారు తయారు చేస్తుండగా మనం ఇంకా విసృతమెన 
[పయోజనాత్మక మైన శాస్ర నిఘంటువులను భారతీయ భాషలలో 
వెలువరించడంలటో ఏ మాతం కాలయాపన చేయడానికి వీలులేదుః 


డా॥ ఆర్‌ ఎల్‌ ఎన్‌, శాస్త్రి 


1082 


కలగూర గ౦ప 


జామ 
అ ఇం అం 


బౌద్ధానికి తర్మమున్నదా + 

శ్రీ రేబల్లి వేంకకేశ్వర్లు బౌద్ధ మతము హిందూ 
మతమునకు భిన్నమైనదా ౧ అని చర్చించినారు (సెప్టెం 
బరు 10892 భారతి. -పెగా “నేటి తార్కికులకు, శాస్త్ర 
వేత్తలకు కూడ బౌద్ద క. అనుసరణీయమైనది” అని 
కూడ అనగలిగినారు. తర్మంలో బౌద్దామతము ఎంత 
వరకూ నిలుస్తుందనేదే నా (పశ్న. హిందూమతమని 
లేదు. సనాతన ధర్మమని మ్మాతమే ఉన్నది. 
గు ర్తించవలి, సనాతనధర్మంక న్నా బౌద్ద మతము గొప్ప 
దని చెప్పుటకు శాస్త్ర సమ్మతమైన ఆధారము లేమి లేవు, 


స మతము ఒక వ్య 5 ద్వారా రూపొందినది. 
సనాతన ధర్మము ఎందరో మహామహుల, తపోధనుల, 
యోగీశ్వర మునిపుంగవుల తరతరాల అనుభవ వైభవ 
ముగా రూపొందినది. ఈ దృష్ట బెద్దమతమె కాదు, 
3 )న్తవ మతము, మహమదియ మతము, వై నమతము _ 
ఈ విధమైన ఒకేఒక వ్యక్తిని అధారంగా చేసుకొని 

వొందిన మతాలన్ని రూడ సనాతన ధర్మం క్‌న్నా 
తర్షువ స్థాయిలోనే ఉంటాయి. ఇది తిరుగులేని సత్యము! 


బౌద్ధ మతము, ఉపనిషత్తులను మించినది అని 
వ్యాఖ్య. ముఖ్యంగా వదసమ్మతమైన యజ్ఞ యాగాదు 
లను కుల భేదములను ఖండించుటలో _ బౌద్ధం (ప్రశ స 
మైనదనే అర్ధాన్ని స్ఫురింప వేయడం జఏ3గింది. ఇది 
ఎంతవరకు నిజం ౪ ఉపనిషత్తులు సనాతన ధర్మం (కిందికి 
రాదా? గీత వేదసారం కాదా? జంతు బలిని, కుద 
దేవతోపొసనను, సనాతన ధర్మము సమర్థించి చినట్లు ఎక్కు 
డున్నది ౪ మతం మత్తులో సనాతన "ధర్మం 
వెలసిన కొన్ని దురాచారములు, మూఢ నమ్మకములు 


వేద 1పామాణ్యమును కించపరచవచ్చునేమో | యదార్థ 
నాదానికి పట్టం కడితే వేదాల వైశిష్ట్యము, భారతీయ 
ధర్మ నౌందర్యము స్పష్టంగా తెలిసాసాయి. 

గీసెంబరు 


దానిని 


"పేరిట: 
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బౌద్ద మతం. వేద (పొమాణ్యాన్ని అంగకరించద్యు 
దేవుని గురిచి చర్చ లేదు. పుట్టుక, కావు _ రెండింటి 
మధ్య జరిగే [పాపంచిక. జీవితం పైననే చర్చ ఉన్నది. ఈ: 
చర్చంతా సనాతన ధర్మంలో ఎంతో చక్కగా, మరింత 
విపులంగా విశదికరించబడి ఉంది. కర్మ, పునర్జన్మ, 
మోగ్ష్లం _ ఇవన్ని బౌద్ధంలో నూ, సనాతన ధర్మంలోనూ 
ఉన్నాయి. ఇంతకూ చెప్పాచ్చేదేమిటంకే బెర్దం అసం 
పూర్ణమని, ఉన్న కాస్త వివరణా సనాతన ధర్మం నుంచి 


దొ ఎగిలించబడ్డదేనని ! అందుకేనేమో వాల్మికి రామాయ 


ఆఅంలో. బుద్దుణ్ణి రాముడు “*దొంగి అంటాడు. ఈ భాగం 
(పక్ష ప్వమైందంటారు కొందరు. బుద్ధుజ్ఞీ దెవుజ్జ చెసింది 
మన తెలివి తక్కువ తనమే. అయితే ఒక విషయం 
మాతం ఒప్పుకొని తీరాలి. |పపంచంలో ఏ ఇతర మత 
[పవ క్తకూ లేనంత శాంతి (పియత్వము, (పమ, క్షమా 
గుణము, మనోనైర్మల్యము బుద్ధునికున్నాయి. బౌద్ధంలో 
[క మళిక్షణ "పేరిట నిర్భంధముంది. సనాతన ధర్మం 
స్వేచ్చను (పసాదిస్త్వుంది. గీత ఒక్కటి చాలు సమ సుం 
తెలియ జెప్పడానికి | 


బెద్దధర్మంపర్పడడమ అసందర్భంగా గ్రస్త స్తుంది 
ఒక వృద్దుని, ఒక్‌. .వ్యాధ్యిగస్తుని ఒక శవాన్ని చూచి వ్‌ 
సర్వసుఖాలూ త్యజించి. గొతముడు బుద్ధుడౌతాడు. 
పకృతినహజాలై న చావు పుట్టుకలు, ప్రక. రొచ్చులు- 
వీటిని చూచి సన్యసించడమనేది ఎంత మ్యాతం సమర్జించ 
దగినదో ఆలోచించవలసినది. అంకేు సరియైన తర్మం 


లేకుండానే, ఒక్క మాటలో ఉవితంపట్రపూర్తి 5 అవగాహన 


లేకుండానే బద్దం మొదలై ౦దని అను కోవచ్చు. ఒక స 
వానతి వ బుద్దుడు సన్యసించినాడని డాక్టర్‌ 
అం బేద్మర్‌ భావించడం హి అర్హరహితర్న! 


ఒక మనిషి మూలాన ఏర్పడిన మతాలకు, కాల 
[(కమెణా పరిణీతి చెందిన మతాలకు బిదం తప్పుకుండా 
ఉఎబుంది. దిని తే ఎక్కువ అనుభవం ఉంటుందో, 
దానికే ఎక్కువ విచక్షణ ఉంటుంది. ఇది సర్వజన నమ్మ 
తమే. ఈ రకంగా ఆలోచించినా సనాతన ధర్మానిదె 
పైచేయి అవుతుంది. 


1933 


భారతి 


నాకు అన్ని మతాలు పరిహార్యాలు. ఈ మతాలకు 
ఎంత బిరాన స్వస్త్‌ 
మతం అంకేు పద్ధతి. చీకటి నుంచి వెలుగులోనికి, కస్టం 
లోంచి సుఖంలోనికి నడచుకొంటూ వెళ్ళందుకు వీలుగా, 
మనిషికి తగినగుండి ధైర్యాన్ని, ఆత్మబలాన్ని, ని్మిగహాన్ని, 
నిబ్బరాన్ని అందించగలిగేది _. ఏ మతమైనా సరే అను 
సరిఎచదగ్గదే! నిర్దుష్త్వమైన వ్య క్తిత్వమే నాకు తెలినిన మళం! 


[ (్రీ సర్దశాయి తిరుమలరాపుగా రికి కృత జ్ఞతలళో ] 


డాక్టర్‌ గుమ్మునూరు రమేష్‌ బాబు 


తిరుపతి 


బద్ద తాసు కరండవుుం 


108ద్ది అక్హ్రోబరు మాసమున “భారతి మాస పతి 
కలో (పచురింపబడిన శ్రీ ముసునూరి సాంబళివరామ 
మూర్తిగారి వ్యాసం చదివితిని. లోగడ భారతి మాస 
ప[తికలలోను 1878 ఆగష్టు, 1971 డిశంబరు మరియు 
1080 జూన్‌ 30వ అేది అంధ దినపతి9క లో (పచురిత 
మైన వారి వ్యాసములు చూడక పోయినా విషయము 
సంగహముగా బోధపడింది. వారి చారిితక తృష్టకు 
జొ హార్దు. ముందుగా శ్రీ సాంబళివరామ మూర్తిగారు 
గమనించవలసిన విషయం జఒకటున్నది. అవైదిక మత 
ములు బౌద్ద మతము ఒకళకు గాదు. జవైనమతము గూడా, 
వారి వ్యాసము (1082 అక్థోబరు భారతి) పరికించగా 
వారీ విషయావగాహనలో లోపమున్నట్లు తోస్తుంది. 


చెబితే అంతమంచిది, నా దృష్టిలో 


నీమము సూరట్ట దొంక కడ పొలము (నెను శాసన 
వాఠధము చూడలేదు) వాక్యములో బినయు పదము 
గొతమ బుద్దునికి అన్వయించుట తగదు. బైన మత 
(పచారకులు తీర్థంక రులు. వారినే *బినులు' అనుట 
లోక విదితము. కావున “దుళ్ళ”? [గామము జైన "క్షైతం 
కావచ్చును. జైన మతంలో “హిందూ దేవతలకు వినాయ 
కునితో సహా |పముఖ స్థానం ఇవ్వబడింది. ఇక ఏడిద 
(గ్రామములోను, గుమ్మనేరువద్దను బౌద్ద వ్మిగహాలున్నట్లు 
తెల్పిరి. కాని అవి జైన వ్క్మిగహాలు కావచ్చును, నెను 
1881 సంవత్సరాది పత్యేక సంచికలో “వరమాన మహా 
వీరునిపై వ్యాసము | పకటించి యుంటిని. అందు బౌద్ధ, 
జైన విగృహాలను గుర్తించుటకు వివరణ ఇవ్వబడినది. 
అది చూచిన మీకే బోధపడకలదు, ఇక న? తామ 
కరండము చ్మితము పరికించుటకు పిలు లీకుండా 
భారతిలో _పచురితమైనది. కావున థ్రీ సాంబళివరామ 
మూ ర్రిగారు విలాసము తెలిపిన వారిని కలుసుకొని (పత్య 
కంగా పె స్థలాలను జూడవలయునని నా కోరిక. అసలు 
వారు భారతిలో పకటించిన తరువాత 
శోధనశాఖ, డై రెక్టరు, 
విషయం యిప్పటికే తెలిసెడిది. కావున శ్రీ సాంబశివ 
రామమూర్తిగారు యీ [కింది నొసగిన నా విలాసమునకు 
(వాసీన, విషయం పూర్తిగా తెల్సుకొనుటకు పీలగును. 


“పురావసు పరి 
అజజన 


"హజాదరాబాదు"కు తెలిపిన అసలు 


డా! ఫుంటా జవహర్‌లాల్‌ 


ఖా అస 
పురావస్తుశాఖ 


ఏలయన 'సిరిపోడి పూన్హి” తామ శాసనంలోని “జినయు విద్యుక్‌నగర్‌, విశాఖవట్లణము _ 580 024, 
శ్మస్లార్టూళ్లు 
డీనెంబరు 70 1 రక్రప్ల 
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వ్రస్టెంచి పనిచెంపఎడం - 
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ళీ 
ఉత్త ళం! 


పు తే ఛధ్య ౧వఎ ౦ 


ఆంధ్మపటెక్‌ పవ్మిత దెవాలయాలకం, మఖదులకం్క, గురు 


నేక 


ద్వారాలకు చర్చలకం నిలయం. 


నే 


ఇ 


సమ్రైక్యంగా జరువుకంంటారు. 






వున రాషుంలొ కంల మత విచక్షణ లేకుండా జాతరలు, 
'నెలాలలో (పజలందరూ పాళొంటారు. 


ళీ 
ర లో6 
నేన 


య్‌ భా 
శాత! 





థన, 


ఆగరాంలింలంంంలింలం 
రర లటలరరరరులరులలోలోలోలో 


ఓ 


శ్ర 






నన 


ఈ సమైక వ్రతీను, సంఫింభావాన్ని యిడె విధంగా కొనసాగిస్తూ 
అందరి సంక్షైమానికి కలిసికట్టుగా కృషిచేద్దాం, 








ళ్‌ 
గల 


న త న న నాం 





ర్‌ 


లీ 
ఓ 


1) 1౨ 0. 32174/4ఉర0*76/1/(€౩3/ 81-82. 


శశి 
ల్యశ్యీళీ 


భా గ్రాత్‌ _పజలు నుత పరమైన అన్ని పండుగలనం 
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డిసెంబరు గ్గ 19082 


గ్రలఅథవఐవఐఎర్బ్భ లం 


శ్రీ ఆ౦జసనేంయయు చర్విత 


[ (పరాశర సంహితాంతర్గత ము) సంస్కృత మూలముతో 
సహా ఆంధితాత్చర్యము. తాత్చర్యక ర్త - సొహిత్య విద్యా [(పఏణఖ; 
భాషా ప్రవీణ, వై ద్య విద్వాన్‌, శ్రీ అన్నదానం చిదంబరళొస్తి, 
ఎరు ఏ, 'ఉ వంం ఏం, పి ఓవల్‌. కౌరిన్‌. సైజు మొదటి పుస్తకం 
పుటలు 560, వెల రూ. 100. రెండవ పుస్తకం 581702 
'పుటలు. వెల్కళ్‌ రూ. మూడవ పుస్తకము పుటలు 70.801. వెల 
ర్‌ రూ. ప్రకాశకులు - శ్రీ హనుమశత్సేవా సమితి, సత్యనారాయణ 
పురం, విజయవాడ _- 520 011] 


అవతారమూ శ్రీ ఆదర్శ మహాపురుషుడూ, -భగవత్స్య 
రూపుడూ అయిన (శ్రీరాముడు ఎంతో మంది భక్రు "కు ఆరాధ్య 
దె వం, ఆయన దేవాలయాలు దేశనుందంతటా ఎన్నో ఉన్నపి. 
భగవంతునివలెనే భగవద్భక్తులు కూడా అందరికీ ఆధాధ్యులే. కొని 
భగవంతునికిఉన్న [వాధాన్యం వారికి ఉండదు. నాధారణంగా వారి? 
పూజించేవారూ తక్కువే. వారికి దేవాలయాలూ ఎక్కడో కౌని 
“కానరావు. కాని, ఆంజనేయుని విషయంమాత0 దానికి ఖిన్నంగా 
కానవసుంది. ఆతడు (శ్రీరాముని భ కృలలో అగిగణ్యుడుః అళని 
న్వొామిమైన శ్రీరామునికి ఉన్నంత పాంముఖ్యం అతనికీ ఉన్నది. 
హనుమంతుని దివాలయాలు రూడా దేశమంతటా వి౦విగా ఉన్నవి, 
హానుమదుపాసకులు అద్భుతశ క్రులు సంపాదించడం కూడా కాన 
వస్తున్నది. అందువల్ల అతని చరిత్రను తెలుసుకొనవలెననే 


కుతూహలం ఉంటుంది 
హనుమంతునిగురించిన గాథలు చాలా ఉన్నవి, వాల్మీకంలో 
చెప్పబడని విషయాలను అభిజులు చెప్తతూ ఉంటారు. వివిధ 


గంంథాలలో విభిన్న రీతుల ఆ గాథలు కానవాయి కొన్నిటికి 


గారు చెప్పిన మాటనుబిట్టి యిదివరకు తొమ్మిది పారిజాతాలు వెలు 
వడినట్లు, ఇది పదవ పారిజాత మైనట్లు తెలుస్తున్నదిం సయి సేవా 
సమితిద్థారు ప్రమాణిక మైన అంజనేయ చరితను ప్రకటింప 
దలచగా, వారికి వ్రత ప్రతులలో శిథిలావస్థలో ఉన్న పరాశర 
సంహిత లభించినది. అది ఎన్ని అధ్యాయములు (పటలములు) 
ఉన్నదో తెలియదు. కాని అందులోని 18వ పటలం మొదలుకొని 
60 పటలం చివరి వరకు శి) ఆంజనేయ వృతాంతం ఉన్నది. 
సంస్కృృతఅలో శ్లాకరూపంలో ఉన్న అ గ9ంథ భాగాన్ని తెలుగు 
తాత్సర్యంతో ప౦కటించి, దీనికి జస్టీ0ి అంజనేయ చరిత 9౫” అని 
'పరుపెట్టారు. సంస్కృృతాంధా9ది భాషల్లో విద్వాంసులైన అన్న 
దానం చిదంబరళాస్త్రిగారు తాత్చర్య కర్తలు, ఇందులో మొదటి 
పుస్తకం పెద్దది. అందులో 40) పటలాలవరకూ _ అంటే 20 
పటలాలు ఉన్నవి. మిగిలిన రెండు పుస్తకాలలోను ఐదెసి పటలా 
లున్నవి, 


శః [గంథంలో ఆంజనేయుని చరిత తోపాటు, దానీకి 
సంబంధించిన యితర చరితలు రూడా ఉన్నవి. పాంరంభృలో 
అమష్హాకరీ మంతి ప్రభావం, హనుమ 
షే 


నా; 
హనుమన్మం49 పునశ్చరణ, వివరణ మున్నగు విషయాలు ఉన్నవి. 


తిరుమల తిరుపతి దేవస్థానం వారి అ్యక సహాయంతోను, 
ఉదారు*. విరాళాలతోను గ౦ం౦థం ము[దించబడింది. ము్యదణ 


తొత్ప్సర్య౦ సులభశై లిలో అందరికీ సుబోధంగా కూర్చబడి 
ఉన్నది. మూలాన్ని విడిచి కవలం తాత్సర్యాన్నే తీసుకుంటి ఇది 
ఒక వచన కావ్యంగానే కానవస్తుంది. అందులో మూలాథిపాొొయం 
చక్కగా వివనరించబన ఉన్నది. మచ్చునకు క్రింది విషయం చూడ 


న! వచ్చు. 
అకరాలు దొరకపుం 
మూలం _ 

హనుమద్భ క్రులు సంఘా బుగాఏర్పడి భజనల మూలంగానూ, న్లో॥ ఇతి మత్వా మహాఖథూరో 
పిబోధాల మూలంగాను, గంంథ పంచురణ మూళ౭ంగానూ భక్తి సవనేహిమతా”? న, 
ప్రచారం చెయ్యడం ఒక సంప్రదాయం. విజయవాడ _ సత్యనారా ప్రవృద్ధేతు కపిశేష్టే 
యణపురంలోని శ్రీ హనుమత్సేవా సమితివారు గొంథ ప్రకటనను దుగ్తమం తన్యవాలధిమ్‌, 
కూడా హనువుదృ క్తి సాధనంగా స్వీకరించారు. శీ) ఆంజనేయ దదంశ తీవ? రదనః. 
చరితంలోని 8 వ పుస్తకంలో ప౦్రకాశకుల మాటగా లక్మణలావు తి హలా కృతి రోహషజవాన్‌, 

డినందరు 792 11 గ్ధర్టఖ్లి 


చలల 


గం ౦థ విమర్శలు 


తాత్చర్యం ము 


అని తలచి గొప్పబలవంతుడగు హనుమంతుడు బుతుపవ 

నము లేర్చడినస్పుడు హిమవంతుడు పెరుగునట్లు పెరుగగా, పొంద 
శక్యముకౌని యాతని తోకను పట్టుకొని తీక్టమగు దంతములు కల 
ఆ తిఏళూల దోమును కార ౭ న్యు వెంటుఏకలే తి౦ఛూలము వంటి 
వైన, ఇక దంతముల రీతి యెంతటి తీవ) మో తెలియుటకై 
“తింశూలార్భకి రోమవాన్‌” అని సార్ధకముగా [| పాయోగింపబడినది, 
[పుటలు 288.28] 


పయి తాత్చర్యాన్ని బట్టి శ్లోక, పద ప్రయోగాల సార్ధక్యం 
రూగా తెలుపబడుతున్నట్లు. గ౦హించవచ్చునుః 


సంస్కృత మూలంలోని ఆంజనేయ చరితను సులభంగా 
[గహించుటకు చ్‌శ్‌ [గంథం బాగా ఉపయోగపడుతుంది, 


కొండెవూడి సుబ్బారావుగారి 
న్‌ ద్య రచనలు 


కొందేపూడి సుబ్బారావుగారు అగ్థశాస్త్రం | పధానవిషయంగా 

తీసుకుని ఆంగ విద్యలో పటభ(దులై బాధ్యతాయుత మెన డిఫెన్సు 
ళ్‌ ల యనా చా 

అర ్గారిట్యా విభాగంలో ఉహ్యూగం నిర్వహిస్తున్నా (గంథరచనను 
సాగించడం, సారస్వతం పై ఆయనకు గల అభిమానానికీ, సహజ 
క వితాశ్యైకీ దృష్టాంత౦, అయన చాలా [గంథాలు రచించారు, 
(గంథ సమీక్షకు పంపదికిన అయిదు పద్యకృతులు ఇక్కడ పరిశీ 
లింపఎడుతున్నవి, 


శ్రీమదదామామణము 


[ంచుసై జు 900 పుటలు. వెల 129.00. [పతులు లభించు 
చోటు; రచయిత, 17.05, దాఇఠరకానగరు, విశాఖపట్టణ౦_ 16] 
౦ ళు 


(శ్రీ మృుదామూాయణ వైశిష్ట్యాన్ని గురించి ఎరుగని వారు 
లేరు, (పాచీన సం్యపదాయాన్ననుపరించిన విద్వతృ్మ వులందరూ 
స్రో, తరూపంగానో, శతక రూపంగానో, గద్య, పద్య కొవ్యముల 
రూపకంగానో, దృశ్యరూపకంగానో రామాయణ కథను వర్డిస్తూనే 
ఉంటారు, గద్యకావ్యాలకం౦ టె పద్యుకొవ్యాలు [(శావ్యంగా చదివి 
వినిపించడానికి అనుకూలంగా ఉంటాయి. కొని పద్యకౌవ్యాలు 
అందరికీ అర్థంకావు, దీనిని [గహించే, జన సామాన్యానికి సుల 
భంగా అర్హమమయే ద్విపదలలో రంగనాథ రామాయణం, కట్టా 
వరదరాజు రామాయణం మున్నగు రామాయణాలు వెలువడినవి, 
అవి చాలా పెద్ద (గంథాలు. వాటీని పూర్తిగా చదవడానికీ, విన 
డానికీ చాలా కాలం పడుతుంది. , అందువ ల్లి, ఆ పద్ధతిలో నే స్వల్చ 


ష్‌ నందిమ 


(78 


కాలంలో రామాయణం పూర్తిగా తెలుసుకొనుట కనుకూలంగా 
ద్విపదలో సులభశై లిని ఇందులో యుద్ధకాండాంతం వరకూ కథ 
సంగహించబడింది. రచయిత తమ రసవళ్కవిత్వాన్ని (పద 
ర్శించి *కవి శేఖర, కవిభూషణి బిరుదాలు సంపాదించినవారు* 
కాబట్టి వీరి రచన రసవంతంగా ఉండుట సహజమె । మచ్చునకు _ 


ట్ర మాద్దులేనని అవ "జ యరసి, రాయిని వేగమె రమ్మని 
పిలిచి, 

వన్నె వన్నెల లేడి బంగారు లేప్‌, కన్నెచూపుల సీలికన్నుల 
లేడి, 

అవసి తే శీంరామ : అది మన ముందు, తిరుగాడుచున్నది 
మురువు లొస్పంగః 

చూడలే దిటువంటి లేడి నెప్పుడును, వేడుకగా దీని పెంచెద 
నిచట 

పారిపోవుచునుండె పట్టి లేతెమ్ము, శ్రీరామ: లెమ్మంచు 
సీత పా్రిర్థించె” (పుటలు 181-180) 


శీ ఊత్తర రామాయణము 


[కము "సెజు 128/, పుటలు, వెల్‌ రూ, ।;పతులకు రచ 
యితకు పిళశాఖపట్నం౦ [వాయవలెనుం] 


రామాయణంలోని ఉత్తరకొండ కథను | పఠత్యేకగ౦ంథంగా 
రచించినవారిలో నిర్వచనో త్తర రామాయశాన్ని రచించిన కవి 
[బ్రహ్మ తిక్కన, ఉ త్తరరామాయణాన్ని (వాసిన కంఠక౦0టిపాప 
రాజు (పసిద్ధబు, వారి రచనలు పద్యకావ్యాలుగా ఉండుటవల్ల, 
తెలుసుకొనుట కనుకూలంగా రచయిత 
(శ్రీ మ దామాయణంపలెనే వ కూడా 
ద్విపదలో రచించారు. లి చాల సులభపర్దతిలో నే ఉన్నది. దీనికి 
వేరే ఉదాహరణసు అయనక్కర లేదు. ఇందలి కథాంళాన్ని 
సులభంగా తెలుసుకొనుటకు [గంథాదిని యిస్రకాండం చివరి 
వరరూ గల కథ చాలా సంగిహంగా ద్విపదలో నే ఇయ్యదబిడినదిం 
ఎక్కువ భాషాజ్ఞానం లేనివారు కూడా చదువుొని గాని, వినిగాని 


సు*ఎభంనా అర్థం చేసుకొని ఆనందించగలరు. 


సులభింగా విషయం 


ఉ తరర మాయడణాన్ని 
అఖావ్‌ి 


శీ మహాభారతము 


[59న్‌ పైజు 141 పుటలు. వెల రూ, [పళులకు [| గంథ 


మ 


వే [వాయి వలస. ] 


మన ప్పరానేతిహాస గ౦ంథాలలో మహాభారతం చాలా పెద్ద 
గ౦ంథం, ఈ విషయం దాని సెరులోనే సూచించబడి ఉన్నది, 


108% 


భారతి 


అషాదశ పర్వాత్మక మెన ఆ గంంథాన్ని రచయిత చాలా సంగ 

యది మా | 
హించి 141 పుటలలో ఇమిడ్చారు. ఇది మంజరీ ద్విపదలో వాయ 
బడింది. విషయ విభాగమేగాని యిందులో పర్వవిభాగంలేదు. 
అ విషయాలు అరవైకి పైగా ఉన్నవి. భారతకథను గంహి౦చ 
డానికి ఈ గ౦౦థం బౌగా ఉపయోగిస్తుంది. రచన సులభ పద్ధతిలో 
జరిగినందున అందరూ అర్జ్హం చేసికొన గలరు. ౭ లికి ఉదాహరణ _ 


జ ఆఅర్రుదెంచీ కృష్ణుడు హ స్తినాపురికి, 
విదురుని యింట, 

కురువృద్దులను జూచి కుశ లమ్ములడిగి, కొడుకుల క్షేమమ్ము 
కుంతికి దెలిపి, 

మరునాడె చనుదెంచి నరపతి సభకు, ధృత రాష్ట్ర నరపతి 
సుతులను బిలిచి, 

'పేరోలగంబున పెద్దలకోడ, కృష్ణుండు పంటనే (ప్రియ 
భాషణముల, 

ధృతరాష్ట్ర నృపతి తత్సుతులును వినగ, ధర్మజు వాక్య 
ముల్‌ తప్పక నుడివిలొ [పుటలు 81-83] 


ఇది కృష్ణుని రాయబారపుఘట్టంలోనిది. రచన సాధారణంగా 
ఉన్నది. 


శ్రీమద్భాగవతము 


[59న్‌'పైజు 311 పుటలు, వెల 12 ఠరూ. (పతులు (గంథ 
కర్తవస్త లభించగలను.] 


(శ్రీ మద్భాగవతాన్ని రూడా కొండేపూడి సుబ్బారావుగారు 
మంజరీ డ్విపదలోనే రచించారు. బృహద్గ్యంథమైన మహాభారతాన్ని 
చాలా సం గహంగా రచించినా ఈ భాగవతాన్ని మాతం అంత 
కంటె ఎక్కువ "పుటలలో సమకహార్చారు. ఇందులో కథాంళం 
అప శావీ్‌ ఎం అలు హి జ న 
స్క్తం౦ంధాల విభాగంథె సంస్కృత భాగవతాన్ని అనుసరించే చెప్ప 
బడింది, 


రచన చాలా సులభిశె లిలో జరిగింది. మచ్చునకు_ 


“గో పక్రుల్‌్‌ జట్లుగా గూడి వేడుకగ, యమున యొడునజేరి 


యాడుచుండంగ, 

అచ్చోటికి [పలంబుడను రాక్షసు౦ండు, బొలుడై యాటలో 
పాల్గొనవచ్చి, 

బలరాము బుజములపై నెక్కి= పెద్ద; బరుపుగా నగుచును 
దాధించుచుండ, 

బలరాముడును వాని వంచన నెలటీగి, ఒక [గుదుతో వాని 


యుక్క డగిం చె” (పుట ఓ) 


గి ఎంబరు 


ముదమార బసచేసి 


గ. 


(శీ వేంకటేశ్వర కర్ణామృతము 


(పతులు విళశాాఖపటణంలోని [ గంథక రివద లభించును. 
ళు |! ఇ. (౮ 


సుబ్బారావుగారి భారత, భాగవత, రామాయణాలు ద్విపద 
లలో ఉన్నా ఈ పుస్తకం మాతం వృ త్రాలలో రచించబడింది 
ఇందులో ఏడు అళ్వాసాలున్నవి. రామకరామృతం, కృషకరా 
య చ 
నృుతం ఇంతవరకు (ప్రసిద్ధంగా ఉన్నపి. ఆ విధంగానే ఇది 
(శ్రీ వేంకటేశ్వరుని మహిమలను వర్షిస్తూఉన్నది. (వథమాళ్వాసంలో 
(శ్రీ స్టెంకపేశ్వర _ ఆవిర్భావం, కల్యాణాష్టకాలు, దండక ౦, దివ్య 
దర్శనం ఉన్నవి, ద్వితీయాళ్వాసంలో శ్రీ విష్ణుస్వరూపం, దళావ 
తారాలు వర్శించబడినవిం మూడవ ఆళ్వాసం మొదలుకొని ఏడవ 
ఆళ్వాసం వరా [క్రమంగా స్వాయంభు వాదుల వివిధ సేవలు, 
తిరుపతి యా తానుభవం స్తోోతపాఠం, అత్మార్చణం, ఫల [కుతి 
అనే అంశాలు న్మంచబడినవి. శైలి సులభంగా ఉన్నది _ 


ఉదా _. *అవనిని ధర్మహాని యుదయమ్మయినప్పుడు నీవె సత్షృపన్‌ 

భువి నుదయించి దుష్టజనమున్‌ దునుమాడుచు సర్వ వేళలం 
దవిరళ దీక్షతోడ సజనావళికా పద వాపి ధర్వమీ 

యవసీని నిల్చ్బజాలిన దయాన్విత మూ ర్తివి వేంకి 'పేథఖ్యరా!” 

(పుట వభ (శ్రి 


ఈర8 పు స్పకాలకన్నిటికీ ఒకే మాది భూమిక కొనవస్తన్నదిి, 
ఈ పుస్తక సముదాయాన్ని ముద్రించుటకు తిరునుల తిరుపతి 
దేవస్థానము. వారి ఆర్జీక సహాయం కొంత లభించినది. కొన్ని 
పుస్తకాలలో శ్రీ వేంక పేశ్వరస్వామి వారి యొక్కయు, అమ్మ 
వారి యొక్కంయు వర్ణచిత్రాలు చేర్చబడియున్నవి. పుస్తకమల 
ఆకృతి, ముద్రణ చక్కగా ఉన్నవి, ఇవి అందరి ఆదరాన్నీ 
పొందగలవని భావిస్తున్నాను. 


శ్రీ బులుసు వెంకట రవముణంయ్య 


సర్రార్‌ జమలాపురం కశవరావు 


[రచన : శ్రీ హీరాలాల్‌ మోరియా. (పచురణ ; సర్దార్‌ 
జమలాపురం కేశవరావు మెమోరియల్‌ కమిటీ, ఖమ్మం. వెల; 
రూం 80] 


నిజొంనీరంకుశ సరిపాలననుండీ హైదరాబాదు సంస్థానానికీ 
విమోచనం కలిగించిన నాయకులలో స్వామి రామనంద తీర్థ 


1087 


గం ంథవిమార్శలు 


గర్వాత చెప్పుకోవలసిన .నాయకుడు జమలాపురం, కేశవర్రావుగారు 
(1804-1058), ఆయన ఎంత గొస్ప నాయకుడో తెలుసుకోవాలం'పే 
హైదరాబాదు రాజకీయ చరితను "పరిశీలించవలసి ఉంటుంది. 
న రిడత జవహరలాలు నెహూి ఆయనను ఒకమారు “దక్కన్‌. 
(పజల సర్దారు అని సంబటోధించారుం అం[ధ(పదేళ్‌ కు ముఖ్య 
మంత్రిగా కొంతకాలం సమర్దవంతంగా వ్లనిచేసిన శ్రీ జలగం 


వెంగళరావుగారు * ఆనాడు మేమంతా ఆయన నాయకత్వంలో నే 
ఉచ్యమా?/ షీ కొననొగించాము" అన్నారు, 


."'కేశవరాపుగారు. ఖమ్మంజిల్లా (అప్పుడది నరంగలుజిల్లా) 
మధిర తోలూకా ఎ(రువాలెం (గామంలో జన్మించారు. నిజాం 
కాలేజీలో చదువుతొపట్టభ। దులు కాకమును పేస్వాత ౦త్యో9ద్య మంచే 
ఆకర్షితులై హైదరావాదు ఛ్పేట్‌ కాం గెంిసు ఉద్యమంలో చేరి, 
(పజానీకంలో ఎంతో చైతన్యం కలిగించి, సత్యా్యగహియై కౌరా 
గార వాస శ్లేాన్ని అనుభవించి హైదరాబాదు వియు క్తికి పాటు 
పడ్డారు. _ అయితే కేశవరావుగారు త్యాగం చేయడమే కాని, 
స్వాశం[త్యంవల్ల వచ్చిన రాజకీయ 'పదవులను అనుభవించిన 
వాచుకారు. అప్పటి రాజకీయ పఏస్థితులు అటువంటివి ఆయన 
జీవించిన కాలం కూడా చాలా తక్కువ. యాఖై ఏళ్ళలోపువయనస్సు 
లోనే ఆయన దివంగతులై నారు, 


అట్టి స్వాతంత్య యోధు౨ చరిత౦ను, అయన నాయకత్వం 
కింద హైదరాబాదు స్వాతంత్య పోరాటంలో పాల్గొన్న వురొక 
స్వాతం త్య సమర యోధుడు ' శ్రీ హీరాలాల్‌ రచించడంవ న్తి 
అ 'కేశవరావుగారి జీవిత విశేషాలూ, ఇటు హైదరాబాదు రాజ 
కీయ చరితా వా సవికంగా. ఈ గ౦ం౦థం రూపంలో నమోదు కావ 
డా కి అవకాశం కలిగింది. గ్రంథకర్త ఈరాజకీయ జీవిత చరిత౦ను 
అత్యంత ఉ ల్రేజకరంగా రచించడంతో కృతకృత్యులై నారని చెప్ప 
వలసి ఉన్నది. 


సాధారణంగా రాజక్రీయ జీవిత చరత్ర)లు [వాయబడే 
విధంగానే ఈ చరిత) నాడా కాల్మకమాను సారంగా సాగడమేకాక 
'దేశచరిత 9కూడా ఇందులో ప్రవావింసబడింది. అయితే తె ౦గాణా 
పాం౦ంతంలో ఆ కొలంలో దెశచరిత౦ిను గూర్చి వా9యాలం'పే 
తగు ఆధారాలు లభ్యం కానందువ ల్ల రచన చేయడం కష్టం. కౌరణ 
మేమిటీ అం'పే నై జాములో ఆ ఆంతలేం 
సభ జరుపుకోవాలంజకు, సభలో నక్తలు . మాట్లాడిన విశేషాలను 
ప ౨0కలకు (వాసి పంపాలం'పే, ఆ సతికలు ప్రచురించాలం'పే 
ఎన్ని. అవరోధాలో। అయినప్పటికీ శం గ్రంథ రచయిత ఎన్నో 
వివరాలు 'సేకరింపగలిగారు. ఉదహరణకు _“హెదరాబాదులోని 
పురాతన గ౦ంథాలయాలలో ఒకైున బాల సరస్వతి గ్రంథాలయా 


కోలంలో అన్నిబటిపై బస్తా. 


డిసంబరు 


నికి' దేళోస్థారక కాశేనాథు సో సోణేళ్విరరావు. పంతులుగారు పార్‌! 
భోత్సవం'. జరిపిన ట్లు తెలిపారు ఆ రోజులలో తెలంగాణాల్‌ 
గంంథాలయోద్యుమంద్వారా చదువు వచ్చిన ప్రజలలో ఎంతో రా 
కీయ వైతన్యం కలిగింపదిడిందిం అట్లు నిజాం రాష్ట్రా 90ధ్వ మహా 
సభలు ఈ పొొంతంలో కలుగజేసిన జాగృతిని . గూర్చి కూడ 
వాళారుం ఆ తర్వాత నట్‌ కౌంగెసు ఆవిర్భవించింది. ఇ 
అంతా ఒక మహాగాథ. దానిని స్వయంగా చూచిన రచయిళి 
మాతి9మె అనాటి రాజకీయ, సాంఘిక, సాంస్కృతిక చరిత౦న 
చెప్పగలడు, ఈ[గంథంలో చెప్పుకోదగిన మరొకవిశేషమేమిటంశే 
అనేక విషయాలపై "కేశవరావుగారు చేసిన [పసంగాలను రచయి॥ి 
అంశములవారీగా ఉటంకించారు. వారి దృక్క 
థా న్ని విశదీఠరించారుం (పకౌశం పంతులుగారితో 'కేళశవరావుగారి 
గల నామ్యం చెప్పారు, "దె ధైర్యంలో, త్యాగంలో, దేశ సే బవాతత, 
రతలో ఇద్దరూ సమానులే, 


ప్‌లు సమస్యలపై 
యా 


ఈ గ్రంథంలోని అధ్యాయాలను మరి కొంత క9మంలొ 
పెట్టడానికి పీలున్నదిం అయితే రచయిత తనుకు తెలిసిన విషయా। 
నన్నిటిసీ గ౦ంంథస్థం చేయడానికి చూపిన శంద్ధ ఎడిటింగ్‌లో చూ; 
లేదు. పుస్తకం అచ్చు వేయడంలోనూ కొంత తొందరపాటు కౌ 
వస్తున్నది. పుస్తకంలో కొన్నిచోట్ల కలంత్‌ 
తేదీలను సవరించారు. వాక్యాలనుకూడా సవరించారు. అయితే పు ్న 
కాన్ని తప్పుల తడకగా పాఠకులకు అందచేయడంకన్న కలంళ్‌ 
సవరించి ఇవ్వడం చాలావరకు మేలే. ఏమైనప్పటికీ అంధ 
స్వాతం[త్య యోధులలో అగిగణ్యుడని చెప్పదగిన జమలాపుర' 
'కేళశవరాపుగారి జీవిత చరితలిను ఇట్లా పరికటించడం ప్రళంసనీర 
మైనకార్య మే. హైదరాబాదు సం్టాన స్వాతం[త్యోద్య మి చరిత 
వాాయదలచుకున్న వారికి ఈ గం౦ంథం చాలా ఉపక రిస్పంది. 


డె రా 


అచు* అయిన 


గటి గింజలు ( కథల సంపుటి ) 
తి 


[కర్త :వై*సిం వి, రెడ్డి. (పతులకు ; వైంసిం వ రెట్ట 
సి.పి ఐ. అఫీసు, కడప _ ర్‌|6 001. వెల; ఉపాంత 
"పేజిలు వ 185] 


ఇది ఇరవై యొక్క కథల సంపుటి కథలన్నీ రాయలసీ:ః 
ఫల్లె వాతావరకాన్ని కళ్శముందు నిలబెడతాయి. పల్లె జీవి? 
లను సరిశీలించితేనేగాని, కొన్ని సంద ఎల్లో అనుభవించితేగా! 
(వాయలేరనిపించే కథలు యివి. ఈ కథలు కల్పనగా గోచరించవ 
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భారతి 


అవ్నులు, వడ్డీలు, వాటీకో సంసొరాలు శిధిలమై పోవడాలు, కూలీలు 
అప్పులు తెచ్చుకొని, అప్పులు ఇచ్చిన వారికీ వడ్డీకింద జీవితాంతం 
చాకిరీ చేయడాలు, ఎక్కువ కథల్లో చోటు చేసుకున్న (పధానాం 
ఫాలు, చి _త్తశుద్ధితో రాసినవే అసపించినా, ఒకే విషయానికి సంబం 
ధించిన కథలను ఏరివేసి సంపుటి వెలువరించివుంపే, మరింత 
హుందాగా వుండేది, 

“మంచివాళ్ళు' కథ సంపుటిలో మొదటిది. సముచిత 
స్థానంలో వుంది. *నేను" అనే ప్మాతకు, పనీపాటా చేసుకుని 
(దితుకు కష్టంగా వెళ్లబుచ్చే గంగమ్మకి సహాయం చెయ్యాలన్న 
కోరిక వుంటుంది. కథ చివర్లో ఆ మాపే అంశ, “అందరూ నన్ను 
మోసం చేసినారు, మోసాలో, దగాలో విసుగెత్తి పోయినాను 
బొబూ _ మమ్మల్నిలా పనిపొటలు చేసుకో నివ్వండి, అంతే చాలు 
అంటుంది. మంచితనం అనేది వున్నదంపే నమ్మలేని స్టాయికి 
చేరుకుంది ఆమె, 

“బంగారు సొమ్ములు” చివరి కథ. చిన్నతనంలో సరోజ 
కోరితే, ముక్కుపుడక, చెవులకు ' బుట్టలు చేయిస్తుంది తల్లి, తన 
చివుల కమ్మలు చెడ గొట్టిం సరోజ పెరిగి పెద్దదపుతుంది, తల్లి 
దండు9)లు అమెకు ఏ సొమ్ములూ చేయించలేని పరిస్టితిలో వుంటారు, 
ఎట్లాగో ఆమె పెళ్ళి జరిపిస్తారు. తాళిబొట్టు గొలుసు పెట్టలేక 
పోతారు. అమె సంసారంలో పడ్డ తర్వాత, తిండీ, గుడ్డకు లోటు 
లేకపోయినా, తాళిబొట్టు గొలుసు చేయించుకోలేక పోతుంది. భర్త 
లాలనవుంది, ఆడదానికి అది చాలు, సొమ్ములెందుకు ? అని సర్దుకు 
పోతుంది. ఒక ఆడపిల్ల; ఇద్దరు మొగపిల్ల లు పుడతారు, పిల్లల్ని 
చదివించడ మే ధ్యెయంగా పెట్టు రుంటారు, అమ్మాయికి సుంచి 
వస్తుంది భూషు కూతురికి 
సామ్ములు పెట్ట; పెళ్ళి చేస్తుంది. మగపిల్లలు, ఉద్యాగాలు సంపా 
దించుకొని, ఇళ్ళిళ్ళు చేసుకుంటారు. సరోజకు ఏ లోటూలేదు, తాళి 
బొట్టు, గొలుసు తప్ప. అమ్మలేదు. భర్త చేయించలేడుం 1 పిల్లల 
డబ్బుతో తాళిబొట్టు చేయించుకోవాలని, అమెకుగానీ, భ ర్తకుగానీ, 
ఇష్టంలేదు. ఆమె "ఓర్పే ఆమెకు విలువైన సొమ్ము 'గృడ్రాల్నే 
సామ్ములుగా మార్నుకున్నది. హృదయానికి హత్తుకునే కథ, 


సంబంధం అమ్మి, 


ఇహ 


'పటనలఅసిన 
వ: 


కొన్ని కథలు, స్తీ పేరుళో మొదలవటం ఒక విశేషంగా 
కనిపిస్తుంది. గుడిసె దక్కి౦ద్మి చావకూడని అందం, లోకం ఓడి 
పోయింది, పరువూ (పతిష్టలు మొదలై నవి, స్తీలగురించి [వాసినవి, 
*'దీని కం తెక్కడా. .... 


.." “ఐదురూపాయలు' | పత్యేకంగా 
చెప్పుకోవలసిన మంచి కథలు, 


సంపుటికి *ముందు వాటి దాశరథి రంగాచార్య రాసారు. 


ఆయన చెప్పినట్టు “స్ప నాటి కథాసొహిత్యంతో అలసిన మనసుకు. 


*గంట్టి గింజలు న పిల్ల తెమ్మెర లాంటివి” 


డిసెంబరు 
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తైలంగాణా పోరాట కథలం 
(కథా సంకలన 0) 


[ప్రచురణ ; జన సాహితి సాంస్కృతిక సమాఖ్య (అంధ 
ప్ర దేశ్‌), 'పేజీఖ 214. వెల; అరు రూపాయలు, పితులకు, 
మెతి బుక్‌ హౌస్‌, లన్బీపేట, విజయవాడ _ 10.] 


ఈ సకలనంలో ఇరవై మూడు కథలున్నాయి. కథలన్ని 
టిలో వశ్తువు _తెలంగాణా గ్‌ తొంగ నాయుధ్య పోరాటం. దాదాపు 
కథలన్నీ, అప్పటి నై నె జాం వ్యవస్థలో శాగీర్జారులు, దేశ్‌ముఖ్‌లు, 
చేసిన దౌర్జన్యాలు, రజాకార్ల పైశాచిక జ మొదలైన జరిగిన 
సంఘటనలను ఆధారం చేసుకుని వొసినవి, 


వాసిరెడ్డి నవీన్‌ గారు ఈ కథల వెనుక చరిత ఇట్లాచెప్పారు ; 
యె లా 


“నైజాం రాష్ట్రంలో ప౦జలు మాట్లాడ కూడదు, చదవ 
కూడదు, అదేమని పళ్నించ కూడదు వారుబొనిసలు. ఒక్కక్క 
దేశముఖ్‌ కి, జొగిర్జార్‌ కి వేలాది ఎకరాల పొలం, పదుల సంఖ్యలో 
సౌంఠ గొొమాలు ఉంటాయి, అ గ్రామాల పజలను పీల్ళి పిప్పి 
చేసే పన్నులను, లెవీలను వసూలు చేసుకుని, దేశముఖ్‌లు తమ 
ఖజానాకు తరలించుకు పోవచ్చు. కొంత నిజాంకి చె చెల్లించాలి. దేశ 
ముఖ్‌ ఇంట్లో ఏ+'చిన్నకార్యం జరిగినా, దాని ఖర్రు యావత్తు 
దొరవారింట్లో పెండ్లి కోసం ఖర్చంతా 
దౌెరల 
మ దెరవారి 


[ప్రజలే భరించాలి. ఉదా: 
షాదీపట్టి "పేరు మీద (పజల ఏంచే వసూలు చేసేవావము 
గడిల్లో వందలాది నాకర్లు వె చాకిరీ చెయ్యాలి 
దర్జాకు, ఠీవికి నిదర్శనంగా వారి “కచ, డం" (గూదు బంద్స) 
ముందు ఓ వెట్టవాడు ఎన్ని మైళ్ళ దూరమైనా పరుగెత్తుతూ 
వుండ వలసిందే. [వతి విషయానికీ పన్నులు మామూలే 
సమ ర్తసన్ను, పెళ్ళిపన్ను, చావుపన్ను ఇలా .... దోరగారు 
కోరుకున్న స్త్రీ ఏ స్థితిలొ వున్నా అఆ రోజు రాతి గడీకి చేరు 
కోవలసిందే, ఇది ఇలా వుండగా అస్తమానమూ త. ఖీకి వచ్చే 
అధికారులకు వెట్టి చాకిరీ, వారి విందు భోజనాలు (కోళ్ళు, మేకలు) 
వారికోసం కన్నెప్తిల్టల బలి .... మామూలు విషయాలే, రైతులు 
వ్యవసాయ కూలీలుగా, వెట్టివాళ్ళుగా మారటానికి ఎన్నో రోజులు 
పటదు. వాళ్ళ జీవితాలు దొరల పొలాల్లోనే పండి పోతాయి. ఇద్రీ 
ఆ ే తెలంగాణా స్టూల స్వరూపం, పెౌడుషమున్న ఏ జాతయినా, 
'స్వేచ్చకోర ఏ [పజలయినా ఏం చేస్తోరో తెలంగాణా (ఫజలూ అదే 
చేసారు, 


ఈ దశలో 
లతోపాటు, ఆంధ్భ)పా9ంత రచయితలూ పున్నారు.. 


కొన్ని కథలు వచ్చాయి. తెలంగాణా రచయితు 
ర్య కథలను 
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[గ౦థవిమ.ర్శలు 


చదివే టప్పుడు వీటిలో శైల్కీ శిల్చం కోసం వెళకవద్దు, అది 
పింధానం కాదు." 


ఈ కథల చర్విత గురించి వ్యాఖ్యానం పాఠకుడిని ఆకర్షి 
స్తుంది. శెలీ, శిల్పం వున్న కథలూ వున్నాయి ఇందులో చరిత్రను 
తెలుసుకోవాలన్న కుతూహలం వున స [పతి పాఠకుడూ ఛదవ 


అసిన కథల సంకలనం వ! 


బాం 
ఆ౦ధ్ర రఘున త్ర ఫ్ఞ 
(1, భాగములు) 
| (శ్రీ ఆఅమూటద వెంకటాచలము. వెల : ఒకొక్క భాగం 


10 రూ. (వతులకు : నవోదయ పబ్లి షర్స్‌, విజయవాడ _ 2] 


కాళిదాం కృతికి భావానువాదముగా (శ్రీ 'వెలంకటాచలంగాదు 
చెప్పాను క ఘక అనువావం గుఎంచి ఇక (పళ్నలేదు, 


నాగురు. పెప్లలు ముచ్సుటగా మెచ్చుకున్నారు కూడా, 
ళం 0౧ జం మూ. 
బాల్యకీ వాసులను విసేచి సంస్క్ట్ట్రాత వాష్మయములో న గం 


కవిశారీతుఎ చర లో అగ౦తాంబూలం పొందదగిన మహానీయుడు 
కాళివాను _ అంటి ఎవ్వఠూ కాదన లేరని నా అభిపా9ంయం, 


“రఘువంశకౌారం నరాకృతిం పాం హురజస్య నారీమ్‌' _ 


అని కావ్యకంఠ గణపతి మునీతవను 


ఉమా సహ, సములో అన్నా 


“కాళిదాస గరాం సొాళం కాళిాాసస్పరస్వతీ 
చతుర్ముఖో నవా సాక్షాద్విదుః, నాన్యేతు మూ దృశళి 


అని ప్రభం సించాడు పదవొాక్యపిమాణ పారావార పారీణుడు 


ఈనాడు కాళివాసుకి ఎవ్వరూ ఏదో “సర్షిఫిశెట్టు? ఇంకక న్న 


ఇవ్వనక్క-రలెదు. వాగర్హ పితిపత్తి ఆ మహాకపి పుటు తొడవు, 


అల 


ఆలాటికవి 'నఖ భూతో నఖివిష ష్యతి లు స 


వాల్మీకి రామాయణంతో చెప్పిన రాజుల నందరనూ అటు 
త్రో్పి వె వ్యూకుని "పేరు చెప్పి దిలీపునికో ఆరంభించి రఘప్పును 
_ కొవ్య నాయకుణ్ణి ఇసి తన కావ్యనామం సొర్దకం చేసుకున్నాడు 
కాళిదాసు, 
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అల్నాక్షరముల ననల్బార్హ రచనచెసి చూపిన కవి కాళిదాస 
అనుష్ణుష్పృులు చెప్పినా పెద్దపృత్తాలు చెప్పినా ఏ హిమగిరి శృంగా 
వేదవేదాంగ వేత్తల సభలో అధ్యక్ష స్థానములో ఉన్న ఏ మహ, 
వరేణ్యుడో చెప్తూన్నట్టు ఉంటాయా వాక్కులు, వాట్‌ని తెలుగులొ 
తెలుగులోనేకాదు ఏ దేశ భాషలోనూ 
చెప్పడం నొధ్యం కాదని ఏఐ దెండ్ల/ రచనానుభవంకల నేన; 
కుంటాను, భవతు.... 


అంత నింప్పగా నింపు? 


రఘువంశం తెలుగులో గద్యురూపంగానూ పద్యురూప 
గానూ పలుమంది పెద్దల చేతుల్లో అవతరించింది. ప్రకృత కృ 
(్రీ వెంకటా హతతహార భావానుకృతి.... 


“శక్తిః కవిత్వ వీజం హిప్రాక్షసీ సంస్కి ౨యామతా”__ 
అన్నారు అలంకారికులు _- అఆ నిర్ణయం వెంకటాచలం గారి కృతిల 
ఆకృతి ధరించింది. చక్కని చిక్క ని పదబంధం .... 


కేవలం పద్య మేకాక _ గద్యమాడా చేపట్టి వెంకటాచల 


గారు కృతార్జులై నొారుం 
యానా 


“ససిస్టధెనో రనుయాయిన తమావర్త్రమానం వనిఃి 
వనొంతా 
“పసు నిమేషాలస సక్ష్య పందక్రిః ఉపోషితాభ్యామివ నం 


భాష్‌ 
నీనికి చక్కని కందం మాకంద౦ంలాగా హృదయానంద౦గా ఉం 
చూడండి : 


'వనిత సయస్వి 
వనవాటికనుంది తి౨గివచ్చు నిజేశున్‌ 
కనియె; కనుఖిప్ప పయక 


ఈనువెలను కన్నులుగ సుదక్షిణ నెమ్మిన్‌ '__- 
స | 


తనువెలను కన్నులుగ చూసింది సౌంపెన తెనుగు జలుకుబి 
ఇట తమా 


“నెమ్మి” అనే పదం నింపుగా పోషించింది. అన్నం అంతా ప 

చూడనక్యా రలేదు. సళళ కాన్యంలాణ్‌ ఉంది పొడి మాట 
ంం 

లేక 


ఈలాగే మిగతా కావ్యూలుకూడా వెంకటాచలం 


చేళతులోంచి వపాయని అళశిసూ ఎదువు చూదాం. 
లి అలుటె అజో ఢా 
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భారతి 


క్రీఅదైైత శాంకరి 


[రచయిత: శ్రీ వంగర కాశీవి శ్వేశ్వర వేంకటస్ము బహణ్య 
శౌస్తిం (పతులకు ; రచయిత, ఐ, టి సి, లిమిపెడ్‌, ఐ. యల్‌. 
టి. డి. డివిజన్‌, పి, వి, నం, 20, రాొజమండి-1. మూళఖ్యము ; 
రు, 400] | 


శాంకరిని స్తుతిస్తూ [వాసిన శతకం ఇది, సంస్కృతం, 


తెలుగు రచయిత వేతిలో సమశి లికళో 
నడకగలవే వృ శ్రాలన్నీ, 


తూగాయి. అకుంఠితమన 


పర మెళ్వరి స్వరూప స్వభావాలను అరటిపండు వలిచి చేత 
పెళ్టనట్లు ఆమాత్రం శః ఘాతం చదువుకున్న వారంతా సులభంగా 
అర్ధం ' చేసుకునేట్దు చెప్పడ: ములో రచయిత ఆఅత్మీ యత కతార్థ 
వూ. 


తాత్విక విషయం అనగానే త లపట్టుకుంటారు చాలామందిః 
సరిగా చెప్పలేక త లపబ్టుడాకా వెళతారు కాకు మసుకునే 
కొందరు ధీవరులుం, ఈ ం భతక రచయిత (శ్రీ సు బహ్మణ్యళాస్త్రిగారు 
ఆలాటి కోవకి చెందని సుధీవరులని స. అనుకున్నానుం 


స్వశ $ని తెలుసుకోలేని న్య క్తి పరాశ క్రి నెలా తెలుసు 
అబీ అాణాటే 

ఇది బూటకంకాదు. సాంకేతిక 
సదాలేవో న ల్లించి మ ఖపిథానంచేసి భుజాలేగర వెయ్యడాసికీన్నీ 
ఉన్నదా! నిఉస న్నట్టు ఇంపుగా నింపుగా చెప్పడానికిన్నీ చొలా . 
ఉంటుంది. శాస్త్రిగారు తాత్విక విషయం ఎదైనా సులభావ బోధంగా 
చిప్పగల ఆత్మవివ్యా సాంశత్య౦ కలవొరనీ యీ చిన్నారి కృతి 
చెపూంది, ఉదాహరణకి ఒక పద్యం ; 

చానాటే 


స జ్‌ , 
రుంటారు ? అనేది ఎటి మాటకాదు, 


“ఉన్నది ఒక్క టేయగపట 

నూహలు చేసిన తెండు నుండునే ? 
కన్న (పపంచ మంతయును 

కన్నడు నద్దములోని బింబమే 
తిన్నగ తన్ను తాగనిన 

తీరున [బహ్మములోని విశ్యమున్‌ 
[కన్నన వేజి చూచుటది 

జ్ఞానవిహీనత కాదె; శాంకరీ £ 


తన బాదలు కొదుకు త లికో 
ఉం 
. పనా గ్ట్‌లుం మరి ఆ తలి కరుణించక ఏమి వేను౦ంది? లలితొ 
" క్‌ వాలనీ 
హసం ఇత్యాదు ఐల క రూడా 5ొ 


భక్రిభావ 


న్ని భావాలూ పదాలూ దీఫలో 


ర యీ శతకాన్ని భ బంధురం చేశాయి. నర 


డిఎ ౦బరు 


'తెలుగుఖభూమి, గాంధీభవన్‌, 


దీనంగా చెస్పుకుంటున్నట్లు న్నాయి . 
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'మేశ్వరికి సంబంధీంచి శ్రీచ్మకం, శ్ర రాజరాజేశ్వరి, న్ట్‌ర్సి గాయతిరి, 

శం దుర్గ, శ్రీం అన్నపూర్ణ చితపటాలు _ ఆది శంకరుల చిత్రపటం 
ఈ కృతికి దివ్యాకృతి కలిగించాయి, ఆ స్పికళకు జోహారులర్చించే 
సుమనస్కు లందరూ సంభావించదగిన కావ్యమిది, 


మ్ముదణకు తిరువతి దవస్థానంవారి ఆర్థిక సహాయం సార్థక 
మయింది, 


కే బీ వ నాగా 


[రచన ; నీ మల్యాల దెవ్మిపసాద్‌ యాదవ్‌. [పతు%కు ; 
ఉటెాదరాదాద్‌ -1. చెల, రూ.38 లు] 

భారతం, హరివంశం మొదలైన | గంథాలనాధారంగా చేసు 
కుని యాద న? చర్మితను న్‌ బ్బ వచన | [గంథం ఇదిం 


యదు వంశ మునందు పుట్టినవారు యాదవులు. దీనినెవ్వరూ 
కాదనలేరు. వీరు గోపులు, నొబలు ఎలాగయినా నారనే (పశ్నకు ఈ 
రటపన సరియైన సమాధాన మం? 


అవతార ప్పృరుషుడు కృష్ణుడు యాదవు డే, అయితే యాదవు 
లకు సుక్ష్మతియ జశాతికో సంబంధ బాంధవ్యాలు ఎలా కలిగాయి ? 
అ స శ్నిస్తె యావవులు (ఆనాట్‌ కారులు, సస అం 
నిశ్శంకంగా చెప్పవచ్చును 


కాల్మక మేణ యాపపులు పృ ల్రిరీత్యా గొలలుగా చర్కిత 
గా 
లోకి వవ్నారనేది నిన్వివాదాంశముగా యీ అన్ని. గద్య రపిన 


స్మపమాణంగా చెపూందిం 
నజ 


“యావవ చం దికిలో తెలంగాణ” నకు సంబంధించిన 
విషయాలు కొన్న అంధ) పాాంతీయులు తెలుసుకోవలచేవి 
ఉన్నాయి, 

స్తు లగొండయ్య _గోలకొండయ్యా- ౫౦ి అనే శీ ఏకనుఐ! 
ళా ల న్‌ ఉం 
(సిన విషయములో గోల్కొండ - చరిత తెలుస్తుంది. అలాగే 
దకిశాపథంలోని యాదవులు _ యాదద = “జాలు - యాదవుల 
కుల డేవత _ ఇత్యాది రిల [కిందనున్న 
విశిషతను, చరిత 9 (పసిద్దిన 'తెలుపుతుందిం 
రు 


విషయం యాదవ ల 


పొన్నిగంటి తెలగన్న యయాతి చరీీతను వొసిన కవి 
యాదవుశని దీనిలో ఉసప త్తి చూపారు, ఆది చదివితే 'అవుసు 
కాబోలు 1 అని అనిపిస్తుంది. కొని ఆ కవి 'వియోగి"* అసి నేనను 
కుంటాను, 


శాసనాలనుకూడా ముందుంచుకుని యీ (గంథం రచించిన 
రచయిళ చారి తిక కృషి మెచ్చదగినదే. 
అచ్చయేస౦కి ఆయన లేకపోయాడు, 


ప ముచ్చటగా 
అదే శోచనీయం, 


1982 


గం౦ంథవిమర్శలు 


వ్రీ మాతృ వూజ్క అమర సంబెశం, 
జీవన కాంతి 


[(పతులకు ; న్‌ విశ్వశాంతి జ్యోతి [పచారసమితి జ్యోతి 
స్టన్‌ జ పెద్దాపురం _ 508 487 తూ. గో. 
జిలా (ప్రతుల వెల వకుసగా రు, 2.50, రు. 2.00, రు, 8.00] 


గాంతిగిరి, దిప్యద్యార్‌ , 


1 “వాత దెవోభవ ఎ అనే సనాతనో క్రి ఆధారంగా (వాసినది 
నం మాత్యుపూజ, 


త ల్లిని మించిన దైవములేదు _ అనేది [పాథమిక పాఠ 


శాళలో పిలలలకు చెప్తూ ఉంటారు. కానిపద ద్దకౌగానే “త ల్లివిషమాయె 
ట్‌ మ్‌ 

పెండ్రాము బెట్టమాయె” అనే గీతానికి పం. కొందరు 

తయారవుతూ ఉంటారు. *త ల్రి'అనేవ్య క్రి పళుపక్ష్యాదులలో కళూడా 


పూజ్యస్థానం పొందుతుంది. తల్లిని ఎందుకు గౌరవించాలి? దాని 
అ డ్రం ఎకి జి అ వ 

ప్‌ వచ్చే ఫలిత౦ ఎమిట ? అన (సశ్న్చలకు చ్‌ చిన్ని పొత్తం 

అమ్మా; అనే మాట నోట 


రావడంలో ఉన, విశేషం ౨: | గంథంవ ర ఆలుస్తుంది. 
లోల ఇటా. 


చక ని ఫమౌొధానాలు. చెపు ౦ది. 
తాల 


టి = వరాళ క్తి ; పిరాశ కికి రూపాంతరం తలి 
అంశ యం 


"సం కలిగిననాడు సృష్షికి 
,_ 6 
(శ్రీ మాతృ క | అనే (సకరణం తల్లి ని పూజించే పద్దతిని 
108 నామాలతో 


సహా చెప్పి తల్లియందు భక్తి (సపత్తులను కలిగి 


సుంది, 
అాణవామీ) 


చదవ వవల"ే ష్‌ విశేషించి నేటి యువతరం 
ఓపిక గా చదిఏ తెలుసుకుని ఈ కమ నడవడిని దిద్దు ు కోడానికి పఠనీయ 
[గంథమని, చెప్పాదగి న పవత రచన 


_అఆందరూ 


నే జో్యోతిర్మయ (పభువారి అవర సందేశము, 


““దెనము తేజస్స్వరూపుడనియు, అతని | వతిరూపమే 
*వ్లోోతి” అనయు, ఆ తేజస్సును దర్శించువారే ముక్తిని పొందుదు 
రని భారత బుషులు, నిర్యాణము సౌందుదురని బౌద్ధ బుషులు, 
నిత్యజీవము పొందుదురని కై స్తవ బుషులు, నిజాత్‌ అనుభవింతు 


శా 


క్రస్ట్‌ మహమ్మదీయ బుషులు.. ఎక్రైక సత్యము మున | [పకటించిరి.*”_ 


6నెంఐరు 


సత్ఫలం కలుగుతుంది. 


(౯0 


ఆలయమనులతలో ఉన్నవి([గహ స్వరూపములెన్ని విధము లై 
యున్నను ఆలయములో వెలుగుచున్న “జ్యోతి స్వరూపము 
క స్వరూపమె వెలుగుచుండునని [గహించుటయే “జ్ఞానము' _ 


దానధర్మాలు _ వాని క్రరృత్వ పథం, ఫలితాలు, విద్య, 
విజాన౦ _ 
షో 
[ప్రాణముండగనే మేల్కానుము నా జ్ఞానముండగనే 


[గహించు కొనుము, శ క్రియుండగనే నె సాధి హతముపంటి వాక్యాలు 
ఈ సం దేశకృతి యొక్క స్వరూప స్వభావాలను వెల్లడిస్తాయి. 
అన్నీమంచి మాటలేమరి. వాటిని అర్హం చేసుకుని నేటి మానవుడు 
అచరణ యందుంచుకుంపే తరిస్తాడు. 


8. జీవన కాంతి 


[గంథం సృష్ట్వాదిగా ఉత్పత్తి, ఆది మానవులు, వారి 
జీవితాలు, ఆహారవిభానాలు, ళాకాహార విశిష్టత, 


అహింస పరమ ధర్మ అనే పధాన వాక్యాన్ని దెశ 
విదేశ మత పవదక్రలు వ్యాఖ్యానించి బలపర చడం, ముఖ్య౦గా 
వ్‌ [(పభుపు నిర్ణయం, మహమ్మద్‌ నిర్వచనం జుమూలి నాలో 6 
నిషేధం - ఈలాటి ఉత్తమ విషయాలను వివరించి చక్కని 
తెలుగులో చె ప్పిన మంచి (గంథం. 


దీనిలో మూడు భాగాలున్నాయి. బుద్ది జాన వివేకములు 


న్‌ 

భీష్యాదులు చెప్పి? అహింనాపద్రతి, యుద్దును, మహావీరుడు 

శ్రీకృష్ణుడు, ఎ . జానో సదేశములు, రజోగుణ, తమో 
ళు 

గుణాలు _ ఉత్పత్తికి కారణాలు - ౨ఈలాటి విషయాలను 


టం | యీ (గంథం టోధిస్తూంది, 
శాకాహారం [వాము ంఖ్యం ముఖ్యంగా 'తెలుసుకోవలసేది 
“సర్వజీవులను సమానమైన దయౌాస్ట్రి హృదయముతో 
'పేంమించుచు సర్మల మన్ప్తుత్వము కలిగి జీవించువార దివ; 
పురుషులు" _అనే యీ వాక్యం పశ గ౦ర్ధభంయొుక్కం "పీరున 
సార్ధకం చేస్తుంది. 


నిత్య జీవిత ముతో ఎఃలాటిే గ౦ం౦థాలు సంస్కృతం 

తర భాషలూ రానివారికి అవశ్యం పఠనీయములని 

వచ్చు. విశ్వశాంతి జ్‌ న్యోతి ప్ర వార సమితివారు మంచి గొంథాలన 
కం టం! వీటివల్ల ఆధునిక సమాజములో మానవత్వాని 
పాంచీనమైన ఉత్తమ జ్ఞానసిద్ధి కలుగు తుందనీ నా 


“మా 


న్‌ వెస 


చె 


అభిపాంయం 


1002 


నీవముదకిణకెలాస 
లో టి” ఆటా 
(గిరిస్రదక్షిణ మహాకావ్యము) 


[రచన : శీ చెలకుపల్లి జమదగ్ని శర్మం ప్రతులకు ; 
రచయిత పెర శ్రీరామ నగరం కాలనీ పానగల్లు, శీ9ి కాళహ స్త్రి, 
చిత్తూరుజిల్లా, మూల్యము : 80 రూపాయలు. 


ఆరు పదములు, రెండువేల నాలుగు వందల నాలుగు 


పద్యాలుగల మహాకావ్య౦, అరవ సదమందు అక్కరలు, 


విద్యున్మాలిబున్నగు కొన్ని అపరిచిత సృతాలూ దండకం ఉన్నాయిః 


నసిస్టుడు, రాముడు ప్రధాన పాత్రలు. వసిష్టుడు రామునకు 
బపహ్తూన్నట్టు కథ నడిచింది. ప్రధాన కథ దక్షిణ కై లాసం అని 
విఖ్యాత మైన (శ్రీ కాళహస్తి క్షేతంిమహిమ, అలాగే గిరి ప్రవక్షిణ 
విశిష్టత. .. 


నావద్ద (శ్రీకాళహ సి 


అజాన 


స్థలపురాణం ఒకటి ఉంది. దాని 
యందు పంధానపాత9లు రోవమశళ భరద్వాజులు, జమదగ్నెశర్మగారి 
యీ మహాకావ్య రచనకు ఆధారమేనో మరి ।.... భరదాాజమహ్న 
అడుగుతూంటే రోమశ మునీందుడు చెప్పతూనట్టు ఉన్న స్థ 
పురాణం వేదవ్యాస పో9 క్తమైన శివపురాణంలోని శివరహస్యాంత 
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ట్స్‌ వ్‌ జాక్‌, లా! 1 14 త జి 
త నజ జ లు ఇల ఇ ఇ ఇ ఇ ఇ 1 ట్ట? 
చ చ అ అ అం జ ఇ. జీల 1 ఇ 8కి ప ॥ 1 వం వం జ జ సజ ట్‌ !.కి & 1. పచ 2 లం! క్‌, 
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అతత వే టే ల జ అ జ! క్‌ కక జీ ఇఇ అ టెం 1 న స క ర 
శక న రేల నస క క భక క క కరర క న వ మ వ 
12 ౫ ఇ త 2 | త్ఞ్శ త వివ న్‌ “ఈ ఈ ఈ ఈఏ కు శాక. 8% తా. .ఖ్రై- శ్రి 
టాంక్‌ న్‌! క కక్‌ నా ల ౨౭ 8 ౫ భళే; ॥ కస క ల 
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శ్‌ 6 చ ఇ జ జ ఇ త్ల బో 9 పా ప నల టీ లంట ౫ అ క ఇ శ + క శ అ అ ఫు అం! ంసీ + జ 7 బి జ అబ అ లీ, * _క_క క క కక 6 కె 8 = కె పిపి ఆ అ అ అ అ జో 
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